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Notes about
This Workbook

Variations in translation may be possible.

The sentences in the grammar examples and exercises contain only the Chinese characters
introduced in each particular lesson or previously. They also have a space between phrases for ease
of reading, which normally does not occur in written Japanese. On the other hand, the long dialogues
are written in a more authentic way, without a space separating phrases, and contain more advanced
characters that are not introduced in this course.

Romaji, which is a method of writing Japanese in roman characters, is a little subjective in that it’s an
interpretation of the sounds that Japanese speakers produce when speaking Japanese, so there can
be several ways to spell and/or hyphenate a single word or phrase.



LESSON

VOCABULARY /

L (%F38)

sushi
sushi

T—=Ay

raamen
ramen

rH3 (8E)

toufu
tofu

b (FY)

kimono
kimono

S i (FE)

futon

futon, or Japanese bedding

FAN (2E)

manga

manga, or Japanese comics /

graphic novels

Welcome to Japanese!
Saying Words You Know

2% A (GEHK)

tsunami
tsunami

T ouw (1F)

samurai
samurai

AbL (axXF)

emoji
emoji

¥ (Fak)

suudoku
sudoku

NIxT

karaoke
karaoke

LwirH (F#)

juudou
judo

3

> -
%!

Youkoso!

Welcome!

Tale (Z#)
ninja
ninja

BEYo3E (471 #5)

origami
origami

Wit iE e (£U758)

ikebana
flower arrangement

T (&3

bonsai
bonsai

(v
hai

yes

WA A

iie
no



5L (8

roku

et (&)

Nnana

s (\)
hachi

¥w) (L)
kyuu
9

Cwi (+)

juu
10

USEFUL PHRASES [ & f] %5 \E L

[Noun] ¥ % T+,

[Noun] ga suki desu.
I like ...

[Noun] I ¥+ % T3 2,

[Noun] wa suki desu ka?

Do you like ... ?

(~~)&I32%

(...e) youkoso
Welcome (to ...)

N VN el 2 b=

Konnichiwa.
Hello. ; Good day.

T LG,

Sayounara.
Goodbye.

%“T“ti\ if:o

Sore de wa, mata.
Until next time.

(Literally: Well then, again.)

[NounJ T X x ) AN HYET,

[Noun] ni kyoumi ga arimasu.
I’'minterestedin ...

[Noun] 2 Zx A IE HYETH,

[Noun] ni kyoumi wa arimasu ka?
Areyou interestedin...?

Review the sentences that have appeared in the lesson by reading them aloud.

HSATHN FETH,

Karaoke ga suki desu.

| like karaoke.

FALVEFTETT D,

Manga wa suki desu ka?

Do you like manga?

RIEALITZEIAED HYVET,

Nihon ni kyoumi ga arimasu.
I’'m interested in Japan.

BYDPAITZLIHIAE HYET D,

Origami ni kyoumi wa arimasu ka?
Are you interested in origami?



Note that in normal Japanese writing, there is no spacing between words. But for ease
of reading, a space is provided between words/phrases.

EXERCISES [ #% & [ 78

A. Read aloud each of the following place-names. They are written in hiragana. Some hiragana are
used more than once, so try to familiarize yourself with them.

XZlxZE

Yo-ko-ha-ma

NELH

Ka-ma-ku-ra

5L

Hi-ro-shi-ma

SHLED

Fu-ku-o-ka

Bxhb
O-ki-na-wa

IAD
U-e-no

v3\< Li

Fu-ku-shi-ma

LA
Na-ra

o I W &y
To-u-kyo-u

rox

Kyo-u-to

PSR SRCR/A

0-o0-sa-ka

T51XA
Sa-p-po-ro

EER/ALA R
Ho-k-ka-i-do-u

Read aloud each of the following words. They are all loanwords and written in katakana.

ILRXR—-F—

erebeetaa
elevator

IZXHL—F—

esukareetaa
escalator

a—k—

koohii
coffee

7 /N —}

apaato
apartment

R X b

posuto
postbox; mailbox

78—k

depaato
department store

AL

toire
toilet; restroom

7 = A

anime
anime, or Japanese

animation

aveE=

konbini
convenience store

7ar

eakon
air conditioner

VEar

rimokon
remote control

Z 2K

sumaho
smartphone



TLE

terebi
television

LAFT Y

resutoran
restaurant

T—7N

teeburu
table

E—I

biiru

beer
INVIN—F —

hanbaagaa
hamburger

Read aloud the following questions twice and translate them. Then, answer them with hai (yes) or

iie (no).

You can write in Romaji (Japanese transcribed in roman characters) until you are familiar with the
Japanese writing system.

/D

kamera
camera

a2 —4—

konpyuutaa
computer

w7

hoteru
hotel

77—
takushii

taxi

) v

gasorin
gasoline

1. ¥LIE T% T H»,

Sushi wa suki desu ka?

2. 23D EFEHIAITHYVET D,

Kimono ni kyoumi wa arimasu ka?

F’r F

chiketto
ticket

7T=X

tenisu
tennis

a7

gorufu
golf

NAXRVT
haikingu
hiking

7R

dansu
dance

* 74X

ofisu
office

HLvy —

karendaa
calendar

Jay 7

purojekuto
project

3. FANIEFTETTH,

Manga wa suki desu ka?

4, [TIEAITZEHIAHIET HY FT ),

Nihon ni kyoumi wa arimasu ka?



D. The following exercises are about numbers.

1. Countaloud from 1to 10 in Japanese twice.

2. Write out 1to 10 in Japanese. You may use only Romaji, but the answers will be given both in
hiragana and Romaji.

3. Translate the following numbers into Japanese. You may use only Romaji, but the answers will
be given both in hiragana and Romaji.

a. 8 f. 10
b. 3 g. 2
c. 6 h. 5
d. 1 7
e. 4 - 9

4. Saythe Japanese numbers backward from 10 to 1.

E. Use the boxes to practice each of the three kanji/Chinese characters shown on the left.



ANSWERKEY | & A

1. Doyou like sushi?
2. Areyou interested in kimono?
3. Do you like manga?

4. Areyou interested in Japan?

[,
Hai.

or

[,
Hai.

or

[,
Hai.

or

[Ty,
Hai.

WAV A,
lie.
WAV A,
lie.

WY A,
lie.

WM A,
lie.

2. W bichi, [2ni, T Assan, LA yon, 2 go, A< roku, % % nana, &% hachi, v 9 kyuu,

Cw 9 juu

3. a.ldbhachi b. A san c. A< roku
h. Zgo i. %% nana j. w9 kyuu

d. \WHichi e, LA yon

f.Lw9juu

g. lTni

4. UwOjuu, v kyuu, (&5 hachi, % % nana, % < roku, 2 go, £ A yon, ¥ A san, [ ni,

W1 ichi



Meeting People; Pronouns;
Hiragana Start

XICH XL T!

Hajimemashite!

How do you do?

LESSON

VOCABULARY/ E =

v
rEup (KF) MPule Wi (24 E) x5 L (Zxem)
daigaku kaishain kyoushi
university; college company employee; teacher
office worker
A ARG AN =) o ()
daigakusei sensei
university/college student teacher [respectful]
v
wEA (&A1) E0HIL (BETL) X< ()
namae o-kaasan boku
name mother l; me [first-person singular
pronoun variant]
BHITAL (BXTWL) btzL ()
o-tousan watashi
father l; me [standard first-person
singular pronoun]
v
TiEA (BA) ht+g 77V R
Nihon Kanada Furansu
Japan Canada France
TAYA AXxv 1 ARV
Amerika Mekishiko Supein
America; the US Mexico Spain



Lw) TK (FE)

Chuugoku
China

MK (32E)

Kankoku
South Korea

~LCw (~A)

...jin
person from ...

FarLwv (L)

muzukashii
difficult

~T N

...=San

Ms./Mr. ... [polite title]

~ &

... Wa
[topic particle]

B~

O-...

[polite prefix]

eg, B F A
o-namae
(your) name

1V F

Indo
India

1% X

lgirisu
Britain

~T (~3)

FAY 779N
Doitsu Burajiru
Germany Brazil

+—Z+7Y T
Oosutoraria
Australia

...-g0 Eigo
language of / spokenin ... English language
v
T\W/ A A WW A/ WA
hai/ee iie/ie
yes no
~d o (~x%4%)
...-sensei
Professor...; Mr./Ms. ... [respectful title]
~ o) ~ B ~ é\
...Nho ...Mmo ... ka
[noun-connecting/ also [question particle]
possessive particle]
(A)A-Y
(e)etto

um [interjection (hesitation/thinking)]



USEFUL PHRASES [ {& | %
X AL BV LET,
Douzo yoroshiku onegai shimasu.
Nice to meet you. (Literally: | request you treat me well.)

XL ELT,

Hajimemashite.
How do you do? (Literally: First time meeting.)

KEY SENTENCES | 2D R T 1) #l X

Review the sentences that have appeared in the lesson by reading them aloud.
LT 2w

POLITE COPULA: PRESENT/AFFIRMATIVE
T <.
...desu . .
is/am/are [noun/ad;.] [polite] Watashi wa gakusei desu.
| am a student.
v bzl KW
<%,

Watashi mo gakusei desu.
| am a student, too.

ZCHEL T,
v

Hajimemashite.
How do you do?

QMWL A

LRl REFARFITIEDETT,
Watashi no namae wa Sasaki Yuki desu. .
TT .
Kaishain desu ka?
Are you an office worker?

My name is Yuki Sasaki.

brLIEITIFALL TT,

Watashi wa Nihonjin desu.
I am Japanese.

TAYAD R D ITIFATO 2950 TF,

Al DDVl WA
<7,

Hai, kaishain desu.
Yes, | am an office worker.

Amerika no daigaku no Nihongo no kyoushi desu.
| am an instructor of Japanese at a university in America.
or

AVVWWA 20 Ewn
<7,

lie, daigakusei desu.
No, | am a college student.

X ALK BANWLET,

Douzo yoroshiku onegai shimasu.
Nice to meet you.



EXERCISES [ #% & [ 78

A. Read aloud each sentence twice. Then, translate into English.

L 74A—FXALlEZurnen TF,

Foodo-san wa daigakusei desu.

2. [ILHFLT,

Hajimemashite.

3. bl LFAld zHh=— T,

Watashi no namae wa Ebonii desu.

4, XA ALEFVIE DAL LA T,

Kimu-sensei wa Kankokujin desu.

5. ¥I9%X ALK BANWLET,

Douzo yoroshiku o-negai shimasu.

6. LT ARICEFAD DLV AL TT.

Toyota-san wa Nihon no kaishain desu.

7134 ruvle v T,
Boku mo kaishain desu.
8.HELIEAXVRD VN DANVWITD Er5L TY,

Watashi wa Igirisu no daigaku no Eigo no kyoushi desu.

10



Give the Japanese word(s) for the following descriptions.

You can write in Romaji until you are familiar with the Japanese writing system.

1. Someone from Brazil 4. The two official languages of Canada
2. The main language spoken in Mexico 5. The country between Mexico and Canada
3. Someone from India 6. The country where kanji originated

What do you say in Japanese in the following situations? Say the answers first and then write them.

1. You startyour self-introduction by saying: 5. You ask the listener if his/her motheris
Japanese by saying:

2. You close your self-introduction speech by
saying: 6. You ask Chris if his father is a professor of
Spanish by saying:

3. You ask Ebony if she is American by saying:
7. You ask Nate if heis also a college student

by saying:

4. You ask Ms. Honda if she is an office
worker by saying:

11



D. What follows is the authentic transcription of dialogue with many kanji. This may seem
intimidating at first, but you will learn the writing system little by little, so come back and read the
dialogue again when you start recognizing some characters.

First, read aloud the dialogue. Then, answer the questions that follow.

U
FAM:CAIRLE  mOELT,

Neito: Konnichiwa. Hajimemashite.
Nate: Hello. How do you do?

Oy S kL hES N

EH:MOEL T, BHATT . L7

Toyota: Hajimemashite. Toyota Akira desu. O-namae wa?
Mr. Toyota: How do you do? I'm Akira Toyota. Your name?

R bl W F A . Ca |
FAMRDEZEWMIEIFH =N - T7Fx—FTF . TAIVHATT,

Neito: Watashi no namae wa Nasanieru Foodo desu. Amerikajin desu.
Nate: My name is Nathaniel Ford. ’'m American.

£

R
CIZTHELILLBEWVWLET,

Douzo yoroshiku onegai shimasu.
Nice to meet you.

v Lt N

BH: AAH-Y BEZWMEIFY=—TLTT D,

Toyota: Eetto ... 0-namae wa Nasanie-san desu ka?
Mr. Toyota: Um ... is your name Nasanie?

Lh
AAMEELVWT T, = 7F—LIEXIFTT,

Neito: Muzukashii desu ka? Nikku neemu wa Neito desu.
Nate: Is it difficult? My nickname is Nate.

r Lt

5%
BB Hp AMIIALTTO . CHIXTELL,

Toyota: Aa, Neito-san desu ka. Douzo, yoroshiku.
Mr. Toyota: Oh, so you are Nate. Nice to meet you.

AWT o0

AAPILVERBORETT D,

Neito-san wa Eigo no sensei desu ka?
Nate, are you an English teacher?

12



. LR e r kit
FAMVWOVWARFETT . EBILIL?

Neito: lie, daigakusei desu. Toyota-san wa?
Nate: No, ’'m a college student. And you, Mr. Toyota?

f o SR G/ N RN PE IRy

gE:EIEIoHETT,

Toyota: Boku wa kaishain desu.
Mr. Toyota: I'm an office worker.

QUESTIONS

Answer all the following questions in Japanese.

1. AA PO AFYRCAL TT D,

Neito-san wa Igirisu-jin desu ka?

2. YEBIARIRBEALATDO AW T H,

Toyota-san wa Nihongo no sensei desu ka?

3. AP ALE VLV A TT 9,

Neito-san wa kaishain desu ka?

4. Whatis a good way to ask for the name of the person you are speaking to?

5. How do you ask whether something is difficult?

13



Practice writing each hiragana character in the boxes. Look carefully at the character and see
where each stroke should be placed in the box. Do not write quickly; try to write as beautifully
as possible!

&

a

\ >

s:\)l

Write the following words that contain some of the hiragana that have been introduced so far.

H\ I A

ai ue

love up; above
%) WA

ao ie

blue house

14



G. Practice writing each kanji/Chinese character in the boxes.

B (v/v/izs)

hi/bi/nichi
day

A (Eh/E ] E L)
hon/pon/bon

book; origin

A (D) LhlIzi)
hito/jin/nin

person

BAA (ITIEFALCAL)

Nihonjin
Japanese person

ANSWERKEY | & A

A.

1. Mr./Ms. Fordisa college
student.

2. Howdoyoudo?

3. Mynameis Ebony.

L 77V N LA

Burajirujin

2. ARAVT

Supeingo

Professor Kim is Korean.
Nice to meet you.

Mr./Ms. Toyota is an
office worker from
Japan.

12 FCA

Indojin

ANWT; 75V AT

Eigo; Furansugo

15

| am also an office
worker.

I am an English teacher
ata university in
England.

TAYA

Amerika

L) K
Chuugoku



Lo EL T,

Hajimemashite.

X LA BV LET,

Douzo yoroshiku onegai shimasu.

IR —FTLETAVALCA

TTH,

Ebonii-san wa Amerikajin desu ka?

AT DV L VAL T D,

Honda-san wa kaishain desu ka?

VAT T AV A CA
T3,

lie, (Neito-san wa) Amerikajin desu.

WAL (rk TR DV LW
L TT,

lie, (Toyota-san wa) kaishain desu.

16

CEBPBHTLRITIEACL TT A,

0O-kaasan wa Nihonjin desu ka?

TNVAEXLD BEHITALIE ARA
I LW TTH,

Kurisu-san no o-tousan wa Supeingo no
sensei desu ka?

N N N VR B AR/ AR - R Gl /A

Neito-san mo daigakusei desu ka?

VOV A (R VR

W T,

lie, (Neito-san wa) daigakusei desu.

B FEAR?

0O-namae wa?

L UFHLY TT D,

Muzukashii desu ka?



CULTURE: -SAN AND SENSEI /
XA AT T e TR

The polite title suffix -san is typically attached to other people’s last names or family names:

T7+—FX A

Foodo-san
Mr./Ms./Miss/Mrs. Ford

S Y

Toyota-san
Mr./Ms./Miss/Mrs. Toyota

But it can also be attached to other people’s first names or given names:

TVAE

Kurisu-san
Chris

HELI L

Akira-san
Akira

But remember not to attach -san to your own name!

blLiE7) AEATT,

Watashi wa Kurisu-sas desu.

You can find this polite title suffix -san with certain nouns:

BYITA

o-tousan
father

BE0rdTh

o-kaasan
mother

17



-

s

e Teachers and martial arts instructors are
il called sensei.

If you look at the kanji, or Chinese characters,
you can see that sen-sei is made up of the first
character meaning “ahead (of time)” and the
- 4 second character meaning “to be born” or
| “to live.” So, sensei means “the one who was
| born earlier.”

In many Asian cultures, seniors receive more
respect than in the West, simply because
they were born before others, and with
those additional years they have lived, they
should be wiser, more knowledgeable, and
more experienced in life, so they deserve a
certain level of respect. So, sensei is like “an
honorable master that was born earlier.”

That is why it sounds somewhat odd to
say this:

brzLiZgieVTT,

Watashi wa sensei desu.
I’m an honorable teacher.

Instead, it is more modest to say this:

HLIZELHLTT,

Watashi wa kyooshi desu.
I am a teacher.

The title -sensei is often attached to a name
of a person who is a teacher, doctor, lawyer,
politician, professional writer, etc.

Faotzdodun

Honda-sensei
Professor Honda or Mr./Ms. Honda

18




CULTURE: JAPANESE PERSONAL PRONOUNS /
XAt B ARZDANHNKE

When you start studying Japanese, one of the first things you might imagine wanting to learn is how to
say “you” in the language. If you look it up, you will probably find words for “you” like anata, kimi, and
omae, but in real situations those words are better avoided if you want to sound natural or if you do not
want to offend someone. Those who speak Japanese fluently rarely ever use second-person pronouns.
If you need to clarify who you’re speaking about, you can simply mention that person’s name.

If you say “Kurisu-san wa Kanadajin desu ka?” while speaking to Chris, it should be obvious that you
are saying “Chris, are you Canadian?” rather than “Is Chris Canadian?” You can usually tell from the
context.

Speaking of the ambiguity in the Japanese personal pronouns, you may be surprised that there are so
many first-person singular pronouns.

Some examples of the Japanese first-person singular pronouns:

blunt (male) gentle (female)
very formal watakushi
formal/polite watashi
humble (to teacher) jibun; boku; watashi watashi
informal (with friends) ore atashi; uchi

You have already learned watashi, but even more formal is watakushi.
For talking to a teacher or a boss, guys might use boku instead of watashi.

This shows you just how different Japanese is from English. And this should make learning this new
language challenging yet exciting and fun!

19



LESSON

VOCABULARY /

n

kore
this [pronoun];
this thing here

i e T ()

nan/nani?
what?

=N

dare?
who?

NI
rl

doko?
where?

sore
that [pronoun;

that thing by you

\YD

itsu?
when?

il

dou?
how?

¥rILT

doushite?
why?

Question Words and
Identifying Objects

W > A

T35,

Kore wa nan desu ka?

Hn

are
that [pronoun];
that thing over there

IHIEL (#FL)

umeboshi
pickled plum

¥y (MNE)

nattou
natto, or fermented

soybeans

CaAlr» (344t)

jinja
Shinto shrine

20

What is this?

rn

dore?
which? [pronoun];
which one?

BTs (%)

o-tera
Buddhist temple

A¥ (BR)
eki
station
Lo-iE> (H%)

shuppatsu
departure

LIx (£%)

shigoto
work; job



v

Bwlwv (2%LW) Tl (B> (EV) ~T
oishii suppai ...de
tasty; good (taste); delicious sour by meansof ... ; using ...
[particle]
\ 4
H Cv ~LC»/~TlEHYVEE A
a ja ja/de wa arimasen
oh well then (short for is/fam/are not [noun] [polite]
T 2 dewa)
~A ‘ ~C®/~TlEHVwTT
~\TY _ .
hee ja/de wa nai desu
hmm ... kedo is/am/are not [noun] [polite]
although; but
A
nee
hey; look

USEFUL PHRASES [ &F] %5 \WE L

v v

v, ¥rH%, WhkExg, byrEd i,

Hai, douzo. Itadakimasu. Wakarimasen.

Here itis. ; Here, please take it. Thanks for the food/drink I don’t know. ; | don’t

(I’'m about to have). understand.
b, . .
THLxH)TE,
Doumo.
Thanks. Gochisou sama.

Thanks for the food/drink
(I have just had).

21



KEY SENTENCES | 2D R T 1) ] X

Review the sentences that have appeared in the lesson by reading them aloud. Once the characters
have been introduced, try writing the sentences as well!

POLITE COPULA: PRESENT/AFFIRMATIVE
~TF

...desu
is/am/are [noun/adj.]

ZNIFTEIHILTTT D,

Sore wa doushite desu ka?
Why is that?

v AXT XY T2,

Eki wa doko desu ka?
Where is the station?

I A TT 2.

Kore wa nan desu ka?
What is this?

LosiE2E v T H,

Shuppatsu wa itsu desu ka?
When is your birthday?

TN ¥y T,

Sore wa nattou desu.
That is natto, fermented soybeans.

LIl ¥y TT 2,

Shigoto wa dou desu ka?
How is your work/job?

HbNIT ALy T,

Are wa jinja desu.
Thatis a Shinto shrine.

POLITE COPULA: PRESENT/NEGATIVE

~C»/~TlEHVZE
A

... ja/de wa arimasen
is/am/are not [noun]

Lo N V=S /AR G AR OR &
HYEE A,

Watashi wa gakusei ja

arimasen.
| am not a student.

~L®/~TlEHWT
j—

... ja/de wa nai desu
is/am/are not [noun]

v

HNIETBTSH L oW
<7,

Are wa o-tera ja nai desu.
That isn’t a Buddhist temple.

22

AZHIE L) TLKE
W TF A,

Kore wa Chuugoku-sei

desu ka?
Is this made in China?

B:uvwWA. . Hw)ITKE
Wl bFEL A,
IiFAE\Wv TT,

lie, Chuugoku-sei ja
arimasen. Nihon-sei desu.
No, it’s not made in China.

It's made in Japan.



EXERCISES [ #% & [ 78

A. Read aloud each sentence twice. Then, translate into English.

1. T L TTH, 6. TNIZTLHLTTT D,
Sore wa nan desu ka? Sore wa doushite desu ka?
2. TN o) TY, 7. LTl 5 TH 2,
Kore wa nattou desu. Shigoto wa dou desu ka?
3. hbNIE LA Ly v T, 8. AEFII Y ZITH D,
Are wa jinja ja nai desu. Eki wa doko desu ka?
4, TN ITIFAEVNTT D, 9. ARAYTH HLEWVIETENT
Kore wa Nihon-sei desu ka? T 9,

Supeingo no sensei wa dare desu ka?

5. hzLIE 2wVl Y F
A, 10. BT ANV T HATT D,

Watashi wa kaishain ja arimasen. O-tera wa Eigo de nan desu ka?
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B. Do you know what to say in the following situations? Say the phrases twice before you write
them down.

You can write in Romaji until you are familiar with the Japanese writing system.

1. When someone offers you a cup of tea, 5. Whenyou don’t know or don’t understand
they may serve it to you by saying: something, you should say:

2. Andyou accept the cup with a quick 6. When you want to ask where, you say:
thanks by saying:

7. When you want to ask why, you say:
3. Beforedrinking the tea, you should say:

4. Afterfinishing the tea, you should say:

C. Read aloud the dialogue you have listened to in this video lesson. Then, answer the following
questions. Sharon is at her friend Yukari’s home and has found an unusual food item in the kitchen.

k)
vrariwe)E L 2T T D,

Sharon: Yukari-san, kore wa nan desu ka?
Sharon: Yukari, what are these?

PN

WHrY:b. TN IEEFLTT,

Yukari: A, sore wa umeboshi desu.
Yukari: Oh, those are umeboshi.

5 & 1T
vyar i gFL?2 Nz,

Sharon: Umeboshi? Hee. umeboshi
Sharon: Umeboshi? Hmm.
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AWT 0 h

NS
OGPV AR Y YEY XA METFLIREBETHATT 2,

Yukari: Nee, Sharon-san, umeboshi wa Eigo de nan desu ka?
Yukari: Hey, Sharon, what are umeboshi in English?

AW C

YRV RBTEYINLF - TI73L0TF . B0 LVTTH,

Sharon: Eigo de pikkurudo puramu desu. Oishii desu ka?
Sharon: They are pickled plums in English. Are they tasty?

PHY:BVLVTT L T 0THFHE R0 YT,

Yukari: Oishii desu yo. Suppai desu kedo. Hai, douzo.
Yukari: They are good. Although they’re sour. Here you go.

vrvyarv:Hh o, L WhEEET . blIF 5~

Sharon: A, doumo. Ja, itadakimasu. Wa! Suppaaaaaai!
Sharon: Oh, thanks. Well then, I’'m going to eat it, thanks! Wow, it’s soooo sour!

QUESTIONS

If possible, try not to look at the dialogue. Answer all the questions in Japanese.

1. 2T TT D9, 4. What did Yukari say as she offered some

« J a2 umeboshi to Sharon?
ore wa nan desu ka?

5. What did Sharon say right before putting

2. 9DIFLIZ AV T oA TT D, the umeboshi in her mouth?

Umeboshi wa Eigo de nan desuka?

3. H9BIFLIE Y TT D,

Umeboshi wa dou desu ka? (There are
two possible answers.)
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CULTURE: JAPANESE FOODS /| X{t: B & &

‘ When you go to a Japanese supermarket, you »
‘ will encounter many items that look unusual ”
to you, such as umeboshi, or sour and 7/
salty pickled plums; and natto, or
fermented soybeans that are slimy
with a strong, pungent smell.

konnyaku

These
pictures show
konnyaku, or rubbery
conjac yam cake; renkon, or
lotus roots; and konbu, or edible kelp.

No, this is not a piece of
wood. It’s katsuobushi,
dried bonito. Today you
can often find it in the
convenient shaved form.

Konbu and katsuobushi are
the basis of Japanese cooking

and are used for dashi soup stock.
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D. Practice writing each hiragana characterin the boxes. Look carefully at the character and see
where each stroke should be placed in the box. Do not write quickly; try to write as beautifully

as possible!
D> N
ka ga

? *\\
k

~
i gi

< <~.\

ku gu
b ¥

ke ge
< -

ko go

< <
Sa Za

L »
shi ji
Su ZU

yca yca
se ze
SO Z0
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E. Write the following words that contain some of the hiragana that have been introduced so far.

AE
station

L

sushi

Hx

morning

W<

to go

HZxZ

over there

ANSWERKEY | & A

A.

1. Whatisthat?

2. Thisis natto/nattou (fermented

soybeans).

3. That’s not a Shinto shrine.
4. |sthis Japan-made?

5. I’'mnot an office employee.

28

IFLE

scenery

pcat/ AN

world
FEE

rabbit

Bxw

slow; late

6. Whyisthat?

7. How isthe work/job?

8. Whereis the station?

9. Whoisthe Spanish teacher?

10. Whatis a temple in Japanese?



TWw.¥9%,
Hai, douzo.
Y,

Doumo.

LW EE T,

I[tadakimasu.

Tb%xIHTE,

Gochisou sama.

INIEIHIBIEL T,

Kore wa umeboshi desu.

(HDIFLIETANWTT)EYZNL
F-7546TH.

(Umeboshi wa Eigo de) pikkurudo
puramu desu.

29

- hhhYER A,

Wakarimasen.
rZ T,
Doko desu ka?

LILT T

Doushite desu ka?

(HwlELIE) BLwLWw TT,
(Umeboshi) oishii desu.

or

(HIELIR) TV T,
(Umeboshi) suppai desu.

TWv.¥9H%,

Hai, douzo.

W EEEA,

[tadakimasu.



Telling Time; Polite Verbs; Kyoto

Wil TT 2,

Nan-ji desu ka?
What timeis it?

LESSON

VOCABULARY /| &%

v
TEL (FRET) INZ VBT A (BTHR)
gozen basu hiru-gohan
am bus lunch
T () LXF+FT v XpxsH (#%)
gogo resutoran bentou
pm restaurant lunch (in a bento box)

CHha (BFR])

jikan
time

12R5 (EX3%)

taberu
to eat [ru verb]

H5 (R5)

miru
to see; to look at; to watch
[ru verb]

ns (#5)

neru
to sleep; to go to sleep/bed
[ru verb]

LA AL AL (34

Shinkansen
bullet train

b¥E5 (x2)

okiru
to wake up; to get up [ru verb]

+5

suru
to do [irreg. verb]

B (k5)

kuru
to come [irreg.]

30

Tt T (e 7T)

hajimete
first time

PV TALTH

(BE %)

kaiten suru
to open (a store) [irreg. verb]

e R A B

(21 &3 5)

touchaku suru
to arrive [irreg. verb]



Wi (5)
ima
)

mou
already

ESN

mada
still; (not) yet

£ <

mousugu
soon

¥ZAT

tokoro de
by the way

~U (~BF)
_J|
...o’clock
[hour counter]

NVS‘AJ/’\/YS‘:AJ
(~%)

-fun/-pun
... minutes
[minute counter]

USEFUL PHRASES [ f] %5 \E L

(B)TALE TT D,
(O-)genki desu ka?

How are you?

H.CHH, T,

A, doumo. Konbanwa.
Oh, hi. Good evening.

H. I, BOTLIY TT,

A, doumo. O-hisashiburi desu.

Oh, hi. Long time no see.

H. I TAT VI L,

WHosLp W,

A, doumo, Raian-san. Irasshai.
Oh, hi, Ryan. Welcome (to our place).

‘4
-

...
at/on/in (time/place)
[particle]

9t HYRNrH (TXnETF),

Doumo arigatou gozaimasu.

Thank you very much.

¥ib T AHERA,

Doumo sumimasen.

I’m very sorry.

By RaxRa TF
Onaka ga pekopeko desu.

I’m starving.
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NUMBERS AND TELLING TIME | %5 ¥ B§ [

NUMBERS 11-99

Cowiuvns (+—)

juuichi
11

Cwile (+=)

juu ni
12

CwiTxa (+=)

juu san
13

Cwoikad(+m)

juuyon
14

LwHZ (+2)

juu go
15

HOUR COUNTER
C (8f)
_J|

WL U (—EF)
ichi-ji
1 o’clock

Il (=8F)

ni-ji
2 o'clock

v
CwIiaL (+5

juu roku
16

Cwifet (++)

juu nana
17

Cwilds (+\)

juu hachi
18

CLwiZxws (+1)

juu kyuu
19

XAl (=Z8F)

san-ji
3 o’clock

XU (me)
yo-ji

4 o’clock

L (AB)
go-ji

5o0’clock

AL (58%F)

roku-ji
6 o'clock

32

Xlws (=+)
nijuu
20

Twlw) (=+)

sanjuu
30

TAlwi (m+)

yon juu
40

ZLtwsy (A+)

g0 juu
50

LsL (E8F)
shichi-ji
7 o'clock
Xt L0 (\BF)
hachi-ji

8 o'clock

KL (JB)
ku-ji

9 o’clock
Cwil (+8F)

juu-ji
10 o’clock

v
5{LwI (5+)
roku juu
60

T lw) (£+)

nana juu
70

X5 Lws (Nt)
hachi juu
80

%wIiLlw) (L)

kyuu juu
90

Coiwnsl
(+—8F)

juuichi-ji

11 o’clock
Cwolcl
(+ = 8F)

juu ni-ji

12 o’clock
iU (f8F)

nan-ji
what time



MINUTE COUNTER
Sh] S ()

-fun/-pun

WV o N A
(=)

ip-pun

1 minute
23 A (Z%)

ni-fun
2 minutes

I B30 (K9 X)) A
(=%) rop-pun (L5)
6 minutes
san-pun kyuu-fun
3 minutes 9 minutes
7;: ﬁ: VS‘A/
LA (my) (£%) Cw-3RA
yon-pun nana-fun (+4)
4 minutes 7 minutes .
Jup-pun
10 minutes
T3 (Ay) -3
go-fun (\N%) LAY IR Y
5 minutes hap—pun (1’—1 )
8 minutes
nan-pun

how many minutes

KEY SENTENCES | 2D R T 15 ] X

WwWE AL TT D,

Ima nan-ji desu ka?
What time is it now?

Wt L T,

Ichi-ji desu.
It’s 1 o’clock.

) Ll T,

Mou yo-ji han desu.
It's already 4:30.

FLALWEALTT,

Mada ku-ji han desu.
It’s only/still 9:30.

3H)FS LB TH,

Mousugu shichi-ji desu.

It will be 7:00 soon.

Review the sentences that have appeared in the lesson by reading them aloud. Try changing the clock
time expressions for practice!

RALIRBEET D,

Nan-ji ni okimasu ka?
What time do you get up?

NNZIE e allc 2ET D,

Basu wa nan-ji ni kimasu ka?
What time does the bus come?

LAFF2ECwIiIvns Ll Bl P TA LET,

Resutoran wa juuichi-ji han ni kaiten shimasu.
The restaurant opens / will open at 11:30.

LADARAIZITCE-> A ELI XIS
)b LET,

Shinkansen wa ni-ji hap-pun ni Kyouto ni touchaku shimasu.
The Shinkansen arrives / will arrive at Kyoto at 2:08.
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EXERCISES [ #% & [ 78

A. Read aloud each sentence twice. Then, translate into English.

L WE QAL TT D, 6. WaAllT L+ »,

Ima, nan-ji desu ka?

2. ¥R 201 T, 7.

Mada ni-ji han desu.

3. ) I IL4B3 L TH, 8.

Mou juu ichi-ji yon juu go-fun desu.

4. LALITBEET 9, S.

Nan-ji ni okimasu ka?

5. T ALTLCICEEES,

Gozen shichi-ji ni okimasu.

10.

34

Nan-ji ni nemasu ka?

SZI0tilchEd,

Gogo juu-ji ni nemasu.

BEARIAITALCITEET,

Honda-san wa yo-ji ni kimasu.

LA IE AT DV TA
LT D,

Resutoran wa nan-ji ni kaiten shimasu
ka?

WALl HIEELHIIT LI B RL
LS 2D,

Nan-ji ni Toukyou ni touchaku shimasu
ka?



B. Do you know what to say in the following situations? Try to use the phrases introduced in this
lesson.

You can write in Romaji until you are familiar with the Japanese writing system.

1. When you acknowledge someone, you may say this short phrase with a quick bow:

2. Although it’s not so frequently used, if you want to say, “How are you?” in Japanese, it is:

3. When you see someone for the first time in a while, you say:

4. When a guest or a customer arrives at your place or shop, you welcome them by saying:

5. When you apologize, you may say:

6. When you thank someone, you may say:
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C. Read aloud the dialogue you have listened to in this video lesson. Then, answer the following
questions. Ryan and Ms. Honda are on a bullet train to go to Kyoto.

AT Ludhidhn  1EL

AE:ITAT VI A FHBRIEIWDTTT D,

Honda: Raian-san, Shinkansen wa hajimete desu ka?
Ms. Honda: Ryan, is this your first time on a bullet train?

Trox

SAT VIV AL *(B,?\%Mim&)'(*(f

Raian: lie, demo Kyouto wa hajimete desu.
Ryan: No, it’s not my first time. But as for Kyoto, it is my first time there.

ol ¥IibeL

XIAHT IR ELET D,

Tokoro de, nan-ji ni touchaku shimasu ka?
By the way, what time are we arriving?

FEAa WLl Lw)ltdwa

4(53' —H#_":%\—(\‘To

Honda: Ichi-ji juu-ni fun desu.
Ms. Honda: 1:12.

LwIinbtl TLw->3A

AT XTI SRR~ AT ST T A,

Raian: Sou desu ka? Ima wa mada juu ichi-ji go jup-pun desu ne.
Ryan: Is that so? It’s only 11:50 now.

E AT A L™

AE:$) TS ?35 PR ) BER T & ’B')ﬁ’\i#‘é‘

Honda: Mousugu o-hiru-gohan no jikan desu yo. Mou tabemasu ka?
Ms. Honda: It’s going to be lunchtime soon. Are we going to eat now?

NN

FAT VAW . BENRIARITT,

Raian: Hai, onaka ga pekopeko desu.
Ryan: Yes, I'm starving.

i A7 ~AE I

AB: NI W CIZ . IATVILDEHRETT,

Honda: Hai, douzo. Ryan-san no o-bentou desu.
Ms. Honda: Here you go. It’s the bento (box lunch) for you, Ryan.

SATY B . LIb. ZNLe, VR EEE—T,

Raian: A, doumo. Sore ja, itadakimaaasu.
Ryan: Oh, thanks. Well then, thanks for the food I’m about to eat.
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QUESTIONS

Answer all the questions in Japanese. Try to answer in complete sentences.

L FATVILELADARALIRIECO T TT 2,

Raian-san wa Shinkansen wa hajimete desu ka?

2. FAT VI ELIHICIRIEILD T TT D,

Raian-san wa Kyouto wa hajimete desu ka?

3. LADPAMBAUIZRALICZX)XITY)IE» LET D,

Shinkansen wa nan-ji ni Kyouto ni touchaku shimasu ka? (Use 1:12.)

4. W F AL TTH,

Ima, nan-ji desu ka? (Use 11:50.)

5 303K LA LHh A TT D,
Mousugu nan no jikan desu ka?

or

)T RIELET D,

Mousugu nani o shimasu ka?
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CULTURE: KYOTO /
XAt . 7 AR

Kyoto is one of Japan’s top tourist
destinations, and just like Ryan
and Ms. Honda in the dialogue,
many people travel there by the
Shinkansen, or bullet train. It takes
a little more than two hours by the
fastest Shinkansen from Tokyo.

Kyoto was an ancient capital of
Japan from 794 until 1868. It was
also the place of residence for the
many emperors during that time.

You can find old temples and shrines
all over Kyoto, such as Kiyomizudera,
Kinkakuji, and Fushimi Inari Taisha.
The bamboo forest in Sagano and
the fall colors in Arashiyama are also
worth seeing. When you walk in the
area called Gion, you may encounter
a real maiko or geisha.
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D. Practice writing each hiragana characterin the boxes. Look carefully at the character and see
where each stroke should be placed in the box. Do not write quickly; try to write as beautifully
as possible!

1= 1=
ta da

5 )

chi ji
- -

tsu Zu

< -

te de

v v

to do
b
LA
na
ni
nu

ne

no

40



(X

ha

hi
»
v‘)‘

fu

he

E

ho

£

ba

U\
bi

N
m)‘

bu

be

Ed

bo

pa
UO

»0
v)‘

pu

Write the following words that contain some of the hiragana that have been introduced so far.

(/R

person

(Y. A1
dog

AN
cat
RS

meat

IEARA

<

fish

41

Z 7‘ vs‘
tofu

0w

terrible; awful

(/O

fireworks

=L w

fun; amusing



ANSWERKEY | & A

A.
1. Whattimeisit now? 5. Igetupat7:00 am. 8. Mr./Ms. Honda will come
at 4:00.
2. It’s only/still 2:30. 6. Whattime do you go
to sleep? 9. What time does/will the
3. It’salready 11:45. restaurant open?
7. lgotobedat10:00 pm.
4. Whattime doyou 10. What time will we arrive
getup? in Tokyo?
B.
1L H.CH%, 3. BUTLIY TH, 5. ¥Ob TAHEEA,
Hai, douzo. [tadakimasu. Wakarimasen.
2. (B) T TTr, 4. W55 e, 6. ¥I9b HYHYrH
(O-)genki desu ka? Irasshai. (TT0EF),
Doumo arigatou
(gozaimasu).
C.
L VWOWA(FAT Tl 4. WEF . LwiIVbLL T Lwo 3 A
LADABAIR) IILHT T3,
Cer bFEE A, Ima, juu ichi-ji go jup-pun desu.
lie, (Raian-san wa Shinkansen wa)
hajimete ja arimasen. 5 303K BEVBETIEAD
ChHrATT,

2. T (54T Er52IT)
LT <Y,

Hai, (Raian-san wa Kyouto wa) hajimete

desu. )T BVAT IR
f:’{ij—o

Mousugu o-hiru-gohan o tabemasu.

Mousugu o-hiru-gohan no jikan desu.

or

3. LAPauBAlTErH »ZITWELD
Cwilcalcr it LET,

Shinkansen wa Kyouto ni ichi-ji juu ni-fun
ni touchaku shimasu.
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Negatives; wa and o;
Invitations; Harajuku

\WV o L XIC
THITEE LD,

Issho ni dekakemasen ka?

Would you like to go out with me?

LESSON

VOCABULARY | &

v
g7y — AVAY (BRE) ¥r9) (58)
takushii eiga kyou
taxi movie today
NAXVT RpEr) (Wik) HL1- (FAB)
haikingu benkyou ashita
hiking study [noun] tomorrow
gy R hrubn (BE04y) LoiE> GER)
dansu kaimono shuumatsu
dance [noun] shopping weekend
v
T s (B2 1T5) RLEEITH (B3RS 5)
dekakeru benkyou suru
to go out to study
v
TP < (<) Bx< (EL) VoLl (#1203 ()
hayaku osoku issho ni tabun
early late together maybe; perhaps
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~%

...0
[direct object marker]

~ &

... wWa
[contrast particle]

USEFUL PHRASES [ & f] %5 \E L

W TF A,

li desu ne?
That’s nice, isn’t it?

KEY SENTENCES/ 2 7

~Z

...to
with (someone)

~ [~
-

i
to (destination)

Z9 TTH,

Sou desu ka?
Is that so/right?

BT BIX

~T

...de

at/in (location)
~1

... nNe
...isn’tit?; ... right?
[sentence-final particle]

Zo LELLED,

Sou shimashou.
Let’s do it/that/so.

Review the sentences that have appeared in the lesson by reading them aloud.

RU VERBS AND
IRREGULAR VERBS

-5>-F7F

-ru -> -masu
[polite, present/affirmative]

-A5>-FH AL

-ru - -masen
[polite, present/negative]

The root sound changes in

irregular verbs: ¥su > Lshiand
<ku-> Zki.

HLI: THhITET D,

Ashita dekakemasu ka?
Will you go out tomorrow?

WWAL T ITER A,

lie, dekakemasen.
No, I will not go out.

NZ L EEF D,

Basu wa kimasu ka.
Is the bus coming?

WVWWALETFE A,

lie, kimasen.
No, it’s not.

44

77v—3ETEE A,

Takushii mo kimasen.
Taxis are not coming, either.

NaEE) LET D,
Benkyoo shimasu ka.
Do/Will you study?

WWA RNUTEE) LE

EA/O

lie, benkyou shimasen.
No, | don’t/won’t.



DIRECT OBJECT MARKER O AND CONTRAST PARTICLE WA

blLiE FLE XZ
TO

Watashi wa sushi o

tabemasu.
| eat sushi.

bl FLIE e~Z
B A,

Watashi wa sushi wa

tabemasen.
As for sushi, | don’t eat it (but |

do eat other things).

brzlLiTAVWr%E AF
TO

Watashi wa eiga o

mimasu.
| watch a movie.

v

Ll AV AFE
B A,

Watashi wa eiga wa
mimasen.

I don’t watch movies (but | do
watch other things like TV, etc.).

HilIZELHETH
T,

(Watashi wa kyou wa
dekakemasen.)
I won’t go out today (but I will

go out on another day).

EXERCISES [ % ¥ &

A. Read aloud each sentence twice. Then, translate into English.

B S Gl S ARG B B /AN

Kyou wa hayaku nemasu ka?

2. L oF-olc iz lLEFT o,

Shuumatsu ni nani o shimasu ka?

3. WolkltdLlz xXELEALD,

Issho ni sushi o tabemasen ka?

45

VERB STEM + MASEN KA?
(INVITATION)

v
blzLr WLkl T
NMTFET LD,

Watashi to issho ni

dekakemasen ka?
Would you like to go out with
me?

WoLklTAWDYZ &
E o VE/ AN
Issho ni eiga 0 mimasen
ka?
Would you like usto see a
movie together?



4. HLEEBXLBEET,

Ashita wa osoku okimasu.

5. bllIT RITTALL VS LLITAVWDY:R HET,

Watashi wa Nagisa-san to issho ni eiga o mimasu.

6. Wo LTV EDZE LEEALD,

Issho ni kaimono o shimasen ka?

7. HlLiIZ Ex) NAUEFLIHLET,

Watashi wa kyou benkyou shimasu.

8. bl F v RIELEE A,

Watashi wa dansu wa shimasen.

9. Ly iE2 It Zslwlic THrTEEAD,

Shuumatsu ni Harajuku ni dekakemasen ka?

Using Japanese, ask each of the following questions and answer all of them in the negative. Make
sure you say your sentences aloud, even if you write them down!

You can write in Romaji until you are familiar with the Japanese writing system.

1. Willyou go hiking tomorrow? No, | won’t.
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2. Willyou getup late? No, | won’t.

3. Willyou eat sushitoday? No, | won’t.

4. Will you see a movie on the weekend? No, | won’t.

5. Will you do some shopping tomorrow? No, | won’t.

6. Will you go to bed early? No, | won’t.

C. Read aloud the dialogue you have listened to in this video lesson. Then, answer the following
questions. Two colleagues, Becky and Nagisa, are talking about the weekend.

LwiE-

BREIRyX—ILHHIBARTT N,

Nagisa: Bekkii-san, mou shuumatsu desu ne.
Nagisa: Becky, it’s already the weekend.

K,

9 N
RyF—1Z ) TT R LETTAL.SBRAELET D,

Bekkii: Sou desu ne? Nagisa-san, kyou wa nani o shimasu ka?
Becky: That’s right, isn’t it? Nagisa, what are you going to do today?
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bzl ~uE L)

T AREFBBBLEST . NyX-TAI?

Nagisa: Watashi wa benkyou shimasu. Bekkii-san wa?
Nagisa: | will study. And you, Becky?

bl % x99 3P HL1 Folw

Ny ¥—: %‘Ali/-\5$< =%, HHB(i’?fELHM\HiT

Bekkii: Watashi wa kyou hayaku nemasu. Ashita wa Harajuku ni dekakemasu.
Becky: I will go to sleep early today. Tomorrow | will go out to Harajuku.

Notice that two different particles are
used with the word Harajuku: Harajuku ni

X . 3 ~ N\ . o .
SihH XTI means “to Harajuku,” and the particle ni
Nagisa: Aa, sou desu ka? expresses the destination “to.” Harajuku
Nagisa: Oh, Is that so? de means “in Harajuku,” and the particle

de expresses the location of the action.

[ESCR O R é\x\

_yX—RETE t‘%%LiT TnNrs7L— 7‘5:’@’\&1‘

Bekkii: Harajuku de kaimono o shimasu. Sorekara, kureepu o tabemasu.
Becky: I will do shopping in Harajuku. And then | will eat a crepe.

bzl T

REITLERCENTELEALD,

Nagisa-san mo watashi to dekakemasen ka?
Nagisa, would you like to go out with me?

Wo Lok

FEX:hp . VT THR, —FITEVAC tih%ﬁ’\iﬂ'/uﬁ‘

Nagisa: Aa, ii desu ne. Issho ni o-hiru-gohan mo tabemasen ka?
Nagisa: Oh, that’s nice. Would you like to eat lunch together?

Nyx—:%29)LELxI,

Bekkii: Sou shimashou.
Becky: Let’'s do it.
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QUESTIONS

Answer all the questions in Japanese. Try to answer in complete sentences.

1L NyX—Xal3 Fx) Lz LET D,

Bekkii-san wa kyou nani o shimasu ka?

2. BEITAEFL) WITE LET D,

Nagisa-san wa kyou nani o shimasu ka?

3. RyX—JpE HLELYZIETHITET D,

Bekkii-san wa ashita doko ni dekakemasu ka?

4. REITILEHLE LICE LET D,

Nagisa-san wa ashita nani o shimasu ka?

5. NyX—XALREITAR BLE Rk RRET D,

Bekkii-san to Nagisa-san wa ashita nani o tabemasu ka?
(There are two answers.)
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D. Practice writing each hiragana characterin the boxes. Look carefully at the character and see
where each stroke should be placed in the box. Do not write quickly; try to write as beautifully
as possible!

S

ma

H

mi

i}\

mu

)

me

Y

mo

ya
yu

yo

50



J,

ri

re

................

................

................

................
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E. Write the following words that contain some of the hiragana that have been introduced so far.

rx
mountain

A b

road

i)
to read
E O )]

daughter

ANSWERKEY | & A

A.

1. Areyou going to /Will you go to sleep
early today?

2. What are you going to do on the
weekend?

3. Would you like to eat sushi together?

4. |will get up late tomorrow.

w9

reason

(5%

car

L5 4

of course; naturally

5. lwill watch a movie together with Nagisa.

6. Would you like to do some shopping
together?

7. lwill study today.
8. ldon’t/won’t dance.

9. Would you like to go out to Harajuku?

The contrast particle wa may be used instead of the direct object particle o in the negative

answers.

LHLEanAXy7%LET0, VA (BLENMFUTE)LELRA,

Ashita haikingu o shimasu ka? lie, (ashita haikingu o) shimasen.

2. B BEETH, WA (BZK) BEELEA.

Osoku okimasu ka? lie, (osoku) okimasen.
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CEE)FLEARRET D, VA (FE) FTLE) EREEA,

Kyou sushi o tabemasu ka? lie, (kyou sushi o) tabemasen.

L iE20 A% 2T, WA (LwiFolcindgs) A,

Shuumatsu ni eiga 0 mimasu ka? lie, (shuumatsu ni eiga o) mimasen.

.hHLEr v R LETH, VLA (BLED2VWEDE) LEE A,

Ashita kaimono o shimasu ka? lie, (ashita kaimono o) shimasen.

TR REdr»r, WA, (lFRK) nEL A,

Hayaku nemasu ka? lie, hayaku nemasen.

(RyZX—XLE Xr5) FPL g+,

(Bekkii-san wa kyou) hayaku nemasu.

(EXIALIREL)) RALZXILET,

(Nagisa-san wa kyou) benkyou shimasu.

(RyZX—XLIE HLE) IEZS5CwIicTHrITET,

(Bekkii-san wa ashita) Harajuku ni dekakemasu.

(BEITALREHLE) RyX—FL THITFES/DVIDE LET,

(Nagisa-san wa ashita) Bekkii-san to dekakemasu/kaimono o shimasu.

(RyX—FTLEREIINEHLE) JL—T % RET,

(Bekkii-san to Nagisa-san wa ashita) kureepu o tabemasu.

BUATIIAY - RET,

O-hiru-gohan mo tabemasu.
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- AT
- : ‘u_ & “‘_ ﬂ_ 1

» Takeshita-doori

%

CULTURE: HARAJUKU | X {t: R 18

Harajuku is an area in Tokyo that attracts primarily young people. When you stand outside the small
Harajuku Station, you are right in front of a narrow pedestrian shopping street called Takeshita-doori.
It is about 400 meters long (roughly 0.25 miles) and is filled with small and colorful boutiques, cafés,
and restaurants.

There are a few crepe shops there that have been in business since the 1970s.

Anyone who loves anything cute, wacky, and fun is likely to find something in Harajuku, such as
unique clothing items, accessories, toys, and popular candy and snacks!
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U Verbs; Directions and
Getting Around Tokyo

9 P->T %22
A 3 B/ A

Douyatte soko ni ikimasu ka?

How do you get there?

LESSON

VOCABULARY | & %

avEa—4-— Thlr (E&F) HE (£)
konpyuutaa densha migi
computer train right

T (CE) =T (%) vy (£)
sake tatemono hidari
sake; alcoholic beverage building left

A3 (K) ™E A (#) LK (K)
mizu kaban chikaku
water bag; purse vicinity; somewhere near/close

55

Thib (E:F) LATH (1F%5) nZH7z (7 7=x)
denwa shingou neko-kafe
phone traffic light cat café

vAZ A HY (A) Fwict (&#8)
purezento kado mainichi
present corner every day



W (474) ¥ (EF3) EFNB (#935) Fo (fF2)
iku hanasu magaru matsu
to go to speak; to talk to turn (right/left) to wait
[u verb]
H5BL (FK) AL3 (3 Léa (FE#a)
bbb (505) :
aruku erabu shinu
to walk to choose wakaru to die
to understand; to
2% (f£9) n5H (F5) know [uverb] Hib (RA5)
tsukau noru s (a e mieru
to use to ride [u verb] Wz ( 24 ) to be visible [ru verb]
isogu
nL (RL) bbb (E5) to hurry
nomu wataru
to drink to cross [u verb]

v
hEt) + T W Fo¢< ZLlT
[negative] takusan (E-5EX) soshite

. alot (and) then
amari + massugu
[negative] straight Ce
[not] very (much) Lio¥ IP-T
chotto F¥ douyatte
a little how; by doing what
mazu
first (of all)
v
~T ~~ ~k
...de ...e ... YO
by means of to (destination) [sentence-ending particle for emphasis]
USEFUL PHRASES /| |5\ EI L

v

) WizLELT, TAEEA,
Dou itashimashite. Sumimasen.

You are welcome. (Used in response to “thank you.”) Excuse me. ; Pardon me.
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KEY SENTENCES / 2?3 T 1% ) #] X
Review the sentences that have appeared in the lesson by reading them aloud.

U VERBS DEMONSTRATIVES
) ) AND INTERROGATIVES
U>-i EF9 us>-iEFH A IN KO-/SO-/A-/DO-
-U - -imasu -U - -imasen

[polite, present/affirmative] [polite, present/negative]

btrzLIETHLI- Vx5,

Watashi wa ashita ikimasu.
I will go tomorrow.

FwilctbavyEa—-49—z2-22hnid,

Mainichi konpyuutaa o tsukaimasu.
| use a computer every day.

BT IALKTLDAHET,

Mizu o takusan nomimasu.
| drink a lot of water.

FWitt TAHLTIELLET D,

Mainichi denwa de hanashimasu ka?
Do you talk on the phone every day?

TLEV IR ALV ET,

Purezento o erabimasu.
I will choose a present.

HFEY NZRITDNFEL A,

Amari basu ni norimasen.
| don’t ride the bus very much.

LioX WXEEEAD,

Chotto isogimasen ka?
Why don’t we hurry a little?

CITELEE LD,

Koko de machimasen ka?
Would you like to wait here?

57

koko
here (near me)
zZ

soko
there (nearyou)

Hxl

asoko
over there (away from us)

rZ
doko

where?

2D+ N

kono + N
this N (here / near me)

ZD+N

sono+ N
that N (there / near you)

HD+ N

ano+N
that N (over there / away
from us)

rhH + N

dono+N
which N?



AZYVZXLD DIEALIT TN
T‘\Tﬁ\o

Kurisu-san no kaban wa dore desu ka?
Which one is your bag, Chris?

BT,

Sore desu.
It's that one (near you).

AZEITLZ TT D2,

Eki wa doko desu ka?
Where is the station?

B:dHhZZ T,

Asoko desu.
It’s over there.

AHD =T DL L TT D,

Ano tatemono wa nan desu ka?
What is that building?

B =THd T D,

Dono tatemono desu ka?
Which building is it?

EXERCISES / #% & [ &

PARTICLES: NI/E/DE

LAD»ARAUIL3LIREZET,

Shinkansen wa sanji ni kimasu.
The bullet train comes at 3:00.

br=LIEHLIrrExrHIc
WwWEET,

Watashi wa ashita Toukyou ni ikimasu.
I will go to Tokyo tomorrow.

br=LIEIHLIzHIExrH~
WwWEET,

Watashi wa ashita Toukyou e ikimasu.
I will go to Tokyo tomorrow.

bl VLT RALUEL)
Lij_o

Watashi wa daigaku de benkyoo shimasu.
I will study at college.

blrLigNXZXT W ES,

Watashi wa basu de ikimasu.
| go by bus.

AVTTIERLEEAD,

Eigo de hanashimasen ka?
Why don’t we speak in English?

A. Read aloud each sentence twice. Then, translate into English. (Use the subject “I” for the
statements and “you” for the questions to make it simple.)

L blEBEITZz DAIELE A,

Watashi wa o-sake o nomimasen.

2. FVITHLITEFATT B RLET D,

Mainichi Nihongo de hanashimasu ka?



. HFEY) TALRICDYER A,

Amari densha ni norimasen.

AU AET LTt £
TO

Yo-ji ni eki de Toyota-san o machimasu.

LD AR AT ZrHXICVWESE
¥

Shinkansen de Kyouto ni ikimasu.

Sl EoFHBHEET,

Koko o massugu arukimasu.

. HrxREYITENNET,

Kado o hidari ni magarimasu.

L Fnit oo o0 nE

j-ﬁ\o

Mainichi sono kaban o tsukaimasu ka?

HLT-IE6Lw T 7FLEV %
ALUET,

Ashita Harajuku de purezento o
erabimasu.

. Translate the following questions and answers. Omit the subjects. Say your sentences aloud, and
then write the answers.

You can write in Romaji until you are familiar with the Japanese writing system.

1. Willyouride the train? No, | won’t.

2. Willyou speakin English? No, | won'’t.
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3. Doyouunderstand? No, I don’t.

4. Do you walk every day? No, | don’t.

5. Areyou going to the station? No, I'm not.

6. Arewe turning that corner to the right? No, we are not.

Read aloud the dialogue you have listened to in this video lesson. Two friends, Becky and Megan,
are looking for a cat café somewhere in Tokyo.

Vit HRIR A, bWV T TP,

Megan: Sumimasen. Chotto ii desu ka?
Megan: Excuse me. Is it alright (to talk to you) for a moment?

( i

\

s
151’1’/\ AAEOZ,

Tsuukounin: Ee, douzo.
Passerby: Yes, go ahead.

L
Ny¥—:2D#&L 0)5’&”77:. A’b“)iﬂ‘ﬁ‘

Bekkii: Kono chikaku no neko-kafe, wakarimasu ka?
Becky: The cat café near here, do you know it?

29291

ﬁﬂ‘/\ A A ’\75\ DE$ L,

Tsuukounin: Ee, wakarimasu yo.
Passerby: Yes, | do.
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WY
A )R> THITEE T D,

Megan: Douyatte ikimasu ka?
Megan: How do you go there?

) 29I

2 v
BITA T, 22hE-7CIAEET,

Tsuukounin: Mazu, koko o massugu ikimasu.
Passerby: First, you go straight ahead here.

Ny X —:lT\wv,

Bekkii: Hai.
Becky: Yes.

29 2) W LT bi:

BITAZLTESFERYET,

Tsuukounin: Soshite, shingou o watarimasu.
Passerby: And then, at the traffic light, you cross.

Ry¥—:dNTT1H,

Bekkii: Are desu ne?
Becky: The one over there, right?

295291 ne ;L}ﬂ}

:En‘/\ ZITT.ZLTALREL @75“)351‘

Tsuukounin: Sou desu. Soshite kado o migi ni magarimasu.
Passerby: That’s right. And then at the corner, you turn right.

b vEY B
ZLTbroHFEEF AICRAETT L,

Soshite chotto arukimasu. Hidari ni miemasu yo.
And then, you walk a little. On the left you can see it.

AT CHAEHY VB ITTVET,

Megan: Doumo arigatou gozaimasu.
Megan: Thank you very much.

29291k

BMITAVWVWA EIWELELT,

Tsuukounin: lie, dou itashimashite.
Passerby: You are welcome.
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Next, complete the following dialogue, similar to what you have just read.

1. A:(Getastranger’s attention. Then ask: “Is it okay (to talk) fora moment?”)

B:AA. D%,
Ee, douzo.
AZD LMD Lale . b2YET D,

Kono chikaku no jinja, wakarimasu ka?

B:AA. bV ET &L,

Ee, wakarimasu yo.
2. A:(Ask: “How do you get/go there?”)

3. B:(Give thedirection: “First, you turn around that corner over there to the left.”)

Al v,

Hai.
4. B: (Give furtherdirection: “Walk straight, and then cross the traffic light.”)

Al v,

Hai.
5. B:(Saythatthe shrine can be seen on the right.)

6. A:(Thank person B politely.)

62



D. Study the following hiragana sounds. Note that each of them is a syllable with an [i] sound
combined with ya, yu, or yo, written smaller. Try to pronounce each sound.

T L * Ry

ky sha cha

X0 L v LW

kyu shu chu
T L & 5k
kyo sho cho

O H X ) %

hya mya rya
0w & ¥ IR

hyu myu ryu
Ok A & ) &

hyo myo ryo

\}

Ep L 0¥

gya ja bya
X Cw 0"

gyu ju byu
Tk Lk (O3S

gyo jo byo
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<%

nya

-

nyu

&

nyo

Note: £+ jaand © k jo
are only used in a limited
number of compound
words, and & @ juis no
longer used in standard
writing today.

(O
pya

*w
pyu

rx
pyo



E. Write the following words that contain some of the hiragana that have been introduced so far.

Trox NxZ9
Kyouto ryokou
Kyoto travel

L) K Calx
Chuugoku jinja
China Shinto shrine

PPV Ur)%
kaishain byouki

office worker illness; sickness

Lio¥
chotto
a little
xS
ANSWERKEY [ & A
A.
1. Idon’tdrink sake/alcohol. 6. | will go straight here.
2. Doyou speakin Japanese every day? 7. lwillturn the corner to the left.
3. ldon’tride atrain very much. 8. Doyou use that bag every day?
4. |will wait for Mr./Ms. Toyota at the station 9. I will choose a presentin Harajuku
at4. tomorrow.
5. lwill go to Kyoto by Shinkansen.
B.

1L Talplco)ETH, VWA, 2.
(TAlric)n)Ed A,

Densha ni norimasu ka? lie, (densha ni)
norimasen.

ANWT Tl LET D, VWAL
(AVWZTT) Il i,

Eigo de hanashimasu ka? lie, (Eigo de)
hanashimasen.
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3. bETH VWA b ERA, 5 AEITVWEET N, VLA (AEID)
Wakarimasu ka? lie, wakarimasen. WwWEFEH A,

Eki ni ikimasu ka? lie, (eki ni) ikimasen.

4. FVWITLE HEHEET ., VWAL

(FVWItb)HBEF LA, 6. DLELZEFICENNET I, VAL
Mainichi arukimasu ka? lie, (mainichi) (N EAHEI) FVNELA,
arukimasen.

Kado o migi ni magarimasu ka? lie, (kado
0 migi ni) magarimasen.

LATHEERAL, BEoX VT T h,
Sumimasen. Chotto ii desu ka?
(BEAA.CIZ.)
(Ee, douzo.)
(AT ENLD LALe. bhYETH,)
(Kono chikaku no jinja, wakarimasu ka?)
(B:ZZ. bV ET L)

‘ (Ee, wakarimasu yo.)
2. AY ) Po T WVWEET P,

Douyatte ikimasu ka?
3.BET . HDhTEROVENITENNES,

Mazu, ano kado o hidari ni magarimasu.

(Al wv,)
(Hai.)
4. BE-oFHEHEEFT . XL TLAT I bRVET,
Massugu arukimasu. Soshite shingou o watarimasu.
(A 1T \,)
(Hai.)

5. BELAL»IE AFICAHAATT L,

Jinja wa migi ni miemasu yo.
6. AY I HYPYL) TTVET,

Doumo arigatou gozaimasu.
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CULTURE: TOKYO /
XAt R’ R

Tokyo is the capital of Japan, with a population of approximately 14 million. Japanese people often
consider Tokyo as one of the 47 prefectures rather than a true city.

The metropolitan prefecture of Tokyo is made up of 23 special wards to the east, plus 26 cities,
5 towns, and 8 villages.

When people outside Japan talk about Tokyo, they often think of those 23 special wards, which are all
gathered on the eastern part of the prefectural Tokyo.

Of these 23 wards of Tokyo, 7 in the center most often attract domestic and international visitors:
Shibuya-ku, Shinjuku-ku, Minato-ku, Chuuou-ku, Chiyoda-ku, Taitou-ku, and Sumida-ku.

As an example, Harajuku is an area found inside Shibuya-ku (or Shibuya Ward) of Tokyo.

sy
.

BEM |illh &
u ,\?%T‘ﬁ

KER

el
R
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CULTURE: JAPANESE ADDRESSES /
XAL D PT R D & EE

As previously mentioned, Tokyo is one of the 47 prefectures of Japan. In each prefecture, there are

local municipalities, such as cities, towns, and villages. And in the case of Tokyo, there are also special
wards, which are like bigger cities.

Cities are called shi, which are bigger and more populated than towns, which are called machi, which
are bigger and more populated than mura, which are villages. Tokyo’s special 23 wards are called ku.

L () ¥t (H]) vo (1) < (R)
shi machi mura ku
city town village ward

A typical address in Japan may appear reversed to you, and it does not have a street name. It
starts with the zip code, then the prefecture name, then the city name, and then a small area or
neighborhood within the city. Then, the numbers follow for the specific district, block, and building.

T350-1305 Saitama-ken Sayama-shi [rumagawa 5-chome 5-banchi 5-gou

zip code prefecture city area district # block # building #

The three numbers at the end are often shortened to 5-5-5.
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LESSON

VOCABULARY /

Ern (542)

o-kane
money

He (J5)

mise
shop; restaurant

TA (&)

hon
book

X% (i)

hana
flower

COHOAN (NE)

kouen
park

Shopping; Colors;
Big Numbers; Money

o BTV
HAXE HYFEFT D,

Motto ookii saizu wa arimasu ka?
Do you have any in a bigger size?

Ch A (BFRD)

jikan
time

e (A)

hito

person; people
¥yt (RiE)

tomodachi
friend

v (L)
kyoudai

siblings; brothers

DV (FAE)

gakusei
student

68

Lek¥) (BE)

shokudou
informal Japanese
restaurant

Xt (&)
sakana

fish

<> (#t)

kutsu
shoes

HAZ
saizu

size

THFw (&)

goukei
(in) total

v
(Z7LY 9 h)
71— F
(kurejitto) kaado
(credit) card

Tzl (RE)
genkin
cash
Lizsw
(KAL)

(o)shiharai
payment

~¥ (~E)
...ya

shop/restaurant
selling ...



) (E9)

kau
to buy

X695 (429) H 5B W5

aru iru
to exist [inanimate to exist [animate
subject] [u verb] subject] [ru verb]

v

BBX0 (Kx0) B (Fu) Law (Buv)
ookii akai shiroi
big red white
X () Hbw (F\W) B4l (RL)
chiisai aoi onaji
small blue same
4uv (V) B0 (Euv) tox
yasui kuroi motto
cheap black more
75\*)\‘\\‘\

v v
kawaii . . .
e ~Zh (F) ~FL T

...doru demo

...yen [counter/
currency “yen”]

... dollars [counter/
currency “dollars”]

but (only at the
beginning of a sentence)

USEFUL PHRASES [ & F] %5 \E L

WHEosLe I,

Irasshaimase.
Welcome (to our store/

restaurant). [formal]

SH(E) KFEE W,

Kore (0) kudasai.
I would like this.

I WS TT D,

Kore wa ikura desu ka?
How much is it?

NLIEVEL,

Kashikomarimashita.
Certainly. ; I understand. ; | have
received your request. [formal]

Barwvw Ly,

Onegai shimasu.
Please (request for assistance).
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BIG NUMBERS /| K %7 #X

NUMBERS 100-900

v»< (')

hyaku
100

Kol (=Z&)

ni hyaku
200

TLURL (Z7F)

san byaku
300

NUMBERS 1,000-9,000

o ()

sen
1,000

or

WU (’_ﬁ“)

issen
1,000

e (=)

ni sen
2,000

TA» (maE)

yon hyaku
400

ol (AE)

go hyaku
500

250%<K (~8)

roppyaku
600

XL (=ZF)

sanzen
3,000

fidis (m+)

yon sen
4,000

i (ATF)

go sen
5,000

A2 (KF)

roku sen
6,000

70

el (L&)

nana hayku
700

T (NE)

happyaku
800

Fp)eL (LE)

kyuu hyaku
900

e d i (1)

Nana sen
7,000

oL (NF)

hassen
8,000

*woida (L)

kyuu sen
9,000



NUMBERS 10,000 AND UP

WwWbia (—7) Litn (m7)
ichi man yon man
10,000 40,000
LEh (=7) Tk (£7)
ni man g0 man
20,000 50,000
TnEL(Z7) 2Eh (K7)
san man roku man
30,000 60,000

etz (£7H)

Nnana man
70,000

ZtFaA (ON7)

hachi man
80,000

Xyt (A7)

kyuu man
90,000

KEY SENTENCES | 2D H# T ) #l X

Review the sentences that have appeared in the lesson by reading them aloud.

FrlErndbnELET,

Kyou wa kaimono o shimasu.
We will do some shopping today.

Ehrnrilzonwid,

O-kane o haraimasu.
We pay money.

CHOBHEFITE) TTH,

Kono o-mise wa dou desu ka?
How is this store?
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VERBS: ARU AND IRU

T HYET,

Hana ga arimasu.
There are flowers.

CHOAUN HYVET,

Kouen ga arimasu.

There is a park.

\ 4
CowriFa(+7)

juu man
100,000

ISR EINCRD)

hyaku man
1,000,000

WoBLE A
(=F7)

issen man
10,000,000

WL (—1&)

ichi oku
100,000,000

BANTKTALDYVET,

Hon ga takusan arimasu.

There are a lot of books.



bzl (DX ErnAlxd)ELA,
CHrAlEKTALBYET,

Watashi (ni) wa okane wa arimasen. Jikan
wa takusan arimasu.
Me, | don’t have money. As for time, | have lots.

vtz Wi A,

Tomodachi ga imasen.
I have no friends.

FLOHRVR VET D,

Kyoudai ga imasu ka?
Do you have siblings?

EXERCISES [ % ¥ &

1. 25w (E) WsTF h,

Goukei (wa) ikura desu ka?

2. X9 IFTAEAT IS WET,

Kyou wa genkin de haraimasu.

3. b BL LD KTV,

Are to onaji no o kudasai.

72

AR AR FE AR AR/ A ARG Y
WwWET,

Daigaku ni gakusei ga takusan imasu.
There are many students in college.

HIXIWR VAT HVET L,

Asoko ni resutoran ga arimasu yo.
There’s a restaurant over there.

IR EALPHHYET D,

Doko ni hon-ya ga arimasu ka?
Where is a bookstore?

A. Read aloud each sentence twice. Then, translate into English.

4. LigswizA—FTHR» v LET,

Shiharai wa kaado de onegai shimasu.

5. 322 TV lEHYET D,

Motto yasui no wa arimasu ka?

6. ZHDLENITLEKE I HYETH,

Kono chikaku ni shokudou wa arimasu
ka?



7. EARIRDENKTALVETA, 9. T¥HFEA VIIZ LA DY
Hon-ya ni hito ga takusan imasu ne? T,

Sumimasen. Ima wa jikan ga arimasen.

8. D HH VLD lE W6 TF D,

Ano akai kutsu wa ikura desu ka?

B. Usingthe verbsaru oriruin the polite form, translate the following sentences.

You can write in Romaji until you are familiar with the Japanese writing system.

1. Ihavenosiblings. 5. |have no money now.
2. Thereisaramen restaurant over there. 6. Do you have many friends?
3. There are many books at the bookstore. 7. There are many people in the Japanese

restaurant (shokudou).

4. |sthere apark near here?
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C. Read aloud the dialogue you have listened to in this video lesson. Then, answer the following
questions. Two friends, Naomi and Alex, enter a small boutique somewhere in Tokyo.

A DX

EH H JEICAPVERLNRN. T HEFE~A!

Naomi: A, mise no hito ga imasen ne. Sumimaseeen!
Naomi: Oh, there is no one in the store. Excuse me!

(Shop employee comes out from the back.)

A nr ..
EDA:H . LI, \WHolpnEd,

Mise no hito: A, doumo. Irasshaimase.
Store person: Oh, sorry (to keep you waiting). Welcome.

(Naomi and Alex look around the shop.)

TLyZ7Z:H TN . Db\ T T4,

Alekkusu: A, kore, kawaii desu ne?
Alex: Oh, this, it’s cute, isn’t it?

. 5 .
LEA THHL20 TV T T L,

Naomi: Demo chotto chiisai desu yo.
Naomi: But it’s a little small.

bbb
TLyZ7R:FHETRAL I ARXVHALAZIEHYET D,

Alekkusu: Sumimasen, motto ookii saizu wa arimasu ka?
Alex: Excuse me, do you have any in a bigger size?

He DX

WE
oA H. . SEHVEFLALNR . CHITHIELEA,

Mise no hito: A, ima wa arimasen ne. Doumo sumimasen.
Store person: Oh, we don’t have any now. I’'m sorry.

A b . INEhrbnT TR,

Naomi: A, kore mo kawaii desu ne?
Naomi: Oh, this is also cute, isn’t it?

A [/ {5
JEDAN:ZTHNDEVWDEHYFT L,

Mise no hito: Kore no kuroi no mo arimasu yo.
Store person: We have a black one of these, too.
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bA:H. VT TR, N 5TT D,

Naomi: A, ii desu ne. Ikura desu ka?
Naomi: Oh, that’s nice. How much is it?

A DX LARLEIR(RLL) AL

oA @FLBANTHTY,

Mise no hito: Yonsen kyuuhyaku hachijuu-en desu.
Store person: It’s 4,980 yen.

LEH: L, T NIV,
Naomi: Ja, sore kudasai.
Naomi: Well then, | will take it.

bl B4

TLy7X: %ABI"]L@’&,&L\&’J‘

Alekkusu: Watashi mo onaji no o kaimasu.
Alex: | will buy the same one, too.

A DY

JEDALHIEHYPr )T I nWET,

Mise no hito: Doomo arigatoo gozaimasu.
Store person: Thank you very much.

7‘m\ )L Eei e ALY AN

Gt T hLEBARNATHTT, ioiil\t‘tiﬁ—l"(ﬂ‘é‘

Goukei kyuusen kyuuhyaku rokujuu-en desu. O-shiharai wa kaado desu ka?
The total will be 9,960 yen. Will you be paying with a credit card?

FAEh

TLyI7R:BRET :F:’?EL\LiT

Alekkusu: Genkin de onegai shimasu.
Alex: With cash, please.

ae O
JEDAN:DLZEYFELT,

Mise no hito: Kashikomarimashita.
Store person: Certainly.
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QUESTIONS

Answer all the questions in Japanese.

1. (aboutthe firstitem they found) Z #L 3. (about the second item they found)
XT3, BVD T VL6 TTFH,
Kore wa dou desu ka? (Describe using Kuroi no wa ikura desu ka? (Use 4,980 yen.)

two adjectives.)

4. (aboutthesameitem) 7L w7 X X
; S5
2. (aboutthesameitem) $ > ¥ £ 3 b BLOE hoEF o,

Wl HNET D,

Motto ookii no wa arimasu ka?

Arekkusu-san mo onaji no o kaimasu ka?

5. TLY 7RI LIEA—-FT lE5un
E S R/

Arekkusu-san wa kaado de haraimasu ka?

D. Many Japanese words contain double vowels. They are written with any of the hiragana except
4 (n), followed by one of the five vowels: & (a), \» (i), I (u), A (e), or ¥ (0).

Write the following hiragana words, many of which contain double vowels, also known as long

vowels.
ErdbIa BIXXA

okaasan obasan

mother aunt (with no double vowel)
BlIEbTa BlcwXa

obaasan oniisan

grandmother older brother
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BbLWwIX A AWVY

ojiisan eiga
grandfather movie
ELT A BExuw
ojisan ookii
uncle (with no double vowel) big
D) W BYixTw
fuufu otousan
married couple father
BRATAL
oneesan
older sister

ANSWERKEY | & A

A.

1. How muchisitin total?

2. Today | will payin cash.

3. Please give me /I would like the same one as that one over there.
4. Asforthe payment, with a (credit) card, please.

5. Doyou have a cheaperone?

6. Isthere ashokudo (informal Japanese restaurant) near here?

7. There are many people at the bookstore, aren’t there?

8. How much are those red shoes over there?

9. Sorry. We have no time now.

7



(bzLicld) x5 v
A/o

(Watashi ni wa) kyoudai ga imasen.

L HZIIR T AR HYET,

Asoko ni raamen-ya ga arimasu.

CEAR IR AN KT AUDYE

1

Hon-ya ni hon ga takusan arimasu.

L IHE VLT, T
Lo bwnwInTTd,

(Kore wa) kawaii desu. Demo chotto
chiisai desu.

VWOWA WEIR (B BBEXvald)
HYEE A,

lie, ima wa (motto ookii no wa) arimasen.

KAWL LABTALZw) VD eL
ZtLLCwIHIAALTT,

(Kuroi no wa) yon sen kyuu hyaku hachi
juu-en desu.
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LD LNKITTH) AL

HYVET D,

Kono chikaku ni kouen wa arimasu ka?

L WEBPRAN HVEEA,

Ima o-kane ga arimasen.

L EBRELR KT VET DR,

Tomodachi ga takusan imasu ka?

LY DN LT A

WwWEg,

Shokudou ni hito ga takusan imasu.

W (PLYZ7RAXAH)

ERLlnx v,

Hai, (Arekkusu-san mo) onajino o
kaimasu.

VWWA(TLYyZZ2X01T)
H—FTIES5VwWEFRATALEALT
EownwE+,

lie, (Arekkusu-san wa) kaado de
haraimasen. Genkin de haraimasu.



CULTURE: COINS AND BILLS /| X {L: B2 & ¥ #K %

Paying in cash is still much more common in Japan than it is in the United States or Europe.

Here is a list of Japanese bills:

1,000-yen bill 5,000-yen bill 10,000-yen bill 2,000-yen bill
Inuse
until 2024 bacteriologist novelist writer, teacher,and  castle gate Shureimon in Okinawa
Hideyo Noguchi Ichiyoo Higuchi entrepreneur (rare, and vending machines
Yukichi Fukuzawa do not accept)
1,000-yen bill 5,000-yen bill 10,000-yen bill
Foruse
beginnin
g & physician and educator great entrepreneur
in 2024 . . e
bacteriologist Umeko Tsuda Eiichi Shibusawa
Shibasaburo Kitasato

The newer set features Hokusai’s famous woodblock print The Great Wave off Kanagawa on the back
of the 1,000-yen bill.

Unlike American coins, the Japanese coins do not feature any historical figures. Instead, they

feature such things as an ear of rice, a Byodoin temple in Kyouto prefecture, cherry blossoms,
and chrysanthemums.

The coins that may especially draw your attention are the two coins with a hole.




LESSON

VOCABULARY /

De9HY (K3E)
ryouri
(cooked) dishes;
(prepared) food

BELAW
(ma\)

omoshiroi
interesting; funny

XLV (EV)

samui
cold

How (F\)

atsui
hot

2F5 W

tsumaranai
boring

Adjectives and
Restaurant Orders

EWwWLWTT,

=5
==/

Wit i A
(% F3t)

ikebana
flower arrangement

Faos (BE)

manga
manga

L‘\.‘/J:\.‘
(R

ii/yoi

good; nice
TP v (RO

hayai
quick; fast

N5V (FU)

karai
spicy; hot (spicy)

Lo IEw

shoppai
salty
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ANy T4
supagetti
spaghetti

SR AN N R

(B A)

otoko no hito
man

HTH LW
(L)

mezurashii
rare; unusual

BEbw (%)

00i
many
12 1AM E INRY
tanoshii
fun

IV (ELWY)

ureshii
happy; glad

Oishii desu.

It’s tasty.

il (B)

tonari
next (door);

neighbor(ing)

v
H W (;“5\\)

wakai
young

Ht=6LW

(#H L)
atarashii
new

79\ S5 WV
kakkoii
good-looking; cool

S/ AN A/ AR

(F2»™r &)

se ga takai
tall



v
o (%) Faox (&) WwWasW35 (&) rT{d
kirei (na) (ta (%))

(&% (%)) totemo
pretty; clean genki (na) iroiro (na) e
. healthy various

DI () ZHlc
(B% (%)) Laud> (%) soreni N

yuumei (na) (%ﬁ. 7 < 7 ) ) moreover; in addition

famous shinsetu (na)

kind; nice
USEFUL PHRASES | &l Ze = L

v
WHosLr i, <7, Zto~NYHZT,
Irasshaimase. desu. Kochira e douzo.
Welcome. We are (a party of) .

This way, please.
N (R4 izl . _
WD WEE TT 9, vy (—A) (1L R v T 412
hitori LT,

1

Nan-mei-sama desu ka?
How many (in your party)?

(Watashi wa) supagetti ni
. _br shimasu.
STzl ( — /\) I will choose the spaghetti.

futari .
2 THEEALU.EAT
> (%) ¥,
Xplch (ZNX)
. Sumimasen, o-mizu (o)
gan—nln kudasai.

Please give me water.
0x o
Ltk (mA) HYRE) TEVEL

yo-nin 1=,
4

Arigatou gozaimashita.

Thank you (for the completed
transaction).
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KEY SENTENCES | 2D R T 1) ] X

Read aloud the following sentences containing adjectives.

ADJECTIVES
EWwlwFL HLzE ol w
~ \» 4+ noun o = S
oishii sushi WN—=T4 PN HYVET,
iadj. + noun tasty sushi

Ashita wa tanoshii paatii

. . . ga arimasu.
~ 7% + noun TRV VI IEL (As for) tomorrow, we have a
na adj. + noun kirei na ikebana fun party.

pretty flower arrangement

NA ADJECTIVES . .
(POLITE, PRESENT/ WiITE R ENwT T,
AFFIRMATIVE AND .
Ikebana wa kirei desu.
NEGATIVE) The flower arrangement is pretty.
~TF . .
BEAORIALETILAESDTT,
desu

is/am/are [na adj./noun] Honda-san wa shinsetsu desu.
Mr./Ms. Honda is kind.

~ | ~ > b
Ce/~TlxHVZE XD ZVRILIEZTALELPR W T,

sy
Kyou, Kurisu-san wa genki janai desu.
ja/de wa arimasen Today, Chris is not peppy.
is/am/are not [na adj./noun]

nx
‘ i i HDOAEWIDVLE® HYELEA,
~LC®/~TIE VT , o
Ano hito wa yuumei ja arimasen.
3 That person is not famous.

ja/de wa nai desu
is/am/are not [na adj./noun]
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I ADJECTIVES
(POLITE, PRESENT/
AFFIRMATIVE AND
NEGATIVE)
~ L AY T“ ﬂ‘
i desu
is/am/are [i ad].]
~ L HYEE L
tku arimasen
is/am/are not [i adj.]
~ L VT

t ku nai desu
is/fam/are not [i adj.]

Drop the initial \» i from the
negative forms.

CHO T ATEBHLA
W T,

Kono anime wa omoshiroi
desu.
This anime is interesting.

CHOFALVEDELR
W T,

Kono manga wa
tsumaranai desu.

This manga is boring.
LADABALITZTH
ErunwTT,

Shinkansen wa totemo

hayai desu.
The Shinkansen is very fast.

EXERCISES [ #% & [ 78

A. Read aloud each sentence twice. Then, translate into English.

L ZHOHEEDYIINITHN6WT T,

Kono mise no ryouri wa karai desu ne?

v
FLHRTILLHYEHE
Ao

Kyou wa samuku
arimasen.

Today is not cold.
SDYNEINEHNELL
WwWTT,

Kono ryouri wa karaku nai
desu.
This food/dish is not spicy.

HEY I DHVEEA,

Amari yoku arimasen.
It’s not very good.

3. WY TAR LT LAELTT,

Yukari-san wa totemo shinsetsu desu.

2. HD RPIZHF L KA 124 4 woLrlE HtbLv FoA% &
SiHYET, o,

Ano hon-ya ni mezurashii hon ga takusan

arimasu.
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Issho ni atarashii anime o mimasen ka?



=T ¥,

Ano wakai eigo no sensei wa se ga takai
desu ne?

5, 2O LT R TV LEKE I bl VwAnAEL BILAY
HYET &L, ryizb N VWET,
Kono chikaku ni yasui shokudou ga Watashi ni wa iroiro na omoshiroi
arimasu yo. tomodachi ga imasu.

6. LIXIE DLW THF P, VWA, HOAHERFrTHWIDWE F
2F5HVWTT, LY TT,
Shigoto wa tanoshii desu ka? lie, Ano mise wa totemo yuumei na sushi-ya
tsumaranai desu. desu.

. DD bPVWEBLID prid gy

B. Translate the following sentences.
You can write in Romaji until you are familiar with the Japanese writing system.

1. Areyou happy/glad? 3. Itisveryhottoday.

2. Partiesarefun. 4. Thatisan interesting book.
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5. Theflowersin the park are pretty. 7. Mr. Toyota is not very energetic today.

6. Thisramenis not tasty. It’s salty.

C. Read aloud the two dialogues you have listened to in this video lesson. The characters are at an
international potluck party. Yukari and Sharon talk about the new English teacher.

AW 2oen

[0
DY HDENALEBEOEE T,

Yukari: Ano wakai hito wa Eigo no sensei desu ne?
Yukari: That young person over there is an English teacher, isn’t he?

At o Brl
LrEV i RBEAOLR)OENE VB OATT A, TITT L.

Sharon: Honda-san no tonari no se ga takai otoko no hito desu ka? Sou desu yo.
Sharon: The tall guy next to Ms. Honda? That’s right.

Ht 6 Z_L‘:‘\ R Rl

547 /*Mﬂfru\a& EDRETT L,

Raian-san wa atarashii Eigo no sensei desu yo.
Ryan is a new English teacher.

WHrY:hoZ 0T F 4,

Yukari: Kakkoii desu ne?
Yukari: He is good-looking, isn’t he?

L

vryay:x)TT LA, ZC*LL.‘?:’(B%E’W&/\T T &,

Sharon: Sou desu yo ne. Sore ni, totemo shinsetsu na hito desu yo.
Sharon: That’s right. Moreover, he is a very kind person.
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The second dialogue is between Ryan and Ms. Honda trying different dishes at the potluck party.
Answer the questions after reading it aloud.

u\%k\% ) &9 L

TAT v ’?ﬁﬂﬁé‘i)”iﬂ‘ﬂ TN TT D,

Raian: Iroirona ryouri ga arimasu ne? Sore wa nan desu ka?
Ryan: There are various food/dishes, aren’t there? What is that?

EAotz b

AE: NNV ER L. D, %L"(TJ:'?:L\LL\’(?HKO

Honda: Wakarimasen. A, karai desu yo! Oishii desu kedo.
Ms. Honda: I don’t know. Oh, it’s spicy! It’s tasty, though.

FATV: ZTNE Lot LIV TF . BVwWLWT T T4,

Raian: Kore wa chotto shoppai desu. Oishii desu kedo ne.
Ryan: This oneis a little salty. It’s tasty, though.

EWINS <

A OFLLNE~BAS VTR,

Honda: Mezurashii tabemono ga ooi desu ne?
Ms. Honda: There is a lot of unusual food, isn’t there?

QUESTIONS

Answer all the questions in Japanese.

L 6LV AVWTDO BLEVD 2. (B1z6LVAVWT O EALEW
REAE DAL TT D, X)) ot e T,
Atarashii Eigo no sensei no namae wa (Atarashii Eigo no sensei wa) donna hito
nan desu ka? desu ka?

(Describe what kind of person he is using four
adjectives.)
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3. (Bfiz6LWVAVWT AL
X)) M e )ic vwETH,

(Atarashii Eigo no sensei wa) dare no
tonari niimasu ka?

4. R=F4D NIV X T,

Paatii no ryouri wa dou desu ka?
(Describe the tastes of the party food Ryan and
Ms. Honda tried using three adjectives.)

5. 2O NX=T4 Tl ALl 1R
DN BHEW TTH,

Kono paatii de wa donna tabemono ga
ooi desu ka?

D. Practice your hiragana writing with the following words. Note: = tsu is written small to represent
a double consonant and counts as a single sound unit.

EER/A LA R

Hokkaidou
Hokkaido (prefecture name)

TolXs
Sapporo

Sapporo (city name)

r-oth

Tottori
Tottori (prefecture and city name)

N3N

Beppu
Beppu (city name)

57T

kitte
postage stamp

T->2 A
kekkon

marriage; wedding

Wo Lkl

issho ni
together

Lo v

shoppai
salty

Lok

chotto
a little

87



ANSWERKEY | & A

A.

The food at this restaurant is spicy, isn’t it?

There are many rare/unusual books at that bookstore over there.
Yukariis very kind.

Would you like to / why don’t we watch a new anime together?

There is a cheap/inexpensive [informal Japanese] restaurant near here.
Is the job/work fun? No, it’s boring.

Thatyoung man is tall, isn’t he?

| have various/many different kinds of interesting friends.

That shop over there is a very famous sushi restaurant.

CONLWv T D,

Ureshii desu ka?

=T gl oL\ TH,

Paatii wa tanoshii desu.

LD EEIF T HoOov T,

Kyou wa totemo atsui desu.

L ENIEBHLAVIEL T,

Sore wa omoshiroi hon desu.
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L IVALD ERIEER T,

Kouen no hana wa kirei desu.

L0 A R BULEL TF/BULLSBYER A LESIEV TT,

Kono raamen wa oishiku nai desu / oishiku arimasen. Shoppai desu.

L XEBTAREFE) HFEY TAELe T/ FAELY HYELE A,

Toyota-san wa kyou amari genki ja nai desu / genki ja arimasen.

(BTl AVWTDRHABTVD RFAR) FATVIALTT,
(Atarashii Eigo no sensei no namae wa) Raian-san desu.

(Bl AVTDEBALEVR) bW T EN 0 TT,
NoZWVWWTF,.2TH Lo TH,

(Atarashii Eigo no sensei wa) wakai desu. Se ga takai desu. Kakkoii desu. Totemo shinsetsu
desu.

(HB=6LWVAVTDRAEVR) BARTAD CRYITVET,

(Atarashii Eigo no sensei wa) Honda-san no tonari ni imasu.

(N=TaD NN o TF . EVLWVL T . bror LeoiEW
7.

(Paatii no ryouri wa) karai desu. Oishii desu. Chotto shoppai desu.

(CHONR=FT4TR)DFSELWEXRXEDN BBV TT,

(Kono paatii de wa) mezurashii tabemono ga ooi desu.
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CULTURE: EATING MANNERS /| X{t: B E D~} —

There are some cultural differences when it comes to table manners.

So, first, chopsticks. Minasan wa yoku hashi o tsukaimasu ka? There are quite a few things some
people will tell you never to do while using chopsticks, such as sticking them up diagonally in your
bowl of rice, or passing a food item to another person using the two pairs of chopsticks, or pulling a
plate or bowl closer to you using your chopsticks. Licking your chopsticks is also bad. Dame desu yo!

You can find those chopstick taboos, but what people often don’t tell you is that the way you are
holding your chopsticks may look a little awkward. Some people hold the chopsticks like they would
hold two pencils, with their fingers touching the lower ends of them. If that’s the case with you, you
might want to try holding them farther up. That way, you will look more natural and less like you’re
struggling with them.

When eating food that is served in a bowl, be it rice or miso soup, you are supposed to hold the bowl
in your hand while you eat. Miso soup is often served with a special spoon called renge in the US, but
that’s rather strange. When Japanese people eat miso soup, they put their lips directly onto the bowl
like you would drink coffee directly from a cup. That’s why when they say they eat soup in Japanese,
they use the verb meaning “to drink.” Misoshiru o nomimasu! By the way, that special soup spoon is
usually used for ramen or Chinese soups in Japan.

Speaking of ramen, when you eat Asian noodles like ramen, udon, and soba, people like to slurp them
up loudly. This is considered terrible table manners in many cultures, but in Japan, it is a very normal
thing to do. Some people even say noodles don’t taste quite as good when they don’t make that

’durping sound!




LESSON

Suggestions; Appearances;
Sakura; Kanji

WEXFEL LD,

VOCABULARY | EZ %

A¥x—
sukii
ski

J1—k—

koohii
coffee

TixA (THER)

gohan
cooked rice; meal

HhETA (BATH)

asa-gohan
breakfast

AT EA (BRT8R)

ban-gohan
dinner

T3 (R335)

tenpura
tempura

BiXspTa

o-baasan
grandmother

waa (R)

inu

neko
cat

% s (FER)

hanami
flower viewing

TLx G5A7)

basho
location; place

DHEELD (BRAY)

nomimono
drink; beverage

L6 (%)

sakura
cherry (tree/blossom)
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Ikimashou ka?

Shall we go?

Waoldsd (1EFRS)

ganbaru
to work hard; to do one’s best

[u verb]

lTws (N5)

hairu
to enter [u verb]

2<% ({§%)

tsukuru
to make [u verb]

%< (HK)
kiku
to listen; to hear
o> T\
(#F - T1T7X)

motte-iku
to take/bring (something) along

lirreg.]
Ml T B
(3214 5)

kanpai suru
to make a toast [irreg.]



v v
Mot () e~ (&) 0FE (&) )b~
(FH# (%)) (RZE (%)) (B (7)) uwaaa
kantan (na) taihen (na) hima (na) How
easy; simple tough; overwhelming free; having free time . .
Cer/ZT#Ll®
W avLw "bwx (%) T () ja/soreja
. o h
(fleLvy) kawaisou (na) (%# (%)) well then
itiful
isogashii P gouka (na) ~tt (~iF)
busy extravagant; fancy
...tachi
N IR [plural suffix mainly
AVIESRE for people]
(8241 1)
kanpai!

Cheers! ; Bottoms up!

KEY SENTENCES | 2D H# T ) #l X

Review the sentences that have appeared in the lesson by reading them aloud.

VERB STEM + MASHOU (SUGGESTION)

Nz HrnELro,

Kore o kaimashou.
Let’s buy this.

Lot WX EFLLEI,

Chotto isogimashou.
Let’s hurry up a little.

WolklToAFEFLLET,

Issho ni nomimashou.
Let’s drink together.

CITELELLED,

Koko de machimashou.
Let’s wait here.

ATV ELED,

Mise ni hairimashou.
Let’s go in the store.

WD HFELLEI D,

Eiga o mimashou ka?
Shall we watch a movie?

Fwvw. x5 LELLI,

Hai, sou shimashou.
Yes, let’s do it. (Literally: Yes,
let’s do so.)

A—bt—2DHELLID,

Koohii o nomimashou ka?
Shall we drink coffee?
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v
bl EsvwEzLe)
A

Watashi ga haraimashou
ka?
Shall I pay (for you / for them)?

(h=L) Tltaz
2<KYFELLI D,

(Watashi ga) gohan o

tsukurimashou ka?
Shall I make the meal (for you /

forthem)?



ADJECTIVE STEM + SOU DESU

D TauRLIETEVL
Z9 T3 1,

Kono tenpura wa oishisou

desu ne?
This tempura (deep-fried

seafood and vegetables) looks
delicious, doesn’t it?

BEIdTLRTALEE)
T3,

O-baasan wa genkisou

desu.
The grandmother/elderly

woman looks well.

ZH LIz~
ZICr HYVEIHEA,

Sono shigoto wa

taihensou ja arimasen.
That job does not seem hard.

PR ETFTHLE)
Ce v TT,

Kanji wa muzukashisou ja
nai desu.

The kanji does not look difficult.

EXERCISES [ #% & [ 78

A.

Read aloud each sentence twice. Then, translate into English.

L v LlFELL),

Kanpai shimashou.

2. o LXITITAT EAE

=-xXFL X,

Issho ni ban-gohan o tabemashou.

v
HD\VWRalE b\
<7,

Ano inu wa kawaisou

desu.
That dog is pitiful.
(Or: 'm sorry for that dog.)

PHVZTI)IL RIH W
ESE N

Kawaisou na neko ga
imasu.
There is a pitiful cat.

4. HzL» TLSLE
2KNELLI D,

Watashi ga tenpura o tsukurimashou ka?

5 TAZXAZE->TVWEFLLED,

Genkin o motte-ikimashou.

3. DAHHEDE DVELLEI) D, 6. x99l HHo%TH TT 1,

Nomimono o kaimashou ka?

Kyou wa atsusou desu ne?
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7. k=Xl Fvict WP L% 9. hHpnrritrTtylLaEo%H

<9, TN,
Toyota-san wa mainichi isogashisou desu. Ano hito wa totemo shinsetsusou desu
ne?

8. ZH WVwWahITITAX%Z)H L»
HUEE A,

Kono inu wa genkisou ja arimasen.

B. Translate the following sentences.

1. Let’s goto Osaka.

2. Let’sride a train.

3. Shall we get up early tomorrow?

4. Shalll bring/take drinks (with me)?

5. The flowerviewing seems/sounds fun.
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6. Doesthe Japanese language seem difficult?

7. Thenew job does not seem hard.

C. Read aloud the dialogue you have listened to in this video lesson. The Japanese couple Madoka
and Hiroto are talking with their American friend Greg.

H LTz Vwap

FrvcnRiA Ly Ao BHBIERELOLTE D,

Madoka: Nee, Gureggu-san, ashita wa isogashii desu ka?
Madoka: Hey, Greg, are you busy tomorrow?

(03
TJLy 7 WWAKRTT L,

Gureggu: lie, hima desu yo.
Greg: No, I’'m free.

bizLtzt Vol ok [ A

FEM XN REY-RBIIBRERAZLEITALD,

Madoka: Sore ja, watashi-tachi to issho ni o-hanami o shimasen ka?
Madoka: In that case, would you like to have a flower-viewing party with us?

. . . ﬁb}: . .
TV 7:H. VW T TR IHAMIIILEITT D,

Gureggu: A, ii desu ne. Basho wa doko desu ka?
Greg: Oh, that’ll be nice. Where is the location?

XA AN W

DAL DNEICITEELEY

Hiroto: Chikaku no kouen ni ikimashou.
Hiroto: Let’s go to the nearby park.

Y R R

EAEIEED ﬁo’(ﬁ“*i#‘

O-bentou wa boku-tachi ga motte-ikimasu.
We will bring the meal in the bento boxes.
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1x< )

X2 % W
TLy7 : ZNC» EPRLEWEFH->TUUTEELL) D,

Gureggu: Sore ja, boku ga nomimono o motte-ikimashou ka?
Greg: Then, shall | bring some drinks?

an

DA:H . T Th, TN . BEVWLET,

Hiroto: A, ii desu ka? Sore ja, onegai shimasu.
Hiroto: Oh, is that alright? Well then, please do that for us.

(On Saturday, the group of friends gather at the big park.)

SR A

TLy 7 b~ RERBALETTRIBVLZITT.

Gureggu: Uwaaaa, gouka-na obentou desu ne! Oishisou desu.
Greg: Wow, it’s a great-looking bento! It looks delicious.

NESCI A 1=

DAL BOREILTHIENVT TR, TN BNELLI D,

Hiroto: Sakura no hana mo totemo kirei desu ne. Sore ja, tabemashou ka?
Hiroto: The cherry blossoms are very pretty, too. Well then, shall we eat?

TLy T vt fiEE~F!

Gureggu: ltadakimaaaasul!
Greg: Thank you for the food!

VIR

Frb . FF . EMLELL &,

Madoka: A, mazu, kanpai shimashou yo.
Madoka: Um, first, let’s make a toast.

Kanpai is said at the beginning of
drinking any alcoholic beverage
together. The literal meaning of

LS kanpai is “dry cup,” which is why
(RS QRNIVE L X it’s common to consume the entire
Hiroto: Hai, ja, kanpai! drink right away.

Hiroto: Yes, well then, cheers!

TLy 7 &FEN: D ALIE~\]

Gureggu & Madoka: Kanpaaaai!
Greg & Madoka: Cheeeeers!
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QUESTIONS

Answer all the questions in Japanese.

L FYhHIaufblidolcz LET D,

Madoka-san-tachi wa nani o shimasu ka?

2. 2T lEtheHELET D,

Doko de hanami o shimasu ka?

3. BN DAEDE Ho TWVEL T H,

Dare ga nomimono o motte-ikimasu ka?

4 BRALHIFT I TT D,

0O-bentou wa dou desu ka?
(Use two adjectives.)

5 TN TH ENW TTH,

Nani ga totemo kirei desu ka?
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D. Practice your kanji writing with the following words.

P9 (Li/L)

yon/shi
4

_ﬁ (=)

g0
5

I (v3)

yama
mountain

JI| ()

kawa
river

hayashi

woods; forest

Fx 0

mori
(bigger) forest

L b1

watashi
[; me
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ANSWERKEY | & A

A.
1. Let’smake atoast. 6. Itlooks hottoday, doesn’tit?
2. Let’seatdinnertogether. 7. Mr./Ms. Toyota seems busy every day.
3. Shall we buy drinks? 8. Thisdog does not look energetic.
4. Shalll make tempura? 9. That person over there looks very kind.
5. Let’s take some cash with us.

B.

1. BBXNIcWwWEFLLEY,

Oosaka niikimashou.

2. TalelcoYFELLEI,

Densha ni norimashou.

3. HLTI IR BETLLLI D,

Ashita hayaku okimashou ka?

4 DL DAEEDZ HE->TVEELLI) D,

Watashi ga nomimono o motte-ikimashou ka?

5 Ik Ak olx) T,

Hanami wa tanoshisou desu.

6. ITIEALTIRLTHLEZY TTH,

Nihongo wa muzukashisou desu ka?

7. H=oLW LT xR FHLEII e dVERAL/TFTOLLZI L 00
<%,

Atarashii shigoto wa muzukashisou ja arimasen / muzukashisou ja nai desu.
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L (Frosafbid)idhe sz LET,

(Madoka-san-tachi wa) hanami o shimasu.

2. LNKDZHANT T HELET,

Chikaku no kouen de hanami o shimasu.

3. JLy 7 XA (DB EDE)E->TVWET T,

Gureggu-san ga (nomimono o) motte-ikimasu.

4, (BRALZHIZ)THID T . bWLZI) T,

(O-bentou wa) gouka desu. Oishisou desu.

5 I6D IR rThENWTT,

Sakura no hana ga totemo kirei desu.

CULTURE: CHERRY BLOSSOMS AND HANAMI /
XAt g it R

You may have heard about the Japanese people’s love for sakura, or cherry trees/blossoms.

When cherry trees bloom, they are so gorgeous. Sakura wa totemo kirei desu yo ne? But sadly, the
height of this beauty lasts only for a few days. This fleeting beauty is often compared to our own
youthful days or our life in general. So, cherry blossoms evoke different emotions in many people,
and it has been a favorite theme in poems and songs for more than 1,000 years. Nihonjin wa mukashi
kara sakura ga totemo suki desu.

About 10 wild varieties of Japanese cherry blossoms are known today, but there more than 200
varieties have been produced by crossbreeding. Sugoi desu yo ne! How impressive!

A cherry blossom has long been a favorite motif often seen in art, clothing, and even traditional
tattoos. Minasan no uchi ni mo sakura ga arimasu ka?
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T TKH

PruwoZzslt
HBbHilzdnEY
NTHNLED
KW T Wt 5
VIR LIP
A ORAVY

Sakura sakura
Yayoi no sorawa
Mi-watasu kagiri
Kasumi ka kumo ka
Nioi zo izuru
lzayaizaya

Mi ni yukan

Play the song in the video lesson and try to sing along.

Dou desu ka. Kirei na uta desu yo ne? Isn’t it a beautiful song?
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There is a traditional Japanese song about cherry blossoms. Uta no namae wa “Sakura” desu. It’s also
called “Sakura Sakura.” There are two versions: one with the lyrics from 1941 and an older version
from the 1800s. Here are the lyrics for the older version:

Cherry blossoms, cherry blossoms,
In the March sky,

As far as we can see.

Is it mist oris it clouds?

The fragrance comes out.

Now, now,

We shall go see them.



LESSON

1 o Likes and Dislikes; Manga

I LUDOHR
TETTH,

Manga o yomu no ga suki desu ka?

Do you like reading manga?

VOCABULARY/ E %

W (ER) & () B339
imi umi (BED)
meaning sea

O-susume
R - recommended item
R D lcaE (AR)
(BE~RY) ninki TATT
larit
tabemono popHianty aidea
food - . idea
L CrZAH

3 (iR) (F %2 d) FAONES D
fuku shoujo-manga (CBERE)
clothes manga mainly aimed at teenage .

oirls manga kissa

. manga café

) . ]

: LidRATAD
uchi -
home (’/Jﬁ«ﬁ@)

shounen-manga
manga mainly aimed at teenage

boys
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v

n< (EX) 2719 (KH) L5 (55)
kaku utau shiru
to write to sing to know; to find
out [u verb]
LU (L) YrIikdas -
yorny (RiTETs)  SAEDNDS
to read (AR H5)
ryokou o suru
to travel; to go on ninki ga aru
XL 5 ( i 5 ) atrip [irreg.] to be popular
hashiru

to run [u verb]

L kL)

oyogu
to swim
v
TWVEFL ol + AR/
(& i) [noun] dakara
. so; therefore
saikin donna +
lately; recently [noun]
what kind of
[noun]

KEY SENTENCES | 2D R T 1) #l X

v
FF (&) (FE (2))
suki (na)
to like [ad].]

ruwdE (%)
(REFE (%))

daisuki (na)

to like very much [ad].]
o0 (&)
(R (%))

kirai (na)

to dislike [ad].]
wESW (%)
(R#kv ()

daikirai (na)

to hate [ad].]
WA (f)
(@ (%))

mendou (na)
bothersome; too much trouble

Review the sentences that have appeared in the lesson by reading them aloud.

SUKI (NA) AND KIRAI (NA)

Tah b0l ke
T,

'y

Suki na tabemono wa nan

desu ka?
What is your favorite food?

RoLINELH D
T3,

Nattou ga kirai desu.
I dislike natto (fermented

soybeans).
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v
SR .
AN RTETT.

Anime ga daisuki desu.
I love anime.



A
[SEAR /AN AR
T,

Sakana ga daikirai desu.
| absolutely hate fish.

AT )EIND FEF
T35,
Donna ryouri ga suki desu
ka?
What kind of food/dishes do
you like?

AXaANEy YN E
T3,
Mekishiko ryouri ga suki

desu.
| like Mexican food.

Nl NLDY %
T,

Kanji o kaku no ga suki
desu.

I like writing kanji.
ZLsD9" 3% T,
Hashiru no ga suki desu.
I like running.
NIV e $5DH)
TEICr HYVIEA,

Ryouri o suru no ga suki ja

arimasen.
| don’t like to cook.

CONJUNCTIONS: DEMO (BUT) AND DAKARA (SO/THEREFORE)

BT WVWBEDHY EFH W
<+,

Uchi niiru no ga kirai
desu.

9o Fwics Tt
£,

Dakara mainichi
dekakemasu.

| hate staying at home. So, | go
out every day.

WARWA )%
ROV T ETT,

Iroiro na ryouri o taberu
no ga suki desu.

N6 LA VI W
DlE =l TF,

Dakara resutoran ni iku no
wa tanoshii desu.

| like eating different kinds of

food. Therefore, it’s fun to go to
restaurants.
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At rboE oL
<7,

Hon o yomu no wa
tanoshii desu.

It’s fun to read books.
IHLIT WAHBD L
2F5H WV TH,

Uchi niiru no wa
tsumaranai desu.
It’s boring to stay at home.

NI $5DI%
DALY TT,
Ryokou o suru no wa

mendou desu.
It’s bothersome to travel.

v
VAT WD DL
W T,

Umi ni iku no wa tanoshii
desu.

Ty B DIF ES0
T,

Demo oyogu no wa kirai
desu.

It’s fun to go to the beach. But |
hate swimming.



EXERCISES | #% & [ 78

A. Read aloud each sentence twice. Then, translate into English.

1. $2L =3yl i TTH,

Suki na tabemono wa nan desu ka?

2. YA AVDEN TE2TTH,

Donna eiga ga suki desu ka?

3. FANELTUDIE ES5WV T D,

Manga o yomu no wa kirai desu ka?

4., 5HDiF olLwvw T,

Utau no wa tanoshii desu.

5. TLER A5DE>Fo 4w TH,

Terebi o miru no wa tsumaranai desu.

6. LI TAHDIETOHALYY) TT D,

Shigoto o suru no wa mendou desu ka?
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T ERBOBEFTETT. TEYLINETEORTELS B0 T,

Taberu no ga suki desu. Demo ryouri o suru no wa suki ja nai desu.

8. WRIZTDBEDNWEXL W TT . D6 HHEET,

Basu ni noru no ga kirai desu. Dakara arukimasu.

B. Translate the following sentences.

1. My favorite food is sushi.

2. |don’tlike watching movies.

3. ldislike running.

4. Singingisfun.

5. Shopping is boring.
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6. What kind of books do you like to read?

7. Ilike going out. But | don’t go out much lately.

C. Read aloud the dialogue you have listened to in this video lesson. Becky and Kenji are in the
manga section of a bookstore in Tokyo.

FLN BHLA TWEh

RyX—:H. ZNEBFE . @BAVTT0, RAILKREFT LA,

Bekkii: A, sono manga, omoshiroi desu ka? Saikin yoku mimasu yo ne?
Becky: Oh, that manga, is it interesting? Recently we're seeing it often, aren’t we?

Wi T =
FTAL:ZAA . NS . CTIARNHYET L,

Kenji: Ee, kore wa ima totemo ninki ga arimasu yo.

Keniji: Yes, this is very popular now.

L
RyX—:1Hsp.Z)TTH, 2HIETmYELA,

Bekkii: Aa, sou desu ka? Kore wa shirimasen.
Becky: Oh, is that right? | don’t know this.

L AP £

T
THIRIBEZRUDIIFETT L,

Demo watashi mo manga o yomu no wa suki desu yo.
But | like reading manga, too.

EVRN ¥

FAL:Z)TT D, Ry X—SARBTALBENFETT 0,

Kenji: Sou desu ka? Bekkii-san wa donna manga ga suki desu ka?
Keniji: Is that right? Becky, what kind of manga do you like?
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brzLLsIilx iAﬂﬁ‘

Ny X — I L FRE 75‘&%*'( T HTALTAER?
Bekkii: Watashi wa shoujo-manga ga suki desu. Kenji-san wa?

Becky: I like girls’ comics. And you, Keniji?

Ledhb £ o0 iAnj AL

FALE I FBETTNA,EE ’ef:i?-o\o)(ia?el,\.\’( S A

Kenji: Boku wa shounen-manga desu ne. Manga o erabu no wa tanoshii desu yo ne?
Kenji: Me, boys’ manga. It’s fun to choose manga, isn’t it?

T
RyX—BBDIEIHYET D,

Bekkii: O-susume wa arimasu ka?
Becky: Is there anything you recommend?

Wo Lok ibﬁ‘*ﬁi\‘

TAL:H. 2N, —HITBERE(C ﬁ*iﬂfﬁ.ﬂb‘

Keniji: A, sore ja, issho ni manga kissa ni ikimasen ka?
Keniji: Oh, in that case, would you like to go to a manga café with me?

RyX—H VW TATT7TT !

Bekkii: A, ii aidea desu ne!
Becky: Oh, that’s a good idea!

FADN E 5D

AL RO LD REREEE T,

Kenji: Eki no chikaku no manga kissa wa kirei desu.
Kenji: The manga café near the station is clean.

E RN

By TALHYET L,

Manga mo takusan arimasu yo.
They have lots of manga, too.

wIHIE>  u

NyXx—: 2N C», :ﬂ*t ITEELLI D,

Bekkii: Sore ja, shuumatsu ni ikimashou ka?
Becky: In that case, shall we go there on the weekend?

FALC:AA.ZILELLI,

Kenji: Ee, sou shimashou.
Keniji: Yes, let’s do it.
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QUESTIONS

Answer all the questions in Japanese.

1. RyX—IXp ITALLTALIZEZITVWET D,

Bekkii-san to Kenji-san wa doko ni imasu ka?

2. BALIAR CAL FANN TFTTH,

Kenji-san wa donna manga ga suki desu ka?

3. FAVESTIR YT HYET D,

Manga kissa wa doko ni arimasu ka?

4. ZDFLVESTIE AL HE TTH,

Sono manga kissa wa donna mise desu ka?
(State the two features of the manga café.)

5, RyFXF—FLL ITALITALE VWD FANRESTITVWEETH,

Bekkii-san to Kenji-san wa itsu manga kissa ni ikimasu ka?
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D. Practice your kanji writing with the following words.

SN (39

roku
6

4t (7?7 - LB)

nana/shichi
Z

I\ (3t)
hachi

8
K EO (BBEL)

ooKkii
big

JIvEu (HuEny)

chiisai
small

A (0g)

ima
now

4B (¥19)

kyou
today
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ANSWERKEY | & A

A.

What is your favorite food?
What kind of movies do you like?
Do you dislike reading manga?

Singing is fun.

(bzlo)TEh xRl FL TT,

(Watashi no) suki na tabemono wa sushi desu.

ELBDHP E50 TH,

Hashiru no ga kirai desu.

LI E o Lw TH,

Utau no wa tanoshii desu.

Kaimono o suru no wa tsumaranai desu.

YA AR YU ORAE T,

Donna hon o yomu no ga suki desu ka?

WD E FTAHEDIE2ESL W TH,

Watching TV is boring.

Is working bothersome? / Do you feel too
lazy to work?

| like eating. But | don’t like cooking.

| dislike riding a bus. So I (will) walk.

CAVWRE BLEON FTELRP LW T/ TELe HYVEE A,

Eiga o miru no ga suki janai desu / suki ja arimasen.

LT BEDRFTETT. THIVWEFLHEY THrTEE A,

Dekakeru no ga suki desu. Demo saikin amari dekakemasen.
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L (Ro¥—Xir GAUSA) APz Vi1,

(Bekkii-san to Kenji-san wa) hon-ya ni imasu.

2. (HALTAR) LY RAFANN T TT,

(Kenji-san wa) shounen-manga ga suki desu.

3. (FADESTR) AZFD LK HNET,

(Manga kissa wa) eki no chikaku ni arimasu.

4. (ZD FLDBESTR) TNV TT FANE LTALHYET,

(Sono manga kissa wa) kirei desu. Manga mo takusan arimasu.

5. (RyX—FAY FALTAR) L iEo It (FAESTIR) wWEET,

(Bekkii-san to Kenji-san wa) shuumatsu ni (manga kissa ni) ikimasu.

CULTURE: MANGA AND MANGA KISSA |
XAt BB Y FE R ER

Many Japanese people—adults and children of all ages—enjoy Japanese comic books known as
manga. Nihonjin wa manga ga daisuki desu!

There is a variety of genres of manga aimed at different kinds of target audiences. Manga ni wa iroiro
najanru ga arimasu.

Probably the most well-known genres are shounen-manga and shoujo-manga. Although shounen
means “boy” and shoujo means “girl,” those are not the everyday words for boys and girls today but
are reserved for the manga genres and target audience groups.

Shounen-manga are primarily aimed at teenage male readers. You may have heard of the manga or
anime titles such as ¥ 7 I > 7K — )V Dragon Ball, + v + Naruto, 7 > & — X One Piece,and & > ®
P E (R A ) Demon Slayer. These belong to the boy-manga category and often have a lot of
action, and the primary characters are often male teens.
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Young female readers often prefer shoujo-manga, with young female protagonists whom they can
relate to. You may have heard of the anime £ — 5 — 4 — > Sailor Moon, which originally started as
a shoujo-manga, where generally has much less action/violence compared to shounen-manga, and
the audience prefers to read more about human relationships like friendship, rivalry, and, above all,
romance.

But in both genres, sports themes have always been popular. There have been countless baseball and
soccer manga as well as volleyball; tennis; golf; sumo, pro, and amateur wrestling; judo; kendo; bike
racing; and track and field. Supootsu no manga wa totemo ninki ga arimasu.

There are manga for adult audiences as well. For example, there is a variety of manga depicting
various historical events. There is even a category called essay manga, in which authors talk about
their own life experiences, such as living in a foreign country or recovering from cancer. There are also
many manga with middle-aged male and female protagonists. Many Japanese manga are similar to
novels, but stories are told with beautiful pictures.

If you are interested in reading manga but are not sure which one to choose, a good place to visit is
a manga café, or manga kissa. In addition to having a large selection of manga, they offer food and
drinks; some of them have private rooms and are open 24 hours a day.
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LESSON

11

Discussing Skills;
Contrasts; Sumo

T—RAR2 T5DN
r{\W T,

Tenisu o suru no ga tokui desu.

‘ﬁ!{
A

VOCABULARY/ 3&

AR ="

supootsu
sport

F =X

tenisu
tennis

a7

gorufu
golf

x5 -

gitaa
guitar

NAFY v

baiorin
violin

Brivr (#)

otouto
younger brother

Wi r (%)

imouto
younger sister

WEIP (BEE)

izakaya
informal Japanese-style bar

114

I’'m good at playing tennis.

PE) (FF3K)

yakyuu
baseball

5 (M%)

sumou
sumo

IRy bR =)L

basuketto booru
basketball

often shortened to »~x X *
basuke

TAYHY - Ty rER—=I

Amerikan futtobooru
American football

often shortenedto 7 £ 7 b
amefuto



I3 (#6%%) X
hajimaru yoku
to start [u verb] often

v S5uvwlw9d (GR:A)

Cxr$ (&) (EF(%)) raishuu
. next week
jouzu (na)
skillful; good (at ...)
v
~te () (TF () ~Fr
heta (na) ... kedo
unskillful; poor (at ...) ...but...
i (fe) (BFE()) ~H
tokui (na) ...ga
skillful at and confident about ...but...
AT (R) (FF (%)) v
nigate (na) [noun] ¥ [noun]

unskillful at and uncomfortable about
[noun] to [noun]

[noun] and [noun]

TIEATE(R) (B ARy (X))

Nihon-teki (na)
(typically) Japanese

CULTURE: BORROWED SPORTS NAMES /
XAL:FhREBDAXA K-V 4L

Japanese borrowed many sports names from English, and the longer words are often shortened for
ease of pronunciation. Since they are loanwords, they are written in katakana.

INZTy bR =) TAVAY - TyhR—)
basuketto booru Amerikan futtobooru
basketball American football
often shortened to /N X # basuke often shortened to 7 £ 7 k amefuto
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Notice you combine two nouns with the particle to:

INZATCTATEIRNTETH,

Basuke to amefuto ga suki desu.
| like basketball and American football.

However, although the English word baseball is recognized, the Japanese word yakyuu is used for the
most popular sport in Japan. Literally, it means “field ball.”

[L1Z4 LA .
PEwI (FFER) BARAEPEYINTETT,
yakyuu Nihonjin wa yakyuu ga daisuki desu.

baseball Japanese people love baseball.




KEY SENTENCES | 2D R T 1) ] X

Review the sentences that have appeared in the lesson by reading them aloud.

TOKUI (NA) | NIGATE (NA) | JOUZU (NA) | HETA (NA)

Ceid

cEA .
BRI EF THh,
Nihongo ga jouzu desu ne?
Your Japanese is good (isn't it?).
R4 . R Ceogd
HDODATXI—HNHFEY EF U»
TV TT L,

Ano hito wa gitaa ga amari jouzu ja nai
desu yo.
That person is not very good at guitar.

~

BYSrl 5 A4A) 5 T F
<.

Otouto wa mada baiorin ga heta desu.
My younger brother is still bad at violin.

MID-SENTENCE CONJUNCTIONS:
GA AND KEDO

v
DL -
BB F=Z RN TFTT Y,
TETT,

(Watashi wa) tenisu ga heta desu kedo
suki desu.

?%Ztti) F =W %%"’(“Tﬂ%“
TETT,

(Watashi wa) tenisu ga heta desu ga
suki desu.

| am bad at tennis, but | like it.
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;\“Tyfﬂ?—i‘/«/ti DALE DLDH
)

£F TH,

Bekkii-san wa kanji o kaku no ga jouzu
desu.
Becky is good at writing kanji.

T ¥V T D,

Nani ga tokui desu ka?
What are you good at?

ELLDp v TH,

Oyogu no ga tokui desu.
I’'m good at swimming,.

bl _ N
T T7TISVRARTHNEF A,

Watashi wa Furansugo ga nigate desu.
I am bad and uncomfortable at French.

<

£ T

EFREEX3DEHYVET D,

Nigate na tabemono wa arimasu ka?
Is there any food you are uncomfortable with?

VERB STEM + NI IKU (PURPOSE OF GOING)

v
Z6CwITZ7L—T7% R VWEZE
LI,

Harajuku ni kureepu o tabe ni ikimashou.
Let’s go eat a crepe in Harajuku.

COAMITT =A% LITWEFT,

Kouen ni tenisu o shi ni ikimasu.
I'will go to the park to play tennis.



EXERCISES [ #% & [ 78

A. Read aloud each sentence twice. Then, translate into English.

. CLrid
1. k=T Aaldanrza L&
T ¥ 1,

Toyota-san wa gorufu ga jouzu desu ne?

bl B o~
2. R ERBARINTF TT,

Watashi wa mada Nihongo ga heta desu.

3. wWEHITIE AN APl w
<.

Imouto wa baiorin ga tokui desu.

il 2 T
4. ME VLIV TH5DH)N FF
7.

Watashi wa ryouri o suru no ga nigate
desu.

B. Translate the following sentences.

1. IsMs.Honda good at English?
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LIy

[0
5. HD AL IR vTH EF

T3 H,

Ano hito wa utau no ga totemo jouzu
desu ne?

BT IR ERICVWESLEY .

Hiru-gohan o tabe ni ikimashou.

L HLE Vo LI AVWDY T A

WEEEUD,

Ashita issho ni eiga o mi ni ikimasen ka?

1=
BEFozt sr0nFECE

ﬁf}_(-?:x%) TH5DIE YT
T+ T,
Watashi wa tenisu wo miru no ga suki

desu ga, (tenisu 0) suru no wa totemo
heta desu.

My friend is good at swimming.



3. Whatkind of sports are you good at and 6. lam bad at and uncomfortable about

confident about? speaking in Japanese.
4. |am good at and confident about singing. 7. Myyounger brotheris bad at sports but
likes playing.

5. Let’s go to the park to play tennis.

Read aloud the dialogue you have listened to in this video lesson. Nate and Mr. Toyota are talking
while having sake together at an \» ¥ " ¥> izakaya, which is a Japanese-style pub or bar.

L1 ¥
FAMEBBRAILUAR=VEIFETTH,

Neito: Toyota-san, supootsu wa suki desu ka?
Nate: Mr. Toyota, do you like sports?

¥ L

Al FA ¥
BEHZAKR=VTHH, $50RBFFTITHC HLEDBFETT L

Toyota: Supootsu desu ka? Suru no wa nigate desu kedo, miru no wa suki desu yo.
Mr. Toyota: Sports? I’'m terrible at playing, but | like watching.

&
FAMZITT D, CALRKR=VEBETH,

Neito: Sou desu ka? Donna supootsu o mimasu ka?
Nate: Is that so? What kind of sports do you watch?

r Lt PEWI A

BEHHFRLIKHAEITL AN TA ARV 1F?

Toyota: Yakyuu o yoku mimasu yo. Neito-san, supootsu wa?
Mr. Toyota: | watch baseball. Any sports, Nate?

119



r <\

& T
214 F: 135111%’775%%%'( T TATI2BEDNFETT,

Neito: Boku wa basuke ga tokui desu. Amefuto o miru no ga suki desu.
Nate: I'm good at basketball. | like watching football.

v Lt TEA T3

BH: XTI, El#‘@’fﬁ?%t L) AEHYVEEALUD,

Toyota: Sou desu ka? Nihon no sumou ka?
Mr. Toyota: Is that right? Japanese sumo wrestling?

FroH
FAMH . broYERPDHYET L,

Neito: A, chotto kyoumi ga arimasu yo.
Nate: Oh, | do have a little interest.

T3 TEATE

*E?%O)l/7')—tit'(BEIZFE’7*( Frhn. o207 H,

Sumou no refurii wa totemo Nihon-teki desu yo ne. Kakkoii desu.
The sumo referee is very (typically) Japanese. It’s cool.

RS
g@8:TL7Y)—1?%, WT’]J'C T 1,
Toyota: “Refurii”? A, “gyouji” desu ne?

Mr. Toyota: “Referee”? Oh, “gyouji,” right?

Wo Lok T4

INLCe AT PTL.—HI ’I‘E%%‘S:%Et ﬁ*it*hﬁ‘

Sore ja, Neito-san, issho ni sumou o mi ni ikimasen ka?
In that case, Nate, would you like to go watch sumo with me?

BbLA L&

FAMH . VT TRIBAZ)ITT.HRREITT D,

Neito: A, ii desu ne! Omoshirosou desu. Basho wa doko desu ka?
Nate: Oh, that’s nice! It sounds interesting. Where is the location?

i G S I S BNAR bL‘LVD')[iC

2|: ITEJI’CT kB ABFNET L,

Toyota: Ryougoku desu. Raishuu sumou ga hajimarimasu yo.
Mr. Toyota: It’s in Ryogoku. It will start next week.

Wo Lok

FAMZ)TT D, Le. — 41 %Et ﬁ*ib;')'

Neito: Sou desu ka? Ja, issho ni mi ni ikimashou!
Nate: Is that right? Then, let’s go watch it together!
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QUESTIONS

Answer all the questions in Japanese.

1. FMbTpo LI I VWEST D,

Neito-san to Toyota-san wa doko niimasu ka?

2. XERIANRCAOBRRR=V%E LK HETH,

Toyota-san wa donna supootsu o yoku mimasu ka?

3. A RT A LR ZK—Y I Bk TT D,

Neito-san ga tokui na supootsu wa nan desu ka?

4, A IPTLNIZECDRAR =YY% BHLDODN TX TT D,

Neito-san wa dono supootsu o miru no ga suki desu ka?

5 T893 Vo N EI LT YT TT 2D,

Sumou wa itsu hajimarimasu ka? Basho wa doko desu ka?
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D. Practice your kanji writing with the following words.

E G
ue
top; above; up

T @m

shita
bottom; below; down

L F
(Ler¥)

jouzu
skillful

T4
(~72)

heta
unskilled; poor at

=F
(l2HT)

nigate
not good/comfortable
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ANSWERKEY | &

A.

Mr./Ms. Toyota is good at golf, isn’t
he/she?

| am still bad at Japanese.

My younger sister is good at and confident
about violin.

| am bad at and uncomfortable about
cooking.

LIy

FEARIALEAVWT N EF

T,

Honda-san wa Eigo ga jouzu desu ka?

il

. (ﬁl\d)) LI ELSHHR

EFTH.

(Watashi no) tomodachi wa oyogu no ga
jouzu desu.

I AR=IN LW TTh,

Donna supootsu ga tokui desu ka?

H1-L - - . .
(F12) Y9 i\ T,

(Watashi wa) utau no ga tokui desu.

123

That person is very good at singing, isn’t
he/she?

Let’s go eat lunch.

Would you like to go see a movie
together?

| like watching tennis, but | am very bad at
playing (it).

CHIAMITT=R%E LIS
WEEXLEI,

Kouen ni tenisu o shi ni ikimashou.

bzl TlEW

R BARZ %(iﬁﬂ‘@ﬁ‘%%"

T3,

Watashi wa Nihongo o hanasu no ga
nigate desu.

~ Iz .
B CWERAR—=YP TF TT

BTETH Y. T2k 5

T3,

Otouto wa supootsu ga heta desu ga /
heta desu kedo, suru no wa suki desu.



(ML LI AOIR) WELRITVET,

(Neito-san to Toyota-san wa) izakaya ni imasu.

(LTI PEIE IS AHFET,

(Toyota-san wa) yakyuu o yoku mimasu.

(R PTAR W AR =V IE) NZAT or XAy bR =)L) TH,

(Neito-san ga tokui na supootsu wa) basuke (or basuketto booru) desu.

C(FRAPELR) TATR O TANVAY TR —N) 2 B0 FTETT,

(Neito-san wa) Amefuto (or Amerikan futtobooru) o miru no ga suki desu.

D (FEHI) vy IFLEVESF.UELEIIT)VEITK T,

(Sumou wa) raishuu hajimarimasu. (Basho wa) Ryougoku desu.
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LESSON

VOCABULARY /

HH (M)
ame
T4 (FE4L)

hare
sunny weather

Iz 3
(68 %)

hajimeru
to start (something)
[ru verb]

12

2
==/

TaE (RR)

tenki
weather

L4 (%)

(B2~ (%))
shjzuka (na)
quiet

IC¥ P9 (%)

(R 2 (%))

nigiyaka (na)
lively
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The Past; the Week;
the Edo Period; Katakana

XD I
=\w~A TLT =,

Kinou wa taihen deshita.
It was tough/rough yesterday.

UCeiE (Ra)
byouki
illness; sickness;
disease

v
AN S NG
(R X))

daijoubu (na)
alright; okay

v
hnE (£&E)
kaigi
(business) meeting
*n9 (FER)

kinou
yesterday

5%

SOrosoro
soon; it’s about time

to...

v
~N5

... kara
from...;since...

~3T

...made
to...;until...



KHLEH U
(BEEH)
Nichiyoubi
Sunday

Fo&H
(ReEH)

Getsuyoubi
Monday

"EHTY EEHU
(KE#EH) (k®¥\B)
Kayoubi Mokuyoubi
Tuesday Thursday
FTWEHY LY
(KEEH) (2% \8)
Suiyoubi Kin’youbi
Wednesday Friday

KEY SENTENCES | 2D R T 15 ] X

NA ADJECTIVES (POLITE, PAST/AFFIRMATIVE AND NEGATIVE)

~7TL%

deshita
was/were [na adj./noun]

¥nHlEhHo Tl

Kinou wa ame deshita.
Yesterday it was rainy.

o

&

Bt i TL7=.

Kyou wa hare deshita.
It was sunny today.

4

5éMxW\Th§
TLT7=,

Kyou wa ii tenki deshita.

It was fine weather today.

~C®/~TlEdHYZF
T4 TLE

ja/de wa arimasen deshita
was/were not [na adj./noun]

L . . .
L ED)VEHIET

L7,

Watashi wa kinou byouki
deshita.
I was ill yesterday.

f)

4}:*

JIVZAXTnlLAB
FTAEL® DV EEA
TLl7,

Kurisu-san wa kyou genki

ja arimasen deshita.
Chris was not energetic/feeling

well today.
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LIV
(egng)
Doyoubi
Saturday
NLEHT
(fTeE 8 )

nan-youbi
which day of week

Review the sentences that have appeared in the lesson by reading them aloud.

~C%®/~TIlx Ld-
- T+%

ja/de wa nakatta desu
was/were not [na adj./noun]

v

BT LEHL
NEEAL TLI,

O-tera wa shizuka ja

arimasen deshita.
The temple was not quiet.

N—=T1ld HFY ¥
PHrCe HYEE AL
TLl7,

Paatii wa amari nigiyaka
ja arimasen deshita.
The party was not very lively.



L:“Z(i %i” F2 U~ DAYS OF THE WEEK
Uv HY) EEA ; v
L. A EIBIE THTFELLS D,

Nan-youbi ni dekakemashou ka?

ShlgOto wa amari taihen On which day (of the week) shall we go out?

ja arimasen deshita.
The work/job was not very

[
hard. TaoLH)BITWwWEFLEY),

L bt .. Kin’youbi ni ikimashou.
TN ARIFTVELY Let’s go on Friday.

HFEdasL LT, R LU LU C e .
. S F2&9B»6 ZALLIBET UVLEIE Tl
Kinou watashi wa hima ja

arimasen deshita. Getsuyoubi kara kinyoubi made byouki deshita.
Yesterday | was not free. | was ill from Monday to Friday.

EXERCISES | #& & [ 78

A. Read aloud each sentence twice. Then, translate into English.

L $<LIBE H® TLE. 4. TIAAIZETH LFH TLE,
Mokuyoubi wa ame deshita. Kouen wa totemo shizuka deshita.
2 R E05 VE TLE, 5. bl Tkl FAECS 2o
Watashi wa kinou hima deshita. = TH 1,
Wa7tanabe—san wa genki ja nakatta desu
ne’

3. LIl &) B»S

U > >
FTWEIBET v~ TlTk, .
: : : : 6. =OLWLwIE 2L HYEEAL
Shigoto wa Getsuyoubi kara Suiyoubi

made taihen deshita. TLl7,

Tanoshii shuumatsu ja arimasen deshita.
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7. ZDHFT VW TALEL» otk 8. Tt Ll HEY I2XRHLe HY

<7, Fe L Tl
Kinou wa ii tenki ja nakatta desu. Hanami wa amari nigiyaka ja arimasen
deshita.

B. Translate the following sentences.

1. lwasill yesterday. 5. Itwasn’t sunny on the weekend.
2. Thestore was very lively. 6. How was the business meeting? It was
quiet.

3. Wereyou alright?
7. My friend was not very energetic/peppy.

4. |wasfree/notbusyon Sunday.

C. Read aloud the dialogue you have listened to in this video lesson. Chris and Mr. Watanabe talk
about the weekend at their office.

[eYARAuaN LwiE-

BA7) AT AVGEARIBY ) TLRD,

Watanabe: Kurisu-san, shuumatsu wa dou deshita ka?
Mr. Watanabe: Chris, how was your weekend?

izl FLLHOV f N G B Ur)*

7V R AT LEB LR IR A TLK,

Kurisu: Watashi wa kin’youbi to doyoubi wa byouki deshita.
Chris: I was ill Friday and Saturday.
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iz~ =~
BZ:bdH. ZH)TLd», KETLEA,
Watanabe: Aa, sou deshita ka? Taihen deshita ne?
Mr. Watanabe: Oh, was that so? It was rough, wasn’t it?
VwE Ll LIS T Az

79 Xt ’(t/—\tij(ii":’(?“ tHrr Ty LA T,

Kurisu: Hai, demo ima wa daijoubu desu. Mou totemo genki desu.
Chris: Yes, but now I'm OK. I’'m already very well and energetic.

bzt X Lw)E->

BEAXTLDBARIZYE ) TLED,

Watanabe-san no shuumatsu wa dou deshita ka?
Mr. Watanabe, how was your weekend?

#otﬁ'\ b1zl LwiE>

AL THRC LT, B A AR LTk

Watanabe: Watashi wa totemo hima deshita. Shizuka na shuumatsu deshita yo.
Mr. Watanabe: | had a lot of free time. It was a quiet weekend.

N X

H. B’)-I-H#’( ¥ 1, %6%6/-\%%%&)&[,;77)‘

A, mou juu-ji desu ne. Sorosoro kaigi o hajimemashou ka?
Oh, it’s 10:00 already. Shall we start the meeting soon?

JVR:AAZZTILELLI,

Kurisu: Ee, sou shimashou.

Chris: Yes, let’s do it.
QUESTIONS

Answer all the questions in Japanese.

L ZVAIALD LwIEDIE YY) TLid,

Kurisu-san no shuumatsu wa dou deshita ka?

WE .
2. JVRATARAE TV LIETT D,

Kurisu-san wa ima mo byouki desu ka?
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3. bl RXRTAD LwIiEFo2lE ¥ Tl

Watanabe-san no shuumatsu wa dou deshita ka?

4. JVRAIALL b XIALIFEIIRRVET D,

Kurisu-san to Watanabe-san wa doko ni imasu ka?

5. Dl RIALLTVAIAMIEZHZT5 LItz ECDETH,

Watanabe-san to Kurisu-san wa sorosoro nani o hajimemasu ka?

Practice your katakana writing with the following characters.
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’, © ’, — ’, S G )
RE e NE R

VAS

‘\
\/

Z0

131



7AR

aisu
ice (cream)

ir—%
keeki

cake

HA4 X

saizu
Size

ANSWERKEY | & A

A.

1. Itwasrainy on Thursday.
2. |was free/notbusy yesterday.

3. Thework was rough/hard from Monday to
Wednesday.

4. The park wasvery quiet.

HizL . - .
1. REZDH)UPxrHIETTLT,

Watashi wa kinou byouki deshita.

2. A THITEP D) TL I,

Mise wa totemo nigiyaka deshita.

3. £V Ll&I3 TLkD,
Daijoubu deshita ka?
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Ird—
ekoo
echo
V—t—-
sooseeji
sausage

Mr./Ms. Watanabe was not energetic, was
he/she?

It was not a fun weekend.
It was not fine weather yesterday.

The flower viewing was not very lively.



prL kb U .
. (RiIX)BLOYBIT O E TLK,

(Watashi wa) Nichiyoubi wa hima deshita.

L ) E20 ENLCe HVELRAL TLR/ENLY otz T,

Shuumatsu wa hare ja arimasen deshita/ hare ja nakatta desu.

CPVNER YY) TLE . LT Tl
Kaigi wa dou deshita ka? Shizuka deshita.

cHREHIE HEY) TALEILr HVECA TLR/FTALELY o1 T,

Tomodachi wa amari genki ja arimasen deshita/ genki ja nakatta desu.

VW L) ESLe HNFELRATLR, 7V RIAE U LIE TLE,

li shuumatsu ja arimasen deshita. Kurisu-san wa byouki deshita.

VWA AVEIE AV CEIORNTT )T IFAETE.,

lie, ima wa daijoubu desu. Mou totemo genki desu.

XTHVETLR. LT 2L LwiE> Tl

Totemo hima deshita. Shizuka na shuumatsu deshita.

(VR ETLE DR RILIE) oLl vwET,

(Kurisu-san to Watanabe-san wa) kaisha ni imasu.

(R RILEIVZAILIL) ZAZFADPVERIILHET,

(Watanabe-san to Kurisu-san wa) sorosoro kaigi o hajimemasu.
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CULTURE: THE EDO PERIOD /| X {t : T F B X

In this lesson, you were introduced to the past tense. So, why don’t we take a look at the past with
Japanese history, or Nihon no rekishi?

The time period (orjidai & {X) between 1603 and 1867 is known as the Edo period.

1603 nen kara 1867 nen made no Nihon wa Edo jidai (or “time period”) deshita. Minasan wa Edo-jidai
no Nihon ni kyoumi ga arimasu ka?

Edo is the old name for today’s Tokyo. Mukashi no Toukyou no namae wa Edo deshita. Samurai mo
imashita yo! Samurai also existed back then.

During the Edo period, Japan was under the rule of a military government called a shogunate. But
unlike the long period of battles and wars that came before, the Edo period was a rather peaceful
time. Edo jidai wa heiwa na (peaceful) jidai deshita.

Edo jidai ni wa ukiyoe ga ninki deshita (was popular). Ukiyoe wa wood-block prints desu. Sorekara
Kabuki to Bunraku mo ninki deshita. Haiku o shitte imasu ka? Do you know haiku? This shortest form
of poems originated in Japan and is only 17 syllables long.

Fashionable people in the Edo period wore beautiful kimonos of silk and brocade as well as elaborate
updo hairstyles adorned with ornaments. Edo jidai no fasshon wa yuniiku deshita ne!

Edo de wa, Kabuki yakusha (Kabuki actors) to geisha ya oiran (top-class geisha) ga fasshon riidaa
deshita. So, average townspeople copied what they wore, just like some people today copy
celebrities’ fashion. Omoshiroi desu ne.

Speaking of fashion in Edo, it’s fortunate that one practice no longer exists. It is called o-haguro,
where o is an honorific, ha means “teeth,” and kuro/guro is “black.” Yes, married women in the Edo
period painted their teeth black! Bikkuri shimasu yone! Quite shocking, isn’t it?

They also shaved off their eyebrows to complete the mature female look! This custom received a lot
of criticism from Western visitors at the end of the Edo period, so the new, modernized Japanese
government of the Meiji era prohibited it, and eventually it became out of style. Ima no Nihonjin wa
ohaguro o shimasen.
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Woodblock print c. 1849-1853 by Ufagawa Toyoku ni
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LESSON

Past Activities and
1 3 Past Adjectives; Sushi
=RZE L7,
E va‘«n‘: T7.

Tabemashita. Oishikatta desu.

| ate it. It was tasty.

VOCABULARY | &%

2y (F1#) = Zilwd (58)
kodomo pizza konshuu
child pizza this week
xE () L5 (&) S5ulw) (k)
toki yoru raishuu
time; (at the time) when ... night; at night next week
AV A (BRE EE) Fvwlw) (&:8) talnw)d (F£#)
eigakan maishuu senshuu
movie theater every week last week
v v
Btz (Bpv)  EhHEH () ~i
atatakai maamaa (na) hee
warm S0-50; just okay Wow. ; Is that right? ; Oh yeah?
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LA L 72123 + [negative] rbomrE

mochiron (ffT & + [neg.]) (FEBF)

of course . . .
nani mo + [negative] kodomo no toki
nothing; [not] anything asa child

TvLA

mushiro ~o5> TV

or rather .
...tteiu ka
rather than saying that ...
[colloq.]

KEY SENTENCES | 2D 3 T 19 #l X

Review the sentences that have appeared in the lesson by reading them aloud.

VERBS: (POLITE, PAST AFFIRMATIVE/PAST NEGATIVE)

verbstem + F L 7= verbstem+ F2 A Tl
verb stem + mashita verb stem + masen deshita
[polite, past affirmative] [polite, past negative]

bil o . .o .

MITED) TLER HFLT:, D) EYE LXFELID,
Watashi wa kinou terebi o mimashita. Kinou piza o tabemashita ka?
| watched TV yesterday. Did you eat pizza yesterday?

D) AV DT WEELRD, WWA RREFEAL TLE,

Kinou eigakan ni ikimashita ka? lie, tabemasen deshita.
Did you go to the movie theater yesterday? No, I didn’t.

WWA WEFEFE AL TLK, XD XCE T AR HZFELID,
lie, ikimasen deshita. Kodomo no toki, anime o mimashita ka?
No, I did not go. When you were a child, did you watch anime?

EDH) THTFELED, Tw. A FLT,

Kinou dekakemashita ka? Hai, mimashita.
Did you go out yesterday? Yes, | did.

v, THIFFELT,

Hai, dekakemashita.
Yes, | went out.
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I ADJECTIVES IN POLITE
PAST (AFFIRMATIVE AND
NEGATIVE)

~PPNote TT

t katta desu
was/were [j adj.] [polite]

~el ot TF

1 ku nakatta desu
was/were not [/ adj.] [polite]

~ L HYVFE L
TLT

t ku arimasen deshita
was/were not [/ adj.] [polite]

Drop the adjective ending \» /.

Wl TT,

Oishikatta desu.
It was tasty.

’)“Lﬁ\’)f:‘—(“j‘o

Ureshikatta desu.
| was glad.

BEHLAs 01T,

Omoshirokatta desu.
It was interesting.

’)i‘;&i)\’)f:——(“j—o

Tsumaranakatta desu.
It was boring.

bzt 9->7TT,
Atatakakatta desu.

[t was warm.

Lhot-TF,

Yokatta desu.
It was good.

EXERCISES [ #% & [ 78

A.

Read aloud each sentence twice. Then, translate into English.

1. YrXH9UIT Rz LELEzD,

Doyoubi ni nani o shimashita ka?

2. F0H Ty LEY AL TLT,

Kinou wa nani mo shimasen deshita.
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T -7 TH,

Samuku nakatta desu.
It was not cold.

UL oot
T3,

Muzukashiku nakatta

desu.
It was not difficult.

A2 ] PR NE/ARSW
<7,

Tanoshiku nakatta desu.
It was not fun.

Dl BYEFE L
TLl7=,

Tanoshiku arimasen
deshita.

It was not fun. [more formal]

I e TH,

Yoku nakatta desu.
It was not good.



foX
3. DY E R FANE LHECATLE,

Kodomo no toki, watashi wa manga o yomimasen deshita.

4. FLLIVTIC LY Lo Lrlt AP Dalz wEELTL,

Kin’youbi ni tomodachi to issho ni eigakan ni ikimashita.

5. Bl i ld Al tzalyr-7t T,

Senshuu no hanami wa tanoshikatta desu.

6. TDHIDLABE Bzt ->7 T34,

Kinou no yoru wa atatakakatta desu ne?

7. EFEHFEY B Lho TT,

Piza wa amari oishiku nakatta desu.

8. THAVWY L HFEY LK HYVEEAL TLRL,

Kono eiga wa amari yoku arimasen deshita yo.

B. Translate the following sentences.

1. Ididn’t goto a movie theater on Friday.

2. |boughtshoes at that store over there last week.
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3. ldrankalcohol at an izakaya (Japanese bar) on the weekend.

4. Itwas cold yesterday.

5. Was the lunch tasty?

6. The work was not fun.

7. This book was not very interesting,.

Read aloud the dialogue you have listened to in this video lesson. Makoto and Patricia are talking
about the past weekend.

Lw)E-o

W)Y T:Z22eIABRIZEITLED,

Patorishia: Makoto-san, shuumatsu wa dou deshita ka?
Patricia: Makoto, how was your weekend?

CEIU AL

& (N
F2:EhEH LA LEBIIBREZ RICITEEL L,

Makoto: Maamaa deshita. Doyoubi wa eiga o mi ni ikimashita yo.
Makoto: It was just okay. On Saturday, | went to see a movie.

A WV

THRBEHEN LD DR TT o TVIN DFSL D TT,

Demo eiga wa amari yokunakatta desu. Tte iu ka, tsumaranakatta desu.
But the movie was not very good. Or rather, it was boring.
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WM T7:Z)T LD, ElEéEl(i’?

Patorishia: Sou deshita ka? Nichiyoubi wa?
Patricia: Was that right? How about Sunday?

bl Y LH U

E Z1”IBL$&A¢TLLO/\|~'J‘/ TaR?

Makoto: Nani mo shimasen deshita. Patorishia-san wa?
Makoto: | didn’t do anything. And you, Patricia?

[\

RIS 7 AL LEER CEM(iTEE LT,

Patorishia: Watashi wa doyoubi ni Tsukiji ni ikimashita.

Patricia: | went to Tsukiji on Saturday.

Tsukiji is where Tokyo’s great
fish market used to be until
October 2018, when the main
market moved to Toyosu
Market, 2 kilometers away.

But Tsukiji kept all the
restaurants that had
surrounded the market, so it
keeps attracting many local
and international visitors for
fresh sushi and sashimi.

Minasan mo Tsukiji de sushi o
tabemasen ka?

;Z’b

BB L E T NEFCLETY.

2 %L L

FIUNALEHT %’]’2@'\ibt7§‘

Makoto: Hee. Tsukiji de sushi o tabemashita ka?
Makoto: Wow. Did you eat sushi in Tsukiji?

W)Y T ZAZ . 3B 2 THEEWVW LI T
—(Tcto

Patorishia: Ee, mochiron. Totemo oishikatta desu yo.
Patricia: Yes, of course. It was so delicious.

4 L 1=
FIXIANIEBEHFTFZILLBERET D,

Makoto-san wa o-sushi o yoku tabemasu ka?
Makoto, do you eat sushi often?

Fwlw) 2

FILAA . BRARBRETL,

Makoto: Ee, maishuu tabemasu yo.
Makoto: Yes, | eat it every week.

WE AN

SRERFETT,

Kodomo no toki wa sushi ga nigate deshita kedo, ima wa daisuki desu.

ByLA

When I was a child, I didn’t like sushi, but now | love it.

WNM)Y T~z . @EAWVWT T4,

Patorishia: Hee, omoshiroi desu ne.

Patricia: Oh yeah? That’s interesting.
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QUESTIONS

Answer all the questions in Japanese.

L FoexTamldrdivvicelcz LELED,

Makoto-san wa Doyoubi ni nani o shimashita ka?

2. AV ¥ TLlizd,

Eiga wa dou deshita ka?

3. ForTAIRIBLEITNIT R lTE LELED,

Makoto san wa Nichiyoubi ni nani o shimashita ka?

4, NP T7ILR LIV VWEFTLE D,

Patorishia-san wa Doyoubi ni doko ni ikimashita ka?

5 FLIE YY) Tl

Sushi wa dou deshita ka?
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D. Practice your katakana writing with the following characters.

o4

ta

.7:

chi
4
tsu

te

to
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)\
ha

hi

fu

F=2

tenisu
tennis

er/

piano
piano

[ 74
bijinesu
business

X4 —

gitaa
guitar
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J1—kt—
koohii
coffee

F—7

doonatsu
donut

R/ —=HK—F

sunooboodo

snowboard

\\
II\

bo



ANSWERKEY | & A

A.
1. Whatdid you do on Saturday? 5. The flowerviewing last week was fun.
2. |didn’tdo anything yesterday. 6. Itwaswarm last night, wasn’tit?
3. Whenlwasa child, I didn’t read manga. 7. The pizza was not very tasty.
4. On Friday, | went to a movie theater with a 8. This movie was not very good.
friend.
B.

1. TLLIVPIIT AV DAUITVWEEFEAL TLT,

Kin’youbi ni eigakan ni ikimasen deshita.

2. BAlw) DD AT T2 VWELT,

Senshuu ano mise de kutsu o kaimashita.

3. Ly i E 2l nwERPTITENAFELL,

Shuumatsu ni izakaya de sake o nomimashita.

4. XDHE TP TT,

Kinou wa samukatta desu.

5. BOAZ Il BV LT T D2,

O-hiru-gohan wa oishikatta desu ka?

6. LIXIE D Lho TF /DL HYELAL TLK,

Shigoto wa tanoshiku nakatta desu / tanoshiku arimasen deshita.

7. ORI HEY) BELAL ot TH/BHLAL HYERA TLE,

Kono hon wa amari omoshiroku nakatta desu / omoshiroku arimasen deshita.
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1. (F2eXARCTEHIVID)AVDRZE HlcnwEEL,

(Makoto-san wa Doyoubi ni) eiga o mi ni ikimashita.

2. (AR B FEY Lo TTF. 260 Pk TT,

(Eiga wa) amari yoku nakatta desu. Tsumaranakatta desu.

3. (FT¥TARITBLEHITIIR) it LEEA TLE,

(Makoto-san wa Nichiyoubi ni) nani mo shimasen deshita.

4. (SPYYTIAR L EIVI) 2ELI VW EFLE,

(Patorishia-san wa Doyoubi ni) Tsukiji ni ikimashita.

5. (FLIR) xTH BV LT T,

(Sushi wa) totemo oishikatta desu.

CULTURE: SUSHI [ xXft: 3L

Minasan wa sushi ga suki desu ka? Watashi wa daisuki desu. Maybe you’ve answered yes, too. But the
kind of sushi you are thinking about may look slightly different than traditional Japanese sushi, which
has black nori seaweed wrapped around the outside of the roll. In the US, the popular California rolls
and others have rice on the outside instead. Apparently, the seaweed got hidden in American rolls
because many people in the US did not find it appetizing! Omoshiroi desu yo ne?

Sushi has a long history, and the original type of sushi does not resemble what people know as sushi
today because it was fish fermented with salt and rice.

The kind of sushi people know today started in the 1800s, and it was much bigger than today’s bite-
size nigiri-zushi. It was about the size of a fist—five times as big as today’s sushi. It was often cut in half
before serving to make it easier to eat. Edo jidai no sushi wa totemo ookikatta desu ne!
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LESSON

VOCABULARY /

INVIN=T

hanbaagu
Japanese hamburger steak

PEZIE (BExxd)

yakisoba

fried soba (noodles)

THRE (BYkE)
teriyaki

teriyaki

PEYY (BEEH)

yakitori

grilled chicken skewers

EIDHYE

(BT HBEE)

okonomiyaki
savory Japanese pancakes

Expressing a Desire;
the Seasons

X H(C

Xvr7
kyanpu

camping

x5 (&)

haru
spring

o (F)

natsu
summer

HE ()
aki
fall
3 (%)
fuyu

winter

Y4 H (tha)

yasumi

day off; break; holiday
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\» T,

Okinawa ni ikitai desu.

| want to go to Okinawa.

rE (L)

yama
mountain

A ()

umi
sSea; ocean

NAZH (BRr)

kankou
sightseeing

La (3R)

shiro
castle

Cralta

janken
rock-paper-scissors

Ceitza (L)

joudan
joke



L (kL) 05 (ko d) X0 (ko)
yaku kimeru hoka no
to bake; to grill; to fry to decide [ru verb] other...;another...

KEY SENTENCES | 2D R T 1 ]l X

Review the sentences that have appeared in the lesson by reading them aloud.

EXPRESSING DESIRE: VERB STEM + TA/ DESU (TO WANT TO ...)

Mainly for the first-person subjects:

verb stem + verb stem + verb stem +
v TF e TF K HNVELEAL
verb stem + verb stem + verb stem +
tai desu taku nai desu taku arimasen
I wantto ... [polite] I don’t want to ... [polite] I don’t want to ... [polite]
FH22ICxWTH, BxhbhbTBLELWTT,
Mata koko ni kitai desu. Okinawa de oyogitai desu.
| want to come back here. | want to swim in Okinawa.

The direct object is often expressed with the particle ga in the phrase with “verb + tai desu.”

WITH Xz NYN=TF P Xz EoMhVWYEH)T XX —
T, W T, LI T,
Nani ga tabetai desu ka? Hanbaagu ga tabetai Hokkaidou de sukii ga
What do you want to eat? desu. shitai desu.
I want to eat a hamburger steak. | want to ski in Hokkaido.
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The contrast particle wa may be used in the negative sentences.

AXx—E LI TF,

Sukii wa shitaku nai desu.
| don’t want to ski.

XIFLITHBLER BV TT,

Toukyou de wa oyogitaku nai desu.
| don’t want to swim in Tokyo.

Mainly for the third-person subjects:

verbstem+ 7=z > T WF 5

verb stem + tagatte imasu
He/she wants to ... [polite]

JVAIMIEBLEL
75“')‘—( L\ij‘o

Kurisu-san wa oyogi-
tagatte imasu.

Chris (is acting like he) wants
to swim.

verbstem+ /=20 T WEH A

verb stem + tagatte imasen
He/she doesn’t wantto ... [polite]

\ 4
TLy 7 XX LT Wit Xy 7%
AX—% L7195 7T LT WwWEHA,

WwWE T, Imouto wa kyanpu o
shitagatte imasen.

My younger sister doesn’t want
to go camping.

Arekkusu-san wa sukii o

shitagatte imasu.
Alex wants to ski.

CONJUNCTION KARA (REASON/CAUSE)

BT TN TTH,

O-sushi ga nigate desu.
| don’t care for sushi.

9o 271K
HYEH L,

Dakara tabetaku arimasen.

So, | don’t want to eat it.

The previous two sentences may be combined into one:

BETLYRPTTT o XL DHYVEEA,

O-sushi ga nigate desu kara, tabetaku arimasen.
| don’t care for sushi, so | don’t want to eat it.
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By It TTH,

Oyogu no ga nigate desu.
Swimming is my weak point.

The previous two sentences may be combined into one:

96 AT VWERL BELSOP N TTT o d AT VERLS LWL

W T, T,
Dakara umi ni ikitaku nai Oyogu no ga nigate desu kara, umi ni ikitaku nai desu.
desu. Swimming is my weak point, so | don’t want to go to the beach.

That’s why | don’t want to go to
the beach.

EXERCISES [ #% & [ 78

A. Read aloud each sentence twice. Then, translate into English.

1. BTN THEIDAEAPEN
=Xt T,

Oosaka de okonomiyaki ga tabetai desu.

2. FAERETAIEELYwIEDIC Y CIC
WX\ TTFh,

Honda-san wa shuumatsu ni doko ni
ikitai desu ka?

3. TALTIAIZZD T
LHLR->TVET,

Kenji-san wa kono manga o yomitagatte
imasu.
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4.

PFETHRITK LI TT D,
Xy 7N Lz T,

Yama de nani ga shitai desu ka? Kyanpu
ga shitai desu.

PRt wInuh BLAE
AT WE W TH,

Watashi-tachi wa yuumei na o-shiro o mi
ni ikitai desu.

CHDZVWNIEHFEY AL LW
TTFNEDPD AVWDNE LFEFLD,

Kono eiga wa amari mitaku nai desu.
Hoka no eiga o mimasen ka?



bt L
7. 23 1H 13 X)X THAUIHI%EL 8. M BLILDN TETTF »o,

> TwEE A, IHIT VWERWT T,
Tomodachi wa Kyouto de kankou o Watashi wa oyogu no ga suki desu kara,
shitagatte imasen. umi ni ikitai desu.

B. Translate the following sentences.

1. |wantto eat tasty teriyaki. 5. Does Nate want to watch sumo next
week?

2. Do you want to drink water?

6. My younger brother does not want to see
a castle very much.

3. ldon’twantto cook now. (Hint: Contrast
“now” as opposed to “later.”)

7. Sincel like the ocean, | want to go to
Okinawa.

4. Yukari wants to buy a cute bag.
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C. Read aloud the dialogue you have listened to in this video lesson. Kenji, Becky, and Naomi are
trying to decide where they are going on their summer break. Another friend, Alex, is not present.

NPk A
T AL Ef*o@(iﬁ’i’bi L&,

Kenji: Natsu-yasumi wa nani o shimashou ka?
Kenji: What shall we do for the summer break?
bl BBEIN L

EHMIERRICITELVTT,
Naomi: Watashi wa Oosaka ni ikitai desu.
Naomi: | want to go to Osaka.
brlehble) BEIN 1 LoEn Lo .
Ny X — RIFRBRRICITEELLZDS MDFATITITEELEL) L,
Bekkii: Watashi wa senshuu Oosaka ni ikimashita kara, hoka no basho ni ikimashou yo.

Becky: | went to Osaka last week, so let’s go to another place.

bt:L BEx4b W

RITFBICITEVTT,

Watashi wa Okinawa ni ikitai desu.
| want to go to Okinawa.

bl &L 5 >
RBHMEKCONEFTT IO B EHENTELANTT,

Naomi: Watashi wa oyogu no ga nigate desu kara, umi ni wa amari ikitaku nai desu.
Naomi: I am not comfortable swimming, so I don’t want to go to the beach very much.

rooou 3L F A
FAC:ZITTH, L LIKiTELELLI D, B LY I TT D,

Kenji: Sou desu ka? Ja, yama ni ikimashou ka? Fuji-san wa dou desu ka?
Keniji: Is that right? Well then, shall we go to a mountain? How about Mount Fuji?

NI

LA TEHEAEAI LIV T T 1,

Naomi: Demo kankou mo shitai desu ne?
Naomi: But we want to go sightseeing too, don’t we?

L3 &
TLYyIASMEERER P> TVWET L,
Arekkusu-san wa o-shiro o mitagatte imasu yo.
Alex wants to see a castle.
wWALSE Lk A

FTAL: ) ~A. @’?ﬁiﬁ)’frﬁ‘ﬁ)')iﬂ‘ﬁ‘b‘J%N)éd)tij(?i'( ¥4,

Kenji: Uun. Iroiro na basho ga arimasu kara, kimeru no wa taihen desu ne?
Kenji: Hmm. There are many different places, so it’s hard to decide, isn’t it?
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ZNLEe Lo AFATRDET D,

Sore ja, janken de kimemasu ka?
In that case, are we going to decide with rock-paper-scissors?

NyF¥F—&LEH: A - TNELLoY -

Bekkii & Naomi: Ee, sore wa chotto ...
Becky & Naomi: Um, that is a little ...

Ceifim

FAL: AN TRTT &,

Kenji: Hahaha. Joudan desu yo.
Kenji: Hahaha. I’'m just kidding.

QUESTIONS
Answer all the questions in Japanese. (Note: The name Naomi is written in hiragana because it

happens to be a Japanese name as well.)

L BEHILITEIICVERLPST 4. YIHILTE2DBHDIE v ~L

WwWE 39,

Naomi-san wa doko ni ikitagatte imasu ka?

RyX—=FplT VoIV
xFL =D,

Bekkii-san wa itsu Oosaka ni ikimashita ka?

IHILThBAILEEEL DI
WELPR->TVERALD,

Doushite Naomi-san wa Oosaka ni
ikitagatte imasen ka?
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TE .

Doushite kimeru no wa taihen desu ka?

FALTAL Ry X —FALLLEHA
TR CPATAT EDELRD,

Kenji-san to Bekkii-san to Naomi-san wa
janken de kimemashita ka?



D. Practice your katakana writing with the following characters.

-

ma

/4/

mi

mu

me

mo

ya

yu

yo

wa

[w]o

o\

)

)

................

................

................

................

................

................
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TA)A

Amerika
America

vl

Kanada
Canada

A¥x O
Mekishiko

Mexico

a7

gorufu
golf

RS

wain
wine

2z ha=

macaroni
macaroni

K7 b5

potetosarada
potato salad

ANSWERKEY | & A

A.

| want to eat okonomiyaki (savory
Japanese pancakes) in Osaka.

Where do you want to go on the weekend,
Mr./Ms. Honda?

Kenji wants to read this manga.

What do you want to do in the
mountains? | want to camp.
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We want to go see a famous castle.

| don’t want to see this movie very much.
Why don’t we watch another movie?

My friend does not want to do sightseeing
in Kyoto.

| like to swim, so | want to go to the beach.



1.

2.

3.

4.

BOLLW TYPREPR X
7.
Oishii teriyaki ga tabetai desu.

BTN DI\ TT D,

Mizu ga nomitai desu ka?

WEE VLN LELSHYVELA/
DEIND LT v T,

Ima wa ryouri ga shitaku arimasen/ryouri
ga shitaku nai desu.

WHryXLlE b NIEAE
"MWl ->T WET,

Yukari-san wa kawaii kaban o kaitagatte
imasu.

(HBHAILIE) BEINITVWEL
75“’)’( L\ij—o

(Naomi-san wa) Oosaka ni ikitagatte
imasu.

(RyX—XA12)EAlwd
(BBX»IT) WwxFL 1,

(Bekkii-san wa) senshuu (Oosaka ni)
ikimashita.

(BB ILIE) BLLDY 12T
T o BEBEINITVWERLYNS
TWwWEEa,

(Naomi-san wa) oyogu no ga nigate desu
kara, Oosaka ni ikitagatte imasen.

157

5. M XA SVWLYw) TH9%

BTz > T WEF D,

Neito-san wa raishuu sumou o mitagatte
imasu ka?

bt L

R BrY)rliHhFEY BLAE

HlzPN->TVWER A,

Watashi no otouto wa amari o-shiro o
mitagatte imasen.

VBN FTETT 6. BELHIC
WwWEkw T,

Umi ga suki desu kara, Okinawa ni ikitai
desu.

WABRWABR L HNET IS,
FOHLDIEE T V~NALTT,

Iroiro na basho ga arimasu kara, kimeru
no wa taihen desu.

VWAL (HALXTAUBIECR A
FTAT) 20FFALTLT,

lie, (Kenji-san-tachi wa janken de)
kimemasen deshita.



CULTURE: HOKKAIDO AND OKINAWA /

XAt b - AR

Hokkaido and Okinawa are a little like Japan’s Alaska and Hawaii.

Hokkaidou wa Nihon no kita ni arimasu. Hokkaidou no fuyu wa totemo samui desu.
Hokkaido in the north has a long, harsh winter.

Okinawa wa Nihon no minami ni arimasu. Okinawa wa totemo atsui desu.
Okinawa in the south is very warm.

These two prefectures were not part of Japan until the modern time. In both Hokkaido and Okinawa,
unique cultures had flourished for centuries, with people speaking in their own language different
from Japanese, wearing their own beautiful clothes, and keeping their own interesting traditions.
The indigenous people in Hokkaido are called Ainu. And Okinawa used to be its own country called
Ryukyu Kingdom (or Ryuukyuu Oukoku) until the late 19th century.

Minasan mo Hokkaidou to Okinawa ni ikitai desu ka? Watashi mo ikitai desu!




Comparisons; wa versus ga;
Mt. Fuji and Hakone

ALY XRED (T
75*‘ LW T,

Umi yori yama no hou ga suzushii desu.

It’s cooler in the mountains than at the beaches.

LESSON

14,

VOCABULARY | EZ %

b (1) BiLvAL CRER) tehx (H7T)
kawa onsen takasa
river hot springs height
HTHH (GH) BEARU (B E) x> ()
mizuumi o-miyage hou
lake souvenir gift direction; side; alternative

(comparison element)

L3 (£%) T%5 (kk3) NIIETDH (55%)
hashiru dekiru noboru
to run; to travel (for vehicles) to be able to do; can do to climb [with particle (< ni]
[uverb] [ru verb] [u verb]
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=9hw (HW0v)

takai
high; tall; expensive

nagai
long

Wt (—%)

ichiban
number one; most; -est

Fe< (GRJ)

hayaku
quickly; fast [adv.]

AV (KuW)

A =ML rH6
meetoru dochira
meter which side; which one

FFLv CxLvy) a=—7(%)
suzushii yuniiku (na)
cool unique
v v
< (%K) ~d&Y
hayaku yori
early than; from [particle]
v v
& (A ELlCoH6W0
sorekara (BRL<CH50)

after that; and then .. .
onaji gurai

equally; just as much

(as); to the same extent

KEY SENTENCES | 2D R T 1) #l X

Review the sentences that have appeared in the lesson by reading them aloud.

SUPERLATIVE SENTENCES

o .
SCTAIFTBART VLT PV
rETT,

Fuji-san wa Nihon de ichiban takai yama

desu.
Mount Fuji is the highest mountain in Japan.

TEL .
LD BARATWVWEITA
RV hb TT,

Shinano-gawa wa Nihon de ichiban nagai
kawa desu.
The Shinano is the longest river in Japan.
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LA ittt BAT WHIE A
HR L ELY £,

Shinkansen wa Nihon de ichiban hayaku

hashirimasu.
The Shinkansen travels the fastest in Japan.

b1l
FEHOLT VLT IEPL
g?ij‘o

Watashi wa uchi de ichiban hayaku
okimasu.
| get up the earliest in the house.



PARTICLES: TOPIC MARKER WA AND SUBJECT MARKER GA

Note: Underlined words/phrases = focus/new information.

v
QLA VB A 10 (D
TI

Dore ga ichiban takai kutsu desu ka?
Which ones are the most expensive shoes?

AR VLT VLD TT,

Kore ga ichiban takai kutsu desu.
These are the most expensive shoes.

QI NRLTALLDTT D,

Kore wa donna kutsu desu ka?
What kind of shoes are these?

ACCHIIE) WHLITAT=D0 WD TT,

(Kore wa) ichiban takai kutsu desu.
(These are) the most expensive shoes.

COMPARATIVE SENTENCES
v
212 A BB X
TAVARBARLYREC TT,

Amerika wa Nihon yori ookii desu.
America is bigger than Japan.

21T A bbb
TAVA(@DIFEH)) N BALY) KEV
<7,

Amerika (no hou) ga Nihon yori ookii desu.
America is bigger than Japan.
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QIENN AW D FALEW
TTH,

Dare ga Eigo no sensei desu ka?
Who is the English teacher?

(/34
AHLBDARZVWTD LW T,

Ano hito ga Eigo no sensei desu.
That person over there is the English teacher.

Qb At I T,

Ano hito wa dare desu ka?
Who is that person over there?

[18% .
ADbBD AITANVWVTDEALE W
<7,

Ano hito wa Eigo no sensei desu.

That person over there is an English teacher.

v
BErHILIRBL)TALLY TS
BbEET,

Okaasan wa otousan yori hayaku okimasu.
The mother gets up earlier than the father.

E0HIA(DIE)) RBELHITALLY
IR BEET,

Okaasan (no hou) ga otousan yori hayaku
okimasu.
The mother gets up earlier than the father.




v
QUL YL AIAFTIEH. ¥ELD
FE5RNLFTHLW TT D,

Hiragana to katakana de wa dochira no hou

ga muzukashii desu ka?
Between hiragana and katakana, which is more

difficult?

AHIHFDIEIN (DS LY)
vFrLv T,

Katakana no hou ga (hiragana yori)

muzukashii desu.
Katakana is more difficult (than hiragana).

EXERCISES [ # & [ 78

v

T A FADTIE,. THE5D (TN
BEHLLAW TH D2,

Anime to manga de wa dochira no hou ga

omoshiroi desu ka?
Between anime and manga, which is more
interesting?

T A FADETELLCS6WwWESL
A0 TT,

Anime to manga wa onaji gurai omoshiroi

desu.
Anime and manga are equally interesting.

A. Read aloud each sentence twice. Then, translate into English.

1.

D2 HETVHITA
e TH,

Kono kutsu wa mise de ichiban takai
desu.

YD T AN VWLIFALEHLA W
—(“1—7\)\0

Dono anime ga ichiban omoshiroi desu
ka?

A
EEIMNITHIEFTrHLY ATV
T3,

Oosaka wa Toukyou yori chiisai desu.
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4. F7 =D IEIH NZLY TPV

T\\Tio

Takushii no hou ga basu yori hayai desu
yo.

EHF L) FLDIEIN X

T3,

Piza yori sushi no hou ga tabetai desu.

WY IALLY) Yy TALD
EINEN 0w TF,

Yukari-san yori Sharon-san no hou ga se
ga takai desu.



7. DR HWIHFTIEEELD
FE5NLFHL TT D2,

Hiragana to katakana de wa dochira no
hou ga muzukashii desu ka?

B. Translate the following sentences.

1. Ryanisthe newest English teacher.

2. Whatis the longest river in America?

3. What do you want to do the most now?

4. Thisis more expensive than that. (Focus
on “more expensive than that.”)
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8.

TA7PZXREPHITIIR. T HLHD
EH5N 3% TT D2,

Amefuto to yakyuu de wa dochira no hou
ga suki desu ka?

But this is cuter than that. (Focus on
“this.”)

Which is warmer, Tokyo or Okinawa?

Shopping is as much fun as sightseeing.
(Use “equally fun.”)



C. Read aloud the dialogue you have listened to in this video lesson. Kenji, Becky, and Naomi could
not decide where to go on their summer break in the previous lesson’s dialogue. So, they are still
discussing. Another friend, Alex, is not present.

o P

nE P t‘MJL"/u(iEﬁ‘JH i ﬁ‘*t\\’(ﬂ‘é‘

Naomi: Kenji-san wa natsu-yasumi ni doko ni ikitai desu ka?
Naomi: Kenji, where do you want to go on summer break?

1F< 0 A [E3)

FAL B IxEIC Bﬁ*tn*( SRR Lhoﬁfvb\%mtﬁ*tm'cfr

Kenji: Boku wa umi ni mo ikitai desu ga, yama no hou ga motto ikitai desu.
Kenji: | want to go to the beach, too, but | want to go to the mountains much more.

o I IR

NyXx—: R LLnt %féo)(i%\‘ﬁ‘bkﬁi%’)’fﬂ‘i

Bekkii: Natsu ni yama ni noboru no wa atsui kara taihensou desu yo.
Becky: In the summer, climbing a mountain is hot, so it seems hard.

[E3) ) H VAR VN R BN

IFAL: mwﬁﬁ‘ﬁl”w‘ﬁbt‘é‘b AXKRTH L.

Kenji: Yama no hou ga umi yori suzushii kara, daijoubu desu yo.
Kenji: Mountains are cooler than beaches, so it will be alright.

) L bEL AT LLEA i
REA THBRABLELIIL. REIBRAEL —FLVTT,

Naomi: Demo kankou mo shimashou yo. Watashi wa kankou ga ichiban shitai desu.
Naomi: But let’s go sightseeing too. | want to go sightseeing the most.

AR e RV Y (g ot

FAL:H. ZNCr MRNBDREBRIZYL ) TT D,

Kenji: A, sore ja, Kanagawa-ken no Hakone wa dou desu ka?
Keniji: Oh, well, in that case, how about Hakone in Kanagawa prefecture?

[ qpd ot

Ny X —: %E*E'P%H'Jit*/ut‘ft

Bekkii: Hakone? Shirimasen kedo.
Becky: Hakone? | don’t know it, though.

rE YV
FAL: L TANAXU 7T TEET T BRI TEES L,

Kenji: Yama de haikingu mo dekimasu kedo, kankou mo dekimasu yo.
Keniji: You can hike in the mountains, but you can do sightseeing, too.
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CAl»

A=—7hBEEPITIHNVET . H. NN LML,

Yuniiku na omiyage mo arimasu. A, sore kara jinja mo.
They also have unique gifts for souvenir. Oh, and a shrine, too.

bk B H

R 5 bt Ao
s H BRICERZFVHAEHNVET LR, TNHNSGERIDYET LA,

Naomi: A, Hakone ni wa ookii mizuumi mo arimasu yo ne? Sore kara onsen mo arimasu yo ne?
Naomi: Oh, there is a big lake in Hakone, too, right? And they also have hot springs, too, don’t they?

L [ o X
NyX i~z . BHLBZIRBA TR, ZHNEe AR RO E4 5,

Bekkii: Hee. Omoshirosou na basho desu ne. Sore ja, Hakone ni kimemasu ka?
Becky: Hmm. It sounds like an interesting place. In that case, shall we decide on Hakone?

FAL & AT H)LELLI.

Kenji & Naomi: Sou shimashou.
Kenji & Naomi: Let’s do that.

QUESTIONS

Answer all the questions in Japanese.

L FALTARHIALRETHR.CHLD EZHITVELTS>TVET D,

Kenji-san wa umi to yama de wa dochira no hou ni ikitagatte imasu ka?

2. WOIIRFITDIETHDIE S T,

Natsu ni yama ni noboru no wa dou desu ka?

3. IALPETR.CBLD EINFTFLV TTh,

Umi to yama de wa dochira no hou ga suzushii desu ka?
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4 ZTRATRE QIR TEETH,

Hakone de wa nani ga dekimasu ka?

5 TR YA BILA VDN H)ET D,

Hakone ni wa donna omoshiroi mono ga arimasu ka?

D. Study the following katakana digraphs. Just like in hiragana, each of the following consists of a
syllable with an [/] sound combined with ya, yu, or yo, written smaller. Try to pronounce each one.

v
X ¥ ¢ T v =¥
kya sha cha nya
v
¥ va Fa —a
kyu shu chu nyu
v

X a 3 F 3 =3

kyo sho cho nyo
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') ¥

2y
’x
/44
’x

hya mya rya
v
E 3 )
1 N~ 1L e R
hyu myu ryu
v
~N
E = I3 ') 3
hyo myo ryo

X ¥ vy E v E v

gya ja bya pya
X 2 va Ea Ea

gyu ju byu pyu
X 3 Y 3 E 3 E 3

gyo jo byo pyo

Note: ¥ v ja, ¥ 2 ju,and ¥ = jo are no longerin active use and extremely rare today.
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Va1—2X

juusu
juice; soft drink

vaybrs
shoppingu
shopping

—a—3-—7
Nyuuyooku
New York

va—-v7

Joojia
Georgia

Fzv7
chekku
check
vl —
Sherii
Sherry
A7 —F v

Suweeden
Sweden

740Ky

Firipin
Philippines
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Ea—XbV

Hyuusuton
Houston

Faal—+}

chokoreeto
chocolate

NE RS 4

myuujishan
musician

Here are some special digraph examples for foreign sounds:

F 4 X3

disuko
disco

T A
dyuo

duo

77V

fan or huan
fan

JrAX) v

vaiorin or baiorin

violin



If you want to transcribe your name in katakana, you may want to look up online to
see if there’s an established way to do so. Many common English names have been
transcribed in Japanese for a long time, so it’s best to stick to the convention rather
than do it in your own way in order to avoid possible confusion.

Some names have been transcribed in more than one way, and some of them may
appear rather old-fashioned.

For example, the name David may be transcribedas 714 7 1w F, T4 E Y I,
7 —Ew F,or 7 £ F,etc. The standard version today is the first one.

ANSWERKEY | & A

A.

These shoes are the most expensive in the
store.

Which anime is the most interesting?
Osaka is smaller than Tokyo.

The taxi is faster than the bus.

SATVELITVWEITAAHI=5L W
AVWTD R ALEWTT,

Raian-san wa ichiban atarashii Eigo no
sensei desu.

L TANVAT VBT A T

"k A T,

Amerika de ichiban nagai kawa wa nan
desu ka?
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| want to eat sushi more than pizza.

Sharon is taller than Yukari. (Note the
flexible word order in Japanese.)

Which is more difficult, hiragana or
katakana?

Which do you like better, American
football or baseball?

Wbl Lizw

‘(“j_ 75\0

Ima ichiban nani ga shitai desu ka?

IR xnLY v T,

Kore wa sore yori takai desu.



G (RO NEE R A E (W)
b T,

Demo kore no hou ga sore yori kawaii
desu.

CHAEEICBELDHLTIICELD
AN H=t=0\ TTF D9,

Toukyou to Okinawa de wa dochira no
hou ga atatakai desu ka?

(FALTALAR YA RETIR) P
FDIFHITVWELPRST
W9,

(Kenji-san wa umi to yama de wa) yama
no hou ni ikitagatte imasu.

(ot RElcnIFTENIR)
HOoVPs = ~NLTI TT,

(Natsu ni yama ni noboru no wa) atsui
kara taihensou desu.

OB RETIE) PED IZHHR
TFLW T,

(Umi to yama de wa) yama no hou ga
suzushii desu.
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VB DEDPATIEELRL

Cowvtzolvw TT,

Kaimono wa kankou to onaji gurai
tanoshii desu.

(T TIE) NM¥> 7
DPLTHINDTEET,

(Hakone de wa) haikingu to kankou ga
dekimasu.

L (EZRIEE) LA Y REu

ATIHIALBLELN HYET,
A= BEHERITE HYET,

(Hakone ni wa) jinja to ookii mizuumi to
onsen ga arimasu. Yuniiku na omiyage
mo arimasu.



CULTURE: HAKONE / xX 1t : # 1&

Hakone is a great place to visit for a few days if you are in Tokyo. It’s in the neighboring Kanagawa-ken,
or Kanagawa prefecture. And Hakone has various interesting things to see in addition to the shrine; the
lake, or mizuumi, called Ashinoko; and the hot springs, or onsen. Hakone kara Fuji-san mo miemasu yo!

Hakone houses the active volcanic valley called Oowakudani, where you can often see some fumes
and smell the sulfur. Many tourists buy black boiled eggs cooked in the hot springs there. Totemo
omoshiroi basho desu yo.

Sekisho mo totemo omoshiroi basho desu yo. Sekisho is the checkpoint from the Edo period. There were
very strict rules regarding who could enter or leave Edo back then, and travelers had to go through this
checkpoint. Sekisho wa chotto Edo-jidai mitai desu yo. You can feel the Edo-period atmosphere.

Hakone is known for its special wooden mosaic art called yosegi zaiku, or “parquet work,” that dates
back from the Edo period. You can find a variety of items, such as jewelry boxes and trays, but the
most popularitem is the puzzle box called himitsu-bako, or “secret box.” You can’t open it unless you
push and pullin the right areas in the correct order! Hakone no kono omiyage wa watashi no osusume
desu! This souvenir gift is highly recommended for anybody!

Hakone can be reached from Tokyo in about an hour and a half. Many people go there by car, but
it’s recommended that you get a two- or three-day Freepass, which allows you access to different
transportation methods, including mountain-climbing trains, cable cars, buses, and the Hakone
Ropeway. It also includes the round-trip ticket between Hakone and Shinjuku, Tokyo.

Watashi mo Hakone ga daisuki desu. Minasan mo ikimasen ka?




S Giving Detailed Descriptions;
2 Kanazawa
LL]
—
= > =
L j‘ N T
- *L \ L 75 h
-— N - N°
CIHVAN T,
Kirei de shizuka na kouen desu.
It was a pretty and quiet park.
VOCABULARY | 35 %
Bty (B%) v (k) £t (HT)
o-cha momo machi
tea peach town; city
nxL (BE%) LrLlA (BFE) ~X (¥ E)
rekishi shashin heya
history photograph room
SSAh (k) x2Z5 (Pr) » (B)
bunka tokoro me
culture place eye
v¥e (&) DeZ9H (IRAT) Sh (X)
musume ryokou bun
daughter trip; travel sentence
v+ (EF)

musuko
son
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55 (£9)

au
to meet [wtih particle (2 ni]

HeEbH (Res)

miseru
to show [ru verb]

NBHW (ERV)

karui
light (weight)

B (Zu)

omoi
heavy

TN

sore de
and so; and then

WD 3

itsumo
all the time; always

ENAY LIV,

O-kaeri nasai.
Welcome home.

NA5 (JF5)

kaeru
to go back home [u verb]

-5 TN AAH
(H->TWw5)

motte-kaeru
to bring back home [u verb]

HEWV (HW)

amai
sweet

A\ (JAW)

hiroi
spacious; wide

(R R/

itsuka
sometime; someday

WO TH

itsudemo
anytime; no matter when

USEFUL PHRASES [ & f] %5 \E L

Tt Z,

Tadaima.
I’'m home.
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ltwa (RN D)
ki niiru
to like; to be pleased with
[ru verb]

U U R AR
(FRAT (24T <)

ryokou ni iku
to goon atrip

VS‘ 6 ‘i A (‘é L ) )
furui
old; ancient

HNsH\w (ABHW)

akarui
bright

¥7-

Mmata
again

v



KEY SENTENCES | 2D R T 1) ] X

Review the sentences that have appeared in the lesson by reading them aloud.

COMBINING NOUNS

v
. . 113 & Skt HtL
IR T A7 R BAD NELY X1k F)UTI DY
TETT, IV HBVHYVET, UFIr vEy,
Basuke to amefuto ga suki Nihon no rekishi to bunka (Watashi ni wa) musume to
desu. ni kyoumi ga arimasu. musuko ga imasu.
I like basketball and American I’'m interested in the history and I have a daughter and a son.
football. culture of Japan.
ADJECTIVE AND NOUN TE FORMS
i adjectives: ~\ > ~<T na adjectives: ~ %> ~ T nouns: ~-> ~ 7T
v
Fi BB R . . N
CHOREBRELT. BV T, FVWIRLVET. 260V TH,
Kono hon wa ookikute, omoi desu. Mainichi hima de, tsumaranai desu.
This book is big and heavy. Every day | have a lot of free time and I’'m bored.
L . . vr bkl . . LA
MELT DB DT DT HDAFTRDLILLET . TAVIAA
<3, T
Chiisakute, karui kaban ga kaitai desu. Ano hito wa watashi no tomodachi de,
| want to buy a small and light bag. Amerikajin desu.

That personis a friend of mine and American.

b5 HELT. BV TH,

LA
V74 —=wnlE A "AT AWTY
Momo wa amakute, oishikatta desu. 1 RAFIAT. A

The peaches were sweet and tasty. T7I9VATHDEBLEWN T,
. . I . Sofii-san wa Kanadajin de, Eigo to
FNOT LI PD IIAALN Furansugo no sensei desu.
HYF+. Sophie is Canadian and an English and French
teacher.

Kirei de, shizuka na kouen ga arimasu.
Thereis a pretty and quiet park.
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EFPLLT. L b EE A, BN FEC K kBES,

Muzukashikute, yoku wakarimasen. Hon ga suki de, yoku yomimasu.
It’s difficult, and | don’t understand well. | like books and read them often.

DEIND 2B TT. . HEY LEL A,

Ryouri ga nigate de amari shimasen.
I’m uncomfortable with cooking, and I don’t do it
very much.

EXERCISES | # & [ 78

A. Read aloud each sentence twice. Then, translate into English.

N .
L 20 h A RELT BV TH L 1 BLT T ITAE
270WVWFELLI,

Sono kaban wa ookikute, omoi desu yo. Karukute, chiisai kaban o tsukaimashou.

Hh N
2. ZONRIEBHABLLT. VAW TY 1,

Kono heya wa akarukute, hiroi desu ne?

o0
3. FALSAE LA T.2TE W A T

Kenji-san wa shinsetsu de, totemo ii hito desu.

SN
4. TFTDEHPVILPVAT. . TFIE RPN TT,

Musume wa kaishain de, musuko wa daigakusei desu.

5. rbEBIE AR ATET. W ob AT Lot BReET,

Tomodachi wa neko ga daisuki de, itsumo neko no shashin o misemasu.

6. BAD XILIE BHLALT. 21540 HY 1,

Nihon no bunka wa omoshirokute, kyoumi ga arimasu.
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7. BBIMRFIIEPLHT. DLW EIS TT A,

Oosaka wa nigiyaka de, tanoshii tokoro desu ne?

8 XrIrHEVELT AR VNELYE HY T,

Kyouto wa furui machi de, nagai rekishi ga arimasu.

B. Translate the following sentences.

1. Thisdishisspicy and tasty. 5. The park was a quiet and nice place.
2. There are many new and pretty buildings 6. |liketea anddrink it every day.
in that town.

7. This Japanese sentence is difficult, and |
3. I bought (some) big and sweet peaches. don’t understand (it).

4. Thatyoungand tall person over thereis
Ryan.
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C. Read the following dialogue, which you have listened to in this video lesson. It is from the picture
postcard that Sharon is sending to her good friend Yukari from the city of Kanazawa in Ishikawa
prefecture.

R/AU RV VN

Yukari-san e,
Dear Yukari,

Ao x bzl WE P ThH

LA TT 9, TS 2RITVET,

O-genki desu ka? Watashi wa ima, Kanazawa ni imasu.
How are you? | am now in Kanazawa.

lzL x x WY
MHTIZITRFLED . CTHERITAYEL,

Hajimete koko ni kimashita ga, totemo ki ni irimashita.
| came here for the first time, but | liked it very much.

KE22) TAL A Y

BE B 13 3% 55 B (2 *iLtJ"(’( ZTB\‘L‘Pﬁ'TTJZ

Kinou wa Kenrokuen ni ikimashita. Hirokute, totemo ii tokoro desu yo.
As for yesterday, | went to Kenrokuen Garden. It’s spacious, and it’s a very nice place.

FhsL Ah 35 BHtLA K

FAEICIEEHLT k*(?@ét\*é‘f.("/u%')i’«i’

Kenrokuen ni wa furukute, ookikute, omoshiroi ki ga takusan arimasu.
In Kenrokuen, there are many old, big, and interesting trees.

S50l Ly La

*ﬁiﬁ‘&ﬂﬁii‘ﬂ

Raishuu shashin o misemasu ne.
I’ll show you photos next week.

i

ZNTIE, it/\t\ibi’) 'z‘o:l:fi’&?#o’('l?ﬁ‘)iﬂ’

Sore de wa, mata aimashou! Omiyage o motte kaerimasu.
Well then, let’s meet again! | will bring home a souvenir gift.

vryarky

Sharon yori
From Sharon
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DIALOGUE 1 QUESTIONS

Answer all the questions in Japanese.

1. vyl Inz »EElLizn,

Sharon-san wa doko de kore o kakimashita ka?

2. FTAUAKANIET A 22h T D,

Kenrokuen wa donna tokoro desu ka?

3. FABLAMITIE Chte RO 14X B E4 D,

Kenrokuen ni wa donna ki ga takusan arimasu ka?

4., vyvaryIpldsuvwlw) iz LT H,

Sharon-san wa raishuu nani o shimasu ka?

Next, read aloud the following dialogue between the two friends. Sharon comes back to Tokyo one
week later from her trip and stops by at Yukari’s place.

VEZ9

P )
W) vra I BRIV RITIREITLED,

Yukari: Sharon-san, okaerinasai. Ryokou wa dou deshita ka?
Yukari: Welcome back, Sharon. How was your trip?

12 Zad
rE i TERELN SR TT L B THEBEETT,

Sharon: Totemo tanoshikatta desu yo. Hai, kore wa omiyage desu.
Sharon: It was so much fun. Here, this is a souvenir gift for you.
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N Eh

WNY:H . CIHIEDHYPEHITTVEFT  TNT, éKtiZhﬁ“’T’(Ltﬁ‘

Yukari: A, doumo arigatou gozaimasu. Sorede, Kanazawa wa donna machi deshita ka?
Yukari: Oh, thank you very much. And so, what kind of city was Kanazawa?

nEL

35 it
vryayv tt\ﬁIT RENHNVET . CTHEVVETTT L,

Sharon: Furui machi de, rekishi ga arimasu. Totemo ii machi desu yo.
Sharon: It’s an old city, and it has history. It’s a very nice city.

HizL Y xrI9

DN ZITT D, Lot TT R Hs REKITH LIV TT,

Yukari: Sou desu ka? Yokatta desu ne. Aa, watashi mo ryokou ga shitai desu.
Yukari: Is that right? That must have been nice. Oh, | want to travel, too.

L2 uay

vy )T LRV OEEENELT )T T LA,

Sharon: Yukari-san wa itsumo shigoto ga ishogashisou desu yo ne.
Sharon: Yukari, your job always seems to keep you busy.

LTx =D

nE
WY ZAA. TH AAEFIETRLLT, iz%*’(?‘?b\‘ BV,

Yukari: Ee, demo, shigoto wa tanoshikute, suki desu kara, kamaimasen.
Yukari: Yes, but the job is fun, and I like it, so it is okay.

Wo Lk ) £ 29 W

THWVW O P —#IC 7?1?11‘( TEELXI 1,

Demo itsuka issho ni ryokou niikimashou ne.
But someday let’s go on a trip together.

L

YA VIAADLALRITVOTEVWT L

Sharon: Ee, mochiron. Watashi wa itsudemo ii desu yo!
Sharon: Yes, of course. As for me, anytime is good!

DIALOGUE 2 QUESTIONS

Answer all the questions in Japanese.

LoyryarIoEdn)Iolchlizd-oTrAYELED,

Sharon-san wa Yukari-san ni nani o motte-kaerimashita ka?
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2. N EbIE T EL TTH,

Kanazawa wa donna machi desu ka?

3. WY TARQITZ L >T VETH,

Yukari-san wa nani o shitagatte imasu ka?

D. Practice your kanji writing with the following words.

H -

tsuki

moon; month

B 20 (57220

aka(rui)
bright

H »

me

eye
B2 (%5

miru
to see; to look at; to watch

AL (shn)

bunka

culture
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A&-58 BA B

(2L ) (HLT)
getsuyoubi ashita
Monday tomorrow

—A X

(WBH ) (3a)
ichigatsu bun
January sentence

ANSWERKEY | & A

A.

1. Thatbagisbigand heavy. Let’s use a light 5. My friend loves cats and always shows
and small bag. (me) photos of cats.
2. Thisroom is bright and spacious, isn’t it? 6. Japanese cultureisinteresting, and I'm

interested (in it).

3. Kenjiisakind and very nice person.

7. Osakaisa lively and fun place, isn’t it?

4. My daughteris an office worker, and my

son is a college student. 8. Kyotoisan ancientcity and has a long
history.

1. TOYEINIEH»6LT.BVWLWY TT,

Kono ryouri wa karakute, oishii desu.

22 ZDFELIRE HEOHLLT ENVR LTHIDPR KTALDHVET,

Kono machi ni wa atarashikute, kirei na tatemono ga takusan arimasu.

3 KECT. . HEVBEE S VELE,

Ookikute, amai momo o kaimashita.

4. HD bILT. R v AL AT XA T,

Ano wakakute, se ga takai hito wa Raian-san desu.
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5. 2HAALE LT DN T. VWIS TT,

Kouen wa shizuka de, ii tokoro desu.

6. BLP N FTET VIR DAHET,
O-cha ga suki de, mainichi nomimasu.

T A

7. COBAZOXB LTI LLT. I LA,

Kono Nihongo no bun wa muzukashikute, wakarimasen.

DIALOGUE 1
L (rvaryIald) »pIbT (INng) rEEL:,

(Sharon-san wa) Kanazawa de (kore o) kakimashita.

2. (HAUBKALIEZ) BT 2 THE VW 22H TT,

(Kenrokuen wa) hirokute, totemo ii tokoro desu.

3. (HABAIZHE) BT RELT . BHLA W RN 14X A b1,

(Kenrokuen ni wa) furukute, ookikute, omoshiroi ki ga takusan arimasu.

4 rBYEAE LWL OhYTAIE Lol BuEt,

(Sharon-san wa raishuu) Yukari-san ni shashin o misemasu.

DIALOGUE 2

L GrarvXplEwhr)Iol) a2 23T 0AYFEL,

(Sharon-san wa Yukari-san ni) o-miyage o motte-kaerimashita.

2 (BhhEhE) B ELT . NELESHYEF. v TH VL ES TH,

(Kanazawa wa) furui machi de, rekishi ga arimasu. Totemo ii machi desu.

3. (Y XLIIZ)VETHIELERN->TWES,

(Yukari-san wa) ryokou o shitagatte imasu.
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CULTURE: KANAZAWA [ X {t: &R

Located on the Sea of Japan, the city of Kanazawa in Ishikawa prefecture was a flourishing, culturally
important city during the Edo period, and you can enjoy many historical attractions there. By far the
most popular place is Kenrokuen Garden, which dates from the mid-17th century and was gradually
developed and expanded over two centuries. It is considered one of the three best gardens in Japan.
Kenrokuen wa hiroi desu. It used to be part of the nearby castle and belonged to the area’s ruling clan,
the Maedas, but the garden has been open to the public since the 1870s.

Kenrokuen Garden




Explaining Procedures;
Counting Things; Trains

A% T T,
HhAHAXEL L),

Mise o dete, arukimashou.

Let’s leave the shop and walk.

LESSON

VOCABULARY | &

Thb (E:F) INVIN—=TT— AVF Y
denwa hanbaagaa menchi katsu
telephone hamburger ground meat cutlet

TATH (F9) A ($7) E2Y (B#Y)
bangou sen o-tsuri
number line; train/subway line change (for payment)

twIibh CEX) A¥VWA (BRE) e (F)
chuumon ekiin naka
order station attendant (literally: inside

station member)
F-2A (F45) O ) v (5E)
Thva (BB
kekkon konkai
marriage ten’in this time
store employee (literally: store

Haled (E) mermber)
renshuu
practice
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EIEAD (RA5)

oboeru
to memorize; to learn [ru verb]

bIns (515)

wasureru
to forget [ru verb]

Thbid§d5 (EF%
T5)

denwa o suru
to telephone

LwIbATH (EX
T5)

chuumon suru
to place an order [irreg.]

T Ao (&)

zenbu
all

ZTILT

sou shite
do so, and; and then

V5 (13 %)

oriru
to get off [ru verb]

T35 (&%)

deru
to exit; to leave (a place)

[ru verb]

o2t 5b (4487
%)

kekkon suru
to get married [irreg.]

Naulw)iTs (RYE
T5)

renshuu suru
to practice [irreg.]

ZD HhrT (Tt
)

sono ato de

after that

USEFUL PHRASES [ & f] %5 \E L

nh

o TL&I D,

Nan deshou ka?

What might it be? ; What can | do for you?
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Lo~% (A~2)

shiraberu
to check; to look up; to

investigate [ru verb]

v

WoT5 (4T-T%k
%)

itte-kuru
to go and come back [irreg.]

S2NTLSE (ENTK
%)

tsurete-kuru
to bring (someone) [irreg.]

v
~Z (~1&)
...ko
[small-object counter]
~ 75\ L \ (,\_, @ )
...kai
... times [counter]
v



KEY SENTENCES | 2D R T 1) ] X

Review the sentences that have appeared in the lesson by reading them aloud.

TE FORMS: RU VERBS AND IRREGULAR VERBS
~5>~7T T5>L7T

suru - shite

KAH> 57T

...ru-> .. te kuru > kite

Lb
tUILEBETC.HEITHALE RELT:,

Shichi-ji ni okite, asa-gohan o tabemashita.
| got up at 7 and ate my breakfast.

Lwil

+ =Ll a3 Aar =RT. T2
F-LTr: LET,

Juu ni-ji ni hiru-gohan o tabete, gogo mo
mata shigoto o shimasu.

| (will) eat my lunch at 12 and do my work again in
the afternoon, too.

Y . -
BARZIZBIEFAT.2hVELLI,

Nihongo o oboete, tsukai mashou.
Let’s learn Japanese and use it.

MLl HLTNT,
IFLITHANFELT,

Kaisha ni kaban o wasurete, uchi ni
kaerimashita.
| forgot my bag at the office and went home.

Talri BY)T.A%E TELT:,

Densha o orite, eki o demashita.
| got off the train and left the station.

HeEE T HHEELLI,

Mise o dete, arukimashou.
Let’s leave the restaurant and walk.
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v

HEDIELLELORT. T TEL
IR/

Mise no basho o shirabete, dekakemasen ka?
Why don’t we look up the location of the shop and go

out?

TAbEATIELLRT b0
A LELT,

Denwa-bangou o shirabete, chuumon
shimashita.
I looked up the phone number and placed an order.

EY %250 )AL T 1=RELLI D,

Piza o chuumon shite, tabemashou ka?
Shall we order and eat a pizza?

FoZALT IbE DV ET,

Kekkon shite, uchi o kaimasu.
| will get married and buy a home.

PALENALLYILT . BIZAELED,

Kanji o renshuu shite, oboemashou.
Let’s practice kanji and learn (them).

TT A

ll;l(ﬁ;:“% NAZEILT 2P
BARICWEES,

Nihongo o benkyou shite, itsuka Nihon ni
ikimasu.
| will study Japanese and will go to Japan someday.




BERALEIE - TET . RRELEI,

O-bentou o motte-kite, tabemashou.
Let’s bring a bento lunch and eat it.

SENTENCES WITH NUMBER + COUNTER

SMALL-OBJECT COUNTER: Z (f&) -KO

WwWoZ (—1@)
ik-ko
1 (small object)
22 (=)

ni-ko
2 (small objects)

i (Z#@)

san-ko
3 (small objects)

Az (m@E)

yon-ko
4 (small objects)

T2 (AE)
go-ko

5 (small objects)

552 (51@)

rok-ko
6 (small objects)

NOUN + PARTICLE + NUMBER + COUNTER

v HVET,

133932 HYFE T, Momogasan-ko arimasu.

INVUIN—H —%

N IN—F—% 82 M\WF LTz, Hanbaagaaohakko kaimashita.

Momo ga

MrFELT,

arimasu.

Hanbaagaa o

tH b DN TETC.N—T14% L

=T,

Tomodachi o tsurete-kite, paatii o shitai

desu.

I want to bring friends and have a party.

et (@)

nana-ko
7 (small objects)

-2 (@)
hak-ko

8 (small objects)

*952 (AfE)
kyuu-ko

9 (small objects)

There are peaches.

Thereare 3 peaches.

kaimashita.

| bought

| bought

v

Lwo>2 (+1@)
juk-ko
10 (small objects)
U0e-2 (BHE)
hyak-ko
100 (small objects)
T (@)

nan-ko
how many (small

objects)

hamburgers.

8 hamburgers.



EXERCISES [ #% & [ 78

A. Read aloud each sentence twice. Then, translate into English.

1.

1.

EDHIDLABEF. RNALEFLH LT,
nFL-,

Kinou no yoru wa, benkyou shite,
nemashita.

. Thbz LT . EY%2 b0 b4

LEL 7=,

Denwa o shite, piza o chuumon
shimashita.

CESBIC B BET. HHLD
CSAME HBEE LI,

Doyoubi ni hayaku okite, chikaku no
kouen o arukimashita.

Elzti KT BIEAT EFV
HonuwEled,

Nihongo o takusan oboete, mainichi
tsukaimashou.

Translate the following sentences.

(As for) yesterday, | ate dinner and went to
bed early.
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5.

hizL

I VWHOEPFT WA EE
LoRT . DWVWHDIT WEF T,

Watashi wa itsumo yasui mise o
shirabete, kaimono ni ikimasu.

Tl YT A% TELT,
ZDHhr T NXIlcDYFELT=,

Densha o orite, eki o demashita.
Sono ato de, basu ni norimashita.

IBELE T BYET

ER N YES S

Umeboshi wa nan-ko arimasu ka?
Nijuk-ko arimasu.

DAL ELKTALBIETATLED,
W, b9 -2 BITFEL,

Kanji o takusan oboemashita ka?
Hai, mou hyak-ko oboemashita.

Every day, | work until 5 and go back
home.



3. Let’s getoff the busand walk to the station. 6. |brought some friends home and ate a

(to the station= A % £ T eki made) pizza together.
4. |wantto dosome sightseeing and go to 7. Iwill practice kanji a lot and memorize
the hot springs (onsen) in Japan. them.

5. Imadea phone call and ordered a meal in
a box (bento).

Read the following dialogue, which you have listened to in this video lesson. Ryan asks for
information from a station attendant at Ikebukuro Station.

FATV:HD . THIFEBAL LY VW T TP,

Raian: Ano, sumimasen. Chotto iidesu ka?
Ryan: Um, excuse me. Is it alright to talk to you for a moment?

AETVN o

BRRE: IV fTLsI D,

Ekiin: Hai, nan deshou ka?
Station attendant: Yes, what could it be?

HILT !

FATV:ZINHXREIRIBE IR TITEE T D,

Raian: Koko kara Asakusa ni wa douyatte ikimasu ka?
Ryan: How do you get to Asakusa from here?
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AEFVL PEDOTHEA 3t Xa IAD ELTEL

RELFBRTTRNER-LTT, J:E"(F%’J"( SREERT T L,

Ekiin: Yamanote-sen desu ne. Hachiban-hoomu desu. Ueno de orite, Ginza-sen desu yo.
Station attendant: It’s the Yamanote Line. Platform #8. You get off at Ueno and then the Ginza Line.

)AD ELTEL

FATVEBEDPOREBLTTNR, LIHIIHYPLITIVET,

Raian: Ueno kara Ginza-sen desu ne? Doumo arigatou gozaimasu.
Ryan: The Ginza Line from Ueno, right? Thank you very much.

AE VWL

ERE: ¥ )Wk LELT,

Ekiin: Dou itashimashite.
DIALOGUE 1 QUESTIONS Station attendant: You’re welcome.

Answer all the questions in Japanese.

1. A7 0T ET D TALY 2. ZTDDHLT. LD AEDL FLY
[TDYEF D, BT DYEFT D,
Raian-san wa mazu dono densha ni Sono ato de, dono eki kara Ginza-sen ni
norimasu ka? norimasu ka?

Next, read aloud the following dialogue. Ryan has met up with Ms. Honda in Asakusa and heads for
the Sensoji temple. There is a street with shops within the temple grounds called Nakamise-dori.

BhBEEE vr ox ‘
TAT L ZTHHERY) T B AFFRATAVT X TERY DT A A

Raian: Koko ga Nakamise-doori desu ka? Hito ga takusan ite, totemo nigiyaka desu ne?
Ryan: Is this Nakamise-dori? There are lots of people, and it’s very lively, isn’t it?

EWINE

AE T BEERAT. ZORTHECIELET o,

Honda: Mazu, o-tera o mite, sono ato de kaimono o shimasu ka?
Ms. Honda: Are we going to see the temple first and do some shopping after that?

HhT  Ia 7=

A »
FAT Y TH HATRERRECATLED GBI BETHPR VLT,

Raian: Demo, asa-gohan o tabemasen deshita kara, chotto o-mise de nanika kaitai desu.
Ryan: But | didn’t eat breakfast, so | want to buy a little something at a store.
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EINS N 1=

T
ARE:ZNLR AN BLo>YBRT.EFITITEELLI D,

Honda: Soreja, nanika chotto tabete, o-tera ni ikimashou ka?
Ms. Honda: In that case, shall we eat a little something, and go to the temple?

A

HEZIWLAVFAYDBERIHYVET L EHITTH,

Asoko ni oishii menchikatsu no o-mise ga arimasu yo. Dou desu ka?
There is a ground meat cutlet shop over there. How about it?

SATV:H VT TR,

Raian: A, ii desu ne.
Ryan: Oh, that’s good.

AN

JEE:\WHoLlpnEd,

Ten’in: Irasshaimase.
Salesperson: Welcome.

SATY A HERLAVFNY  — BT,

Raian: Sumimasen. Menchi-katsu, ikko kudasai.
Ryan: Hi (Literally: Excuse me). One ground meat cutlet, please.

ThWh ST AL DL AL -

EE ZEBAHTY . EVW.28HEHY) TTR,HYPHITITnET,

Ten’in: Sanbyaku-en desu. Hai, nihyaku-en no o-tsuri desu ne. Arigatou gozaimasu.
Salesperson: It’s 300 yen. Here, 200 yen for the change. Thank you.

FAT I,

Raian: Doumo.
DIALOGUE 2 QUESTIONS Ryan: Thanks.

Answer all the questions in Japanese.

l .
L HIxXD hhBErsY I 2 SATUXLY REXALIE EF
ot xldH TTh, BETSHITWEFELED,

Asakusa no Nakamise-doori wa donna

Raian-san to Honda-san wa mazu o-tera
tokoro desu ka?

ni ikimashita ka?
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3 SATUNME AL FAYE FC
PWFELE=D,

Raian-san wa menchi-katsu o nan-ko
kaimashita ka?

D. Practice your kanji writing with the following words.

A5 (1T03)

hairu
to enter

Bz (73)

deru
to exit

1 Kb)

kuchi

mouth

naka
middle; inside

Ra (et

yasumi
off day; break; holiday

'fl—:']. (elz - h)

nani/nan
what
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FAT VI MITEIPNE WL
EoWwWELD, E2YIE WLH
T L=,

Raian-san wa o-kane o ikura haraimashita
ka? O-tsuri wa ikura deshita ka?



BT s
(T2 1F5)

dekakeru
to go out

Aa
(WY<y)

iriguchi
entrance

ANSWERKEY | & A

A.

1. Lastnight, | studied and went to bed.
2. Imadeaphone call and ordered a pizza.

3. On Saturday, | got up early and walked in
the nearby park.

4. Let’slearn alot of Japanese and use it
every day.

B o
(TKB)
deguchi

exit

4@
(Tahv)

konkai
this time

12 NS
(Lw) TK)

Chuugoku
China

5. lalways check for /look up cheap stores
and go shopping.

6. |gotoffthe train and exited the station.
After that, | got on the bus.

7. How many pickled plums are there? There
are 20.

8. Did you memorize many kanji? Yes, |
already memorized 100.

1. 3095 IEAT AR XTGP RFElLT,

Kinou wa ban-gohan o tabete, hayaku nemashita.

2 Flth ALETLICAE LTSI A EF.

Mainichi go-ji made shigoto o shite, uchi ni kaerimasu.

3. NREBY T AZETHHEELL),

Basu o orite, eki made arukimashou.



CBART A ATIE LT . BARAIE WEEL T,

Nihon de kankou o shite, onsen ni ikitai desu.

. ThbELT.EXLEIZELI)IBALELT,

Denwa o shite, o-bentou o chuumon shimashita.

X312 ILICHONTET Lo Lt EH %R RELT,

Tomodachi o uchi ni tsurete-kite, issho ni piza o tabemashita.

DAL E RKTANALY) LT BIZAET,

Kanji o takusan renshuu shite, oboemasu.

(AT LT ET) PEFDOTEALD TALYIZDYET,

(Raian-san wa mazu) Yamanote-sen no densha ni norimasu.

(ZDHLT.) IZADDLELIHALICIDYET,

(Sono ato de,) Ueno kara Ginza-sen ni norimasu.

[ . .
(BEXD LhBLLEY L) AR XA VT, 2EPhs vis T,

(Asakusa no Nakamise-doori wa) hito ga takusan ite, nigiyaka na tokoro desu.

DV A (AT VS REXLEEF) BETAVFAYE P ELT,

lie, (Raian-san to Honda-san wa mazu) mise de menchi-katsu o kaimashita.

(SATYXMEAVFAVE) =2 gLz,

(Raian-san wa menchi-katsu o) ik-ko kaimashita.

- [
(AT LI B NE) ADeLA L IEO6VWEL. (B32YI13) 0wl A
L TLT=,

(Raian-san wa o-kane o) go hyaku-en haraimashita. (O-tsuri wa) ni hyaku-en deshita.
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CULTURE: TOKYO’S TRAINS AND SUBWAYS /
XL REDERYLHT 8%

When you try to take trains and subways in Tokyo, you may get overwhelmed with so many different
lines to choose from. A train “line” is sen in Japanese, and a few of the major train lines are the
Yamanote-sen, Chuo-sen, Keihin-Tohoku-sen, Saikyo-sen, and Ginza-sen.

When you’re at a station, there are usually numbers indicating the train-line or platform number.

1% (WL ITAEAL) 8&F+F—4 (IZLITAFT—21)

ichiban-sen or hachiban hoomu

train line #1 platform #8

The train lines in Tokyo can be extremely crowded during the rush hours in the morning and evening.
There have even been station attendants whose job is to push the commuters onto the jam-packed
train or pull out those who could not be squeezed on.

Taihen sou desu yo ne! Minasan wa Nihon no rasshu awaa no densha ni noritaku nai desu yo ne?




LESSON

VOCABULARY /

AHZL5b
(k8 t)

miso-shiru
miso soup

N ()

kureru

to give (to me (the
speaker)) [basic]
[ru verb]

AL (FEW)

mijikai
short

Polite Requests; Honorifics;

I 8 Train Stations

) WH Y
‘\')T <f£i{‘“o

Mou ichi-do itte kudasai.

AT (& ChHv (RE)

tango jikai

word next time
2% (R) B ()

tsugi hi

next day
1¥5 U-KY¥5
(T¥%) bikkuri suru

to be surprised
kurdasaru lirreg]

to give (to me (the
speaker)) [honorific]
[uverb]

)by () —F)

mou ichi-do
one more time; once again
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Please say it one more time.

v

=& (K15)

taiyou
the sun

BELAS
(% AA)

oshieru
to teach; to give

(information) [ru
verb]

W9 (F9)
iu
to say



v

TuEL (R W-<Y L FEIT (1)
saikin yukkuri (FEH ) saki ni
lately; recently slowly; leisurely . . ahead
tashika ni

certainly; sure; surely

USEFUL PHRASES [ &f] %5 \E L

v
¥ x
Bl LET,
O-saki ni shitsurei shimasu.
(’m leaving) ahead of you, excuse me.
KEY SENTENCES /| C D FE T1& ) #l X
Review the sentences that have appeared in the lesson by reading them aloud.
v
> > (] N t}:bt}:k\ > o] NI >
cHREHEN TLE VP A NFELTL, RENTLEFELRTVWELL,
Tomodachi ga purezento o kuremashita. Sensei ga purezento o kudasaimashita.
The friend gave me a present. [basic] The teacher gave me a present. [honorific]
KURERU AND KUDASARU: TO GIVE (TO ME)
< #
verb + T<#N 5 verb+ TT X3
verb + te kureru verb + te kudasaru
to give me the favor of ...ing [basic] to give me the favor of ...ing [honorific]

Kudasaru has a sepecial masu-form: kudasaimasu
instead of kudasarimasu.

v
A
INnE: R TNET D2, C2IRETLANEEAUD,
Kore o mite kuremasu ka? Koko ni kite kuremasen ka?
Will you give me the favor of looking at this? Won’t you give me the favor of coming here?

197



VERB + TE KUDASAI (POLITE REQUEST)

L7
verb+ TTT5

verb + te kudasaru
to give me the favor of ...ing

Thibx LT <'I?\ifwo

Denwa o shite kudasai.
Please make a phone call.

H6LWTATEBIEAT

{1k

TIW,

Atarashii tango o oboete kudasai.
Please learn/memorize new words.

TE FORMS: U VERBS
S

..U .. tte

{12

')f:’)’( Ti“t\o

Utatte kudasai.
Please sing.

~L >~ T

...mu->...nde

szcl/éﬁ: DhT
TJrL\

Miso-shiru o nonde

kudasai.
Please have (drink) the miso

soup.

LiE
verb+ TT ¥ W

verb + te kudasai

>

Please ...

tibl,sz.*'c Twalezr YT

TJ‘\‘

Harajuku-eki de, densha o orite kudasai.

Please get off the train at Harajuku Station.

. {1z
HED T LrE LORT TIW,

Mise no basho o shirabete kudasai.

Please look up the location of the store.

~D>~-57

..U .. tte
<t

FoTTTW,

Matte kudasai.
Please wait.

~No>~uT

...bu>...nde
S >
<:‘o) X% LA
Fxu,

Kono bun o yonde
kudasai.
Please read this sentence.
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=2 2 ) T
.U L tte
(FqR {1z

)\OT —F‘a:"\o

Haitte kudasai.
Please enter.

~8>~ALT

...nu>...nde

v

T*’l LD AT

TJ:\,\

Sukina mono o erande
kudasai.

Please choose what you like.



~L>~0T

.U LLlite

{1z
(B)RFEFAZDVTTIW,

(O-)namae o kaite kudasai.
Please write your name.

{71z
HZZIT\WoT T,

Asoko ni itte kudasai.
Please go over there.

EXERCISES | %R ¥ [ 7

iku > itte

exception: WV >\ T

~{>~0T

...gu > ...ide

RS
) Lo WX WT T,

Mou chotto isoide kudasai.
Please hurry a little more.

~F>~LT

...Su->...shite

v
(Ho2) D<) Eh LT Fxu,

(Motto) yukkuri hanashite kudasai.
Please speak (more) slowly.

A. Read aloud each sentence twice. Then, translate into English.

L SVELXHERLNNEIHIDE

VIR (O J O o

Saikin, tomodachi ga ryokou no o-miyage

o kuremashita.

2. TAblEATHIEDPVWTLANET

/A

Denwa-bangou o kaite kuremasu ka?

3. 32X WK HHVTLANEE

IR/

Motto yukkuri aruite kuremasen ka?
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<t
HhzoLWWHRATE 29D >TTE

W,

Atarashii tango o tsukatte kudasai.

e ¢
AEET BT DD NXITDSTT
2

Wy,

Eki o dete, ano basu ni notte kudasai.

. REs
L HFT K IAODALUT TEW,

Mizu o takusan nonde kudasai.



. . . <1 o Sk I (F
7. D2 VPREYVITEN>T T I, 8. RE. XDX%EH) —Y \WoTT

Kado o hidari ni magatte kudasai. T\,
Sensei, sono bun o mou ichi-do itte
kudasai.
B. Translate the following sentences.
1. Please wait until tomorrow. 5. Weare going out, so please hurry up.
2. Please say (it) one more time. 6. We will have a flower viewing (picnic), so

please bring some drinks.

3. Please make tasty miso soup.

7. Thisbook is very interesting, so please
read (it).

4. Professor, please teach (me) a more
difficult kanji.
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C. Read the following dialogue, which you have listened to in this video lesson. Ryan and Ms. Honda
are at a station getting off a subway before heading to their mutual friend Mr. Watanabe’s house

_EAE ix nEi R
FIAT V.

Bl A
NAAKBILUZORDEZAIZ KL{TE@AWVWT TR

o
Raian: Nee, Honda-san, kono eki no namae wa nagakute omoshiroi desu ne?
A2

Ryan: Hey, Ms. Honda, the name of this station is long and funny, isn’t it?
WRELSPSLEEAL
AHE:H, EE?&\( ZH)TT R TARBERRPTE .

Honda: A, tashika ni sou desu ne! “Itabashi-kuyakushomae
Ms. Honda: Oh, it sure is, isn’t it! “Itabashi-kuyakushomae

WLy n
FTAT VA ) —E T > TLKET WV,

an
H-oW-LKYEFEWLET

Raian: E? Mou ichido itte kudasai. Motto yukkuri onegai shimasu
EYE

Ryan: What? Please say it one more time. More slowly, please
WL LeFEA

AN AiE

WwEA
AB:TREREAAL, TIEHYRVERDEZRM DN ET L,

Honda: “Itabashi-kuyakushomae.” Demo motto nagai eki no namae mo arimasu yo
Ms. Honda: “Itabashi-kuyakushomae.” But there are longer station names, too

[MREWY
H.747

WHITA ALY AF wE A

TAL.BRT— é%,LL‘ERG)ZTa‘T\’\?b")iﬂ'ﬁ‘

A, Raian-san, Nihon de ichiban mijikai eki no namae, wakarimasu ka?
Oh, Ryan, (what about) the shortest station name in Japan, do you know it?

el bL
FAT VAN TT 0, FHATLIEI W,
Raian: E, nan desu ka? Oshiete kudasai.
Ryan: Oh, what is it? Please teach/tell me
Ih
ZI-‘ | ?J <%,
Honda: “Tsu” desu.

Ms. Honda: It’s “Tsu.”

PR
FTAT Vi~ 7o Eﬁﬁ‘t BT 1,
Raian: Hee. Tashika ni mijikai desu ne?

Ryan: Hmm. It certainly is short, isn’t it?
(Outside the station, it’s starting to rain.)
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LN QN

HAH W
FTATV EAILDHILET HFVTITEE T D,

Raian: Watanabe-san no uchi made, aruite ikimasu ka?
Ryan: Are we going to walk and go to Mr. Watanabe’s home?

AT

7 [
A@:H. Fﬁ*m“#a INZIZTESTITEE R AUD,

Honda: A, ame desu ne? Basu ni notte ikimasen ka?
Ms. Honda: Oh, it’s raining, isn’t it? Why don’t we ride the bus and go there?

(Eqg)

FAT XD BT T,

Raian: Sono hou gaii desu ne?
QUESTIONS Ryan: That will be better, won’t it?

Answer all the questions in Japanese.

EYV
L TR LR LaE Al 3. SATUXLL REX A
BAT WL IEA D AED AENL LTI nEEF

BEALTT D,

“Itabashi-kuyakushomae” wa Nihon de
ichiban nagai eki no namae desu ka?

Raian-san to Honda-san wa eki kara doko
ni ikimasu ka?

. 4, TLEIXT Y TTH,
2. BATWHLITALA ALV AED Tenki wa dou desu ka?
A T,

Nihon de ichiban mijikai eki no namae wa
nan desu ka?

5. SATUXAY REX I
HHNTVEEF A,

Raian-san to Honda-san wa aruite
ikimasu ka?
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D. Practice your kanji writing with the following words.

B s

shiro
white (color) [noun]

ﬁ (0*<)

hyaku
hundred

F =

sen
thousand

& E (wren)

sensei
teacher

R
tsugi

next

(2¥)

B
(LAW)

shiroi
white [ad].]

&£ A
(AT D)

sengetsu
last month
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N AE
(W)

gakusei
student

RE
(CAy)
jikai

next time



ANSWERKEY | & A

A.

Recently, a friend gave me a souvenir gift
from a trip.

Will you write down the phone number?
Won’t you walk more slowly?

Please use new words.

Please exit the station and take that bus
over there.

Please drink a lot of water.
Please turn the corner to the left.

Professor, please say that sentence one

more time.

hUFE <
- BABET E-T T W,

Ashita made matte kudasai.

{12

Wt
. B)) —Z\ ‘4\0’( _F‘i:‘l\o

Mou ichido itte kudasai.

CBULL BZLEE LT TEL,

Oishii misoshiru o tsukutte kudasai.

2oen

. L RE
FE IS TDODLVDPALLEBLATTIN,
Sensei, motto muzukashii kanji o oshiete kudasai.

{1z

B TET P b nF LT TEL,

Dekakemasu kara, isoide kudasai.

HhBE LET 00 . DBbDEoTET FXL.

Hanami o shimasu kara, nomimono o motte-kite kudasai.

EYV { 1=
COREBLLAL TF 1o LAT T,

Kono hon wa omoshiroi desu kara, yonde kudasai.
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1. WWA 2PV AEXn i HYFET,

lie, motto nagai eki no namae mo arimasu.

KEA . . . .
2. (BARTWHITA ALV AZD 0FAlE) "o, TH,

(Nihon de ichiban mijikai eki no namae wa) “Tsu” desu.

EA
3. GATYRAE REIARAEDS) bRENTLD Iz LEET,

(Raian-san to Honda-san wa eki kara) Watanabe-san no uchi ni ikimasu.

4. (TaER) 0 TT,

(Tenki wa) ame desu.

ZA
5. (FATYSAY RETLIR) NRIZD>T VEET,

(Raian-san to Honda-san wa) basu ni notte ikimasu.

CULTURE: HONORIFIC LANGUAGE (KEIGO) | X1t : #X 3&

Previously in this lesson you were introduced to the honorific form kudasaru, which kudasai comes
from. You may be thinking: “The kind of language I’ve been learning is already polite! Could there be
even a politer speech style than just ‘polite’?”

Sou desu. The form you have been using is polite and perfectly good for TEINEIGO

anyone to use, and it’s called teinei-go, or “polite language.” Demo keigo

wa motto teinei desu! E(3cn
kuremasu

Keigo is even more formal and polite than the regular polite forms of [polite]

teineigo. The verb kudasaru belongs to keigo, which is also known as the
honorific language.

) ) KEIGO
In lesson 7, you were introduced to the two formal phrases Irasshaimase <
and Kashikomarimashita. You learned that you don’t need to be able to TXWwWFT
say them yourself, but people at stores and restaurants will talk to you in )
this kind of formal language. And that is keigo! Sore ga keigo desu! h}%ﬂi;gérasu
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Most Japanese children, and even many high school and college students, can’t use it properly. So,
don’t worry about it too much until you become highly competent in Japanese. Dakara teinei-go de
daijoubu desu yo! The “polite” is polite enough for your everyday use!

But actually, you already know a few phrases containing some keigo verbs:

WHosLLeWnWEE,

Irasshaimase.
Welcome.

BlRIHITTVETF,

Ohayou gozaimasu.
Good morning.

HYNLHITTVETS,

Arigatou gozaimasu.
Thank you.

WhkEFET,

[tadakimasu.
Thanks for the food/drink.

)WVt LFELT,

Dou itashimashite.
You are welcome.

YT AT, {2\,
Oyasumi nasai. Kudasai.
Good night. Please give me.

THLTT N,

Gomen nasai.
I’'m sorry.
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LESSON

19

Describing an Action
Sequence; Ryokan

D2ZRAANT IS

VOCABULARY /

MLy (£4h)

kaisha
company; office

{929 (%E#)

kuukou
airport

a4 —F

konsaato
concert

4L ()

hanashi
talk; story; speech

iy

(v

)\'JiTo

Kutsu o nuide kara, hairimasu.
After taking off your shoes, you go in.

LovaA (EM)

shitsumon
question

Ve (REE)

ryokan
traditional Japanese inn

VI (FhE)
gaikoku

foreign country

-

biiru
beer
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v
Faal—+
chokoreeto
chocolate

BALLDDY (LD A)

onna no hito
woman

BrzonZ (BoF)

otoko no ko
boy

BittnZ (LonF)

onna no ko
girl



Y5 (w5) Wiz 72K (TEX) RN
odoru itadaku ikaga
to dance [u verb] to receive; to eat/drink how [more polite/formal than
[humble/modest] ' 9 dou]
al (<) .
Vo9 IR T A
nugu
to take off (clothing /footwear) rirakkusu suru
to relax

KEY SENTENCES | 2D R T 1) ] X

Review the sentences that have appeared in the lesson by reading them aloud.

PARTICLES: MADE AND KARA

v

FWIXHL LS VLR ET
HHELT,

Mainichi, uchi kara kaisha made arukimasu.

| walk from home to the office every day.

ZLT. AUHG ELET LR
Lij-o

Soshite, ku-ji kara go-ji made shigoto o
shimasu.
And then, | work from 9:00 to 5:00.

208

Tl 2D AEDNLLK9)29FT
WwExF 9,

Densha wa kono eki kara kuukou made
ikimasu.
The train goes from this station to the airport.

MR
WONS WOFET BRITWET D,
Itsu kara itsu made Nihon ni imasu ka?
From when to when will you be in Japan?
LADABALTEINSLYZET
WwWEE3 9,

Shinkansen de doko kara doko made
ikimasu ka?
From where to where will we go on the Shinkansen?



VERB + TE KARA: AFTER ...ING

Compare:
POLPTELETLIYELTD S,
VLI DANFELT,
Kaisha de go-ji made shigoto o shite kara,
uchi ni kaerimashita.

After working at the company until 5:00,
| returned home.

AL TELETLI AL,
Stz AN ELL,

Kaisha de go-ji made shigoto o shite,

uchi ni kaerimashita.
| worked at the company until 5:00,

and | returned home.

R = {3 <12
K22 RBVTHHL A>T TN,

Kutsu o nuide kara, haitte kudasai.
After taking off your shoes, please enter.

EXERCISES [ & & R 28

L UL fLETLIr: LET S,

Nan-ji kara nan-ji made shigoto o shimasu ka?

Compare:
N=TA4 TR ES % XTD5,
t“—}l/% o)%‘i l/f:o

Paatii de wa piza o tabete kara,
biiru o nomimashita.

At the party, after eating the pizza,

| drank beer.

N—FATREFE LT,
t\‘—)l/% G)&i Lf:o

Paatii de wa piza o tabete,
biiru o nomimashita.
At the party, | ate pizza and drank beer.

FELlzZVTHE L2BAZLT

#
T,

Hanashi o kiite kara, shitsumon o shite
kudasai.
Please ask questions after hearing the story/talk.

Read aloud each sentence twice. Then, translate into English.

2. 2IN6KITINFEFTITIV—T VWEEELUD,

Koko kara kuukou made takushii de ikimasen ka?
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WL ¢
3. _:DiT i’)T —Fir‘"o

San-ji made matte kudasai.

4, F AT WO FLER A TS NRFET,

Yoru wa itsumo terebi o mite kara, nemasu.

5. AXTXHRLITH-oTHH o LLITZHIAAET HBHEELT,

Eki de tomodachi ni atte kara, issho ni kouen made arukimashita.

6. AV H D ELr%E Lo_THo. B FELLS.

Konsaato no basho o shirabete kara, dekakemashou.

Lt
7. FVWICLELIRBET.HITHALAZEXRTOL.DVLPICTVWEETS,

Mainichi shichi-ji ni okite, asa-gohan o tabete kara, kaisha ni ikimasu.

8. HD LATIE Ll THL DY E ZEITENS>TLEI,

Ano shingou o watatte kara, kado o migi ni magatte kudasai.

. Translate the following sentences.

1. From when to when will you go on the trip?

2. Until which day of the week will you be in Hokkaido? (Hint: For the verb “to be,” use \» % iru.)
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3. lwent from Tokyo to Osaka by bullet train.

4. Afterreturning home, | study Japanese.

5. After getting off the train, we walked a little.

6. We entered the temple after taking off our shoes. (Note: Pay attention to the word order!)

7. Let’s eat after making a toast. (Note: Pay attention to the word order!)

Read the following dialogues, which you have listened to in this video lesson. The dialogues
follow the four friends who previously, in lesson 15, decided to visit Hakone for their vacation.
First, they will be riding the express train from Shinjuku Station in Tokyo to Hakone-Yumoto
Station.

DrlH 7N

TEH D RITEOVVTTIA RyX-FIALIE-NERAIELD,

Naomi: Aa, ryokou wa ii desu yo ne. Bekkii-san mo biiru o nomimasen ka?
Naomi: Ah, the vacation/travel is nice. Would you like to drink some beer, too, Becky?

RyX—1h . §HEFELHYTWREETET,

Bekkii: A, sumimasen. Ato de itadakimasu.
Becky: Oh, thanks. I’'m going to have it later.
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BLEA 2

BRETYVIVIALTHL . E=NPRELZWVTT NG,

Onsen de rirakkusu shite kara, biiru ga nomitai desu kara.
Because | want to drink beer after relaxing in the hot spring.

TEHZTNIWTTR INLP, Faal—MIVWP P TTH,

Naomi: Sore mo ii desu ne. Sore ja, chokoreeto wa ikaga desu ka?
Naomi: That will be nice, too. Well then, how would you like some chocolate?

NyX—:1H . Lr W KEET,

Bekkii: A, ja, itadakimasu.
Becky: Oh, then, | will have some, thanks.

DIALOGUE 1 QUESTIONS

Answer all the questions in Japanese.

1. 2O Tl sz T unEEdh,

Kono densha wa doko kara doko made ikimasu ka?

s
2. BEAILE TALYD FTHRAEL DAETH,

Naomi-san wa densha no naka de nani o nomimasu ka?

3. Ry =Xl Vo E=ILEDLFETH,

Bekkii-san wa itsu biiru o nomimasu ka?
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The four friends are now walking toward the traditional Japanese inn they will be staying at.

UV

FAL: &, %ﬁ‘é‘?ﬁ‘ﬁ,ziﬂ‘l HBEXITTIEIFCTT &L

Kenji: A, ryokan ga miemasu yo. Asoko desu! Mou sugu desu yo.
Kenji: Oh, we can see the inn. It’s over there! It’ll be there soon.

RSN EAS/AN = O

TLy7 X QA NALULT A, ﬁﬁ'ﬁ’(tiﬂt’&ﬂi\"(ﬁ‘b FlIXNYET LN,

Arekkusu: Nee, Kenji-san, ryokan de wa, kutsu o nuide kara, naka ni hairimasu yo ne?
Alex: Hey, Kenji, at the inn, will we go in after taking off our shoes?

H1= 6 U SAVY Nzl 0x

2y
FAL:HZTIEHLVIRE T, &FI@A?&\T.("/«HR%&" BLEEE AL,

Kenji: Asoko wa atarashii ryokan de, gaikoku no hito ga takusan kuru kara, nugimasen yo.
Kenji: That’s a new inn, and since many foreigners come, we don’t take them off.
TLYTZR:~NZ, ) TITh,
Arekkusu: Hee. Sou desu ka?
Alex: Hmm. Is that right?
DIALOGUE 2 QUESTIONS
L JALTARBIEVEDAEFT NRT VWEETH,

Kenji-san-tachi wa ryokan made basu de ikimasu ka?

2 it Al BV T,

Ryokan wa furui desu ka?

3. (2B AVT Db ) xhAlc NYEF 4,

Kutsu o nuide kara, ryokan ni hairimasu ka?

213



D. Practice your kanji writing with the following words.

E (72)

ta
rice field

7] (575)

chikara
power; strength

;g (br2)

otoko
man; male

4 (Ban)

onna
woman; female

AETA *nF
(ZATTA) (BT I)

Honda-san onna no ko
Mr./Ms. Honda girl

20 F
(BbrxZmn2)

otoko no ko
boy
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ANSWERKEY | & A

A.

From what time to what time do you
work?

Would you like to / Why don’t we go from
here to the airport by taxi?

Please wait until 3 o’clock.

At night | always go to sleep after
watching TV.

After meeting up with a friend at the
station, we walked to the park together.

Let’s go out after checking / looking up
the location of the concert.

Every day, after getting up at 7:00 and
eating breakfast, | go to the office/
company.

Please turn the corner to the right after
crossing that traffic light over there.

WONL WDFETHEIHITVWEETH,
Itsu kara itsu made ryokou ni ikimasu ka?

Tl

CHESBETC EonES T WET A,

Nan-youbi made Hokkaidou niimasu ka?

YIELI DD RENET LADACALT WEELE,

Toukyou kara Oosaka made Shinkansen de ikimashita.

Tz a
VLT DA>THSL . BARTR2 XLEL) LET,

Uchi ni kaette kara, Nihongo o benkyou shimasu.

L ThlrzEY TG LY HBEELT,

Densha o orite kara, chotto arukimashita.

[Eq
2% AWV THL.BTHITAYFELT,

Kutsu o nuide kara, o-tera ni hairimashita.

o AEC LTS eRELED,

Kanpai shite kara, tabemashou.
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1. (O TALeIE) LALWLK(AE) o Echndpbr(AE)F T VWEFET,

(Kono densha wa) Shijuku (Eki) kara Hakone-Yumoto (Eki) made ikimasu.

PN
2. (BAETLETAL»DFT)E—-ILEDAHTT,

(Naomi-san wa densha no naka de) biiru o nomimasu.

3. (RyX—TAR) BABALTYIVZIZA LIS (E=LE) DAhET,

(Bekkii-san wa) onsen de rirakkusu shite kara, (biiru 0) nomimasu.

4, VWA (HFALXAUBIE YV D AET) AT WVWEETT,

lie, (Kenji-san-tachi wa ryokan made) aruite ikimasu.

5. WWA . (Wrdrald) d=sL\wv T,

lie, ryokan wa atarashii desu.

03
6. WL A RN DANTLXALBIE (Db nTELA,

lie, gaikoku no hito ga takusan kuru kara, kutsu o nugimasen.

CULTURE: JAPANESE INNS / X1t : /R €&

Minasan, Nihon no ryokan ni kyoumi ga arimasu ka?
If you visit Japan, you may want to stay at a traditional inn at least once.

Even if you don’t have to take off your shoes when you go inside the entry of a new-style ryokan, kutsu
o nuide kudaisai before entering your Japanese-style room. A traditional-style room will typically
include

tatami mats on the floor,
opaque sliding doors called fusuma, and
translucent sliding panels called shoji made with rice paper.

Ryokan no heya ni wa, tatami to fusuma to shouji ga atte, totemo Nihon-teki desu yo.
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Heya ni beddo wa arimasen. There is probably not a Western-style bed if you have chosen a more
traditional room. Even the futon used for bedding is neatly stored in the closet on the other side of the
fusuma panel. In most cases, a staff member at the inn will come in while you are away at dinner and
prepare the futon bedding for you.

In the room, you will also find lightweight kimono, often made of cotton, called yukata. This is
traditionally used not only as a bathrobe but also as something comfortable to wear around inside
the ryokan. But you can’t take it home with you.

There’s a table in the middle of the tatami room. You just sit on the flat pillows placed by the
low table. Teeburu no ue ni wa o-cha no setto ga arimasu ka? The tea set is either on the table or
somewhere nearby, so brew some green tea and relax for a while before dinner.

The dinner and breakfast are often included in the price, and that is why you have to pay per person
rather than per room. A typical dinner for one person at a ryokan may include some sashimi, tempura,
a hot pot dish, grilled fish, rice, soup, and a small dessert.

Dou desu ka? Nihon no ryokan wa omoshirosou desu yo ne? Minasan mo ikaga desu ka?
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LESSON

FA (H7)
mae
front

ILs (&%)

ushiro
back; behind

i (f2)

e
picture; drawing

Hx3 (2E3)

asobu
to play; to have fun

"< (<)
kaku

to draw

Ongoing Actions and
a Shopping Street

LY %
TR LTWFET,

Purezento o sagashite imasu.
| am looking for a present.

1

VOCABULARY | &%

AEFEA (BRHT)
eki-mae
front of / close to
station

ZIL (4FFR)

souji
(house) cleaning

o= CEE)

sentaku
laundry

E7=6< (#<)

hataraku
to work

Ebhs(Eb5b)
owaru

(for something) to
end [u verb]
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Al
(3£ 8)
tanjoubi
birthday

[ OAND
(AL3Y)

hisashiburi
long while (since last
time)

v

o ()

sagasu
to look for; to search

v

SAH (F)
bungaku

literature

29 (%)
kouji
construction

2oL

(L3%)

koujou
factory

tLHL

moshi moshi
hello (on the phone)

<)

sugu (ni)
right away;
immediately



KEY SENTENCES | 2D R T 1) ] X

Review the sentences that have appeared in the lesson by reading them aloud.

VERB + TE IRU: TO BE ...ING / TO HAVE BEEN DOING (FOR ONGOING ACTIONS)

verb+ T\ 5

verb +teiru
to be ...ing; to have been ...ing

B2 A

w
:@%@/ﬁti a2 LTWwWET D,

Kono otoko no hito wa nani o shite imasu ka?
What is this man doing?

DIz LTWET,

Ryouri o shite imasu.
He is cooking.

Bt

:@#G)U/i(i%%lﬁ(mifrﬁ‘o

Kono onna no hito wa nani o shite imasu ka?
What is this woman doing?

:)7(‘:’)_—( k‘iTo

Utatte imasu.
She’s singing.

[/ R EA

CHOANFI AL LATVET,

Kono hito wa hon o yonde imasu ne.
This person is reading a book.
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brl 2

BErbIALLFDODFIE VLI HZTAT VWET,

Okaasan to otoko no ko wa issho ni asonde imasu.
The mother and the boy are playing together.

bl r
CHOFDODARFTALUNEDVTWET,

Kono otoko no hito wa manga o kaite imasu.
This man is drawing manga.

but Ox

CHDEHEDAIETVVZTWT WET,

Kono onna no hito wa isoide imasu.
Thiswomanisina hurry.

COREBIE E LT VWET,

Kono hito-tachi wa hanashite imasu.
These people are talking.
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bl uWF
TS TS5V TVWELR A,

Watashi wa ima hatarite imasen.
I’m not working now.

bl Lt
RIZELCICEEELR. WEHXIZ
1) HETIIHALERRTVELK,

Watashi wa shichi-ji ni okimashita. Imouto
wa mou asa-gohan o tabete imashita.

| got up at 7:00. My sister was already eating her
breakfast.

EXERCISES [ & & R 2

FrenrE 2 VE HZAT
WFLT,

Kodomo no toki, mainichi asonde imashita.
| used to play every day when | was a child.

FELDYE AVTE _RLUELILT
Wit Tl

Kodomo no toki, Eigo o benkyou shite

imasen deshita.
| didn’t use to study English when | was a child.

A. Read aloud each sentence twice. Then, translate into English.

1.

WE

A AEALTIEALEEXRTVWET . T
LEYATVWET,

Ima, ban-gohan o tabete imasu. Terebi
mo mite imasu.

5030 EA00. BELAL RE
AT VWET,

Kinou no yoru kara, omoshiroi hon o
yonde imasu.

Y 10 AL BD TLE
SbEERLTVES,

Tomodachi no tanjoubi no purezento o
sagashite imasu.
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1=
4, xrXBILEF ZFrRALDLSL THLL
YT RV TWET,

Toyota-san wa kyonen kara koujou de
hataraite imasu.

5. 5wt LTuET Y. b
SHECEBPYET,

Ima, sentaku o shite imasu kedo,
mousugu owarimasu.

6. 2R BbIETHAALT HZALT
WwWEg,

Kodomo-tachi wa kouen de asonde
imasu.



EOR S ) . < s N
7. RFTIEXFE2ERLUEEHILT 8. BALWI.AZTEFATIIHILELT

WELL MNELEI RAUZTLE)LT WELRL,

WE L7, Senshuu, eki-mae de kouiji o shite
Daigaku de wa bungaku o benkyou shite imashita yo.

imashita. Rekishi mo benkyou shite

imashita.

B. Translate the following sentences.

1. Whatare you doing now? 5. Thechildren are playing in the ocean.

2. lam cleaning now. 6. I'mlooking for some cute clothes.

3. lamtalking on the phone now. 7. Myyounger sister has been working in

Tokyo since spring.

4. That person over there is drawing a pretty
picture.
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C. Read the following dialogue, which you have listened to in this video lesson. Patricia is at the
shopping area by a train station. She calls her friend Makoto on the phone.

INEYTTiHLBL EIEA?

Patorishia: Moshi moshi, Makoto-kun?
Patricia: Hello, Makoto?

v
FIURM)OTIL?ALIY TT 4,

Makoto: Patorishia-san? Hisashiburi desu ne?
Makoto: Patricia? It’s been a while, hasn’t it?

WwE LI 7l

WREP)TT7 A LW TT D, mME2LTwET D,

Patorishia: Ima, isogashii desu ka? Nani o shiteimasu ka?
Patricia: Are you busy now? What are you doing?

E Z’fﬂ?F%‘S:L’(t\iLLHK BO‘F"#’)')iLf\o/\l"Jv TaR?

Makoto: Souji o shite imashita kedo, mou owarimashita. Patorishia-san wa?
Makoto: I had been cleaning, but it’s finished already. And you, Patricia?

hzL vwE »

INFMY S T FA T A, mt‘#@%LTk‘iT

Patorishia: Watashi wa ima, kaimono o shite imasu.
Patricia: ’'m doing some shopping now.

ThUx 9 U X

VIFTKIVAIAVDREBTT VS, TLEVFEHRLTVWET,

Mousugu Kurisu-san no tanjoubi desu kara, purezento o sagashite imasu.
Chris’s birthday is soon, so I'm looking for a present.

Wo Lok

FI:H . TN, 1%%71/{2 M:ﬁt\tu\*(ﬂ‘ MM R

Makoto: A, soreja, boku mo purezento o kaitai desu. Issho niii desu ka?
Makoto: Oh, in that case, | want to buy a present, too. Is it okay (if I go shopping) with you?

NI T ZAZ . 3B, trb\b/-\ E t(bt_@,é’%lﬁn\é/u'cfr

Patorishia: Ee, mochiron. Dakara ima, Makoto-kun ni denwa o shite iru n desu.
Patricia: Yes, of course. That’s why I’'m calling you now, Makoto.

TA 1=

n 3
BEoMAELTho. BRCREE~ELLS L,

Kaimono o shite kara, o-hiru-gohan o tabemashou yo.
After shopping, let’s eat lunch together.
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FIr:vnTI A, A/\l")‘/ “Az(i%Rﬁ'Jld‘iTJ:#ﬂ SR ﬁ*i?‘l

Makoto: li desu ne. Ima, Patorishia-san wa eki-mae ni imasu yo ne? Sugu ni ikimasu yo.
Makoto: That’s good. Are you at the front of the station, Patricia? I'll be there right away.

AEEA

A DN F AN S A DR %Rauo)ﬁ%n’(ﬁo'(t\i@“

Patorishia: Hai, sore ja, eki-mae no kafe de matte imasu.
Patricia: Yes, well then, I'll be waiting at the café in front of the station.

E R A = QAN (08 N 3 S

Makoto: Hai, sore ja, mata.
Makoto: Yes, see you then.

QUESTIONS

Answer all the questions in Japanese.

1. FIXXALE XMV T “A;tifI%L"(k‘iT?b‘

Makoto-san to Patorishia-san wa nani o shite imasu ka?

2. FILTADZILEBLYELID,

Makoto-san no souji wa owarimashita ka?

3. XpYTT *b(iﬂ‘&“‘?ﬁ‘b’(k\i’fﬁ‘

Patorishia-san wa nani o sagashite imasu ka?

WF .
4., FIILWE A DPL YT VWEEFT D,

Makoto-san wa ima kara doko ni ikimasu ka?
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5 XM TIANRI D HAETEIYIALETH>TVET A,

Patorishia-san wa dono mise de Makoto-san o matte imasu ka?

6. KPS TXACECCXAE D VEDE LThb fE LEF 2,

Patorishia-san to Makoto-san wa kaimono o shite kara, nani o shimasu ka?

. Practice your kanji writing with the following words.

77 (£4)

man
10,000

(AA)

en
circle; yen

T ts5 (25LsH)

koujou
factory

KER (20 45¢)
daigaku

college; university
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— 7% H
(WbLFLAA)

ichiman en
10,000 yen

e
(W)

gakusei
student

ANSWERKEY | & A

A.

1. lameatingdinner now. | am also
watching TV.

2. |have been reading an interesting book
since last night.

3. lam looking for a birthday present for a
friend.

4. Mr./Ms. Toyota has been working at a
factory since last year.

WE

7l
1. & %2 LTVwEITH,
Ima, nani o shite imasu ka?

WE

2. .29 LT VET,
Ima, souji o shite imasu.

WE

LA TAbTIRELTVWET,

Ima, denwa de hanashite imasu.

w
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I%
(29 234)
kougaku

engineering

5. lamdoing some laundry now, but it will
be finished soon.

6. The children are playing in the park.

7. lused to study literature at college. | used
to study history, too.

8. They were doing construction in front of
the station last week.

[/ 24
4. HDOAITEN VL A2 DWW T
W4,

Ano hito wa kirei na e o kaite imasu.

5. 23 RblE VAT HTAT
W4,

Kodomo-tachi wa umi de asonde imasu.



L DHhWVWVD 3K B INRNLTVWET,

Kawaii fuku o sagashite imasu.

Wi r it ks 06 i) C ks vwTVWET /LR LT WES,

Imouto wa haru kara Toukyou de hataraite imasu/shigoto o shite imasu.

(F2XA XML T7EILIR) TobT LT VWET,

(Makoto-san to Patorishia-san wa) denwa de hanashite imasu.

T, (FZrXAn Z5C1) BbYFELT,

Hai, (Makoto-san no souji wa) owarimashita.

COSEPISTEAR) JVRSAD ALLIBD FLE Y E IHLT
WET,

(Patorishia-san wa) Kurisu-san no tanjoubi no purezento o sagashite imasu.

(RS
(F2X¥TALEADS) ATFAICVWETT,

(Makoto-san wa ima kara) eki-mae ni ikimasu.

(RE)YTILIR) AZFAD A 72T E28TAEES>TVET,

(Patorishia-san wa) eki-mae no kafe de Makoto-san o matte imasu.

COM) VT EILCEZ XL VR DELTHS,) BT IR
1=-xZ+9,

(Patorishia-san to Makoto-san wa kaimono o shite kara,) hiru-gohan o tabemasu.
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CULTURE: SHOUTENGA
XAt : & JE B3 \

Small mom-and-pop-shops line a sf
a shoutengai. These smaller shops 0
a hard time competing with the bigs
shopping centers, so you may see?
shops closed. But there are still many. by
shoutengai all over Japan where you)%

pick up some fresh fruits and vegg;ab
korokke (croquette) and a menchi-kats
meat cutlet) at the local butchers
dango (dumpling) and a taiyaki (fis
waffle-like snack).

Some shoutengai have a covered
don’t. But either way, this is a place where
can have a more traditional shoppln experi
than at a large shopping center. Y
practice your Japanese much bette|
like this, too! You can walk up t
Sumimasen, kore kudasai!



Asking Permission and
Entering a Home

TH-H-TH VW
T 3D,

Sawatte mo ii desu ka?
s it okay if | touch it?

LESSON

VOCABULARY/ 3&

‘ﬁ!{
A

b1 L

toire
toilet; restroom

BETHow (BF K

o-tearai
washroom; restroom

a

14/

gomi
trash; garbage
v 7 LR

nekkuresu
necklace

JLZALvyFh

buresuretto
bracelet

TA—YxY

tii-shatsu
T-shirt

FAiras (ZH)

genkan
front entryway

AL (F5)

hanbun
half

L34 (B%)

jibun
self; oneself; myself

izt (77)

katana
sword
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Fuvwox (#A)

maitsuki
every month

o (5R)

kongetsu
this month

S5uif> (kA)

raigetsu
next month

HaolF> (s£R)

sengetsu
last month



Thb (A5)

sawaru
to touch [u verb]

"B (fE)5)

kariru
to borrow [ru verb]

H3Itw (Bew)

abunai
dangerous

BAN5 (EN5)

okureru
to be late (for...: ~1(2/...ni)

[ru verb]

+T5 (#£71%)

suteru
to throw away [ru verb]

BlLe) (BE%E (L))

oshare (na)
fashionable; stylish

KEY SENTENCES | 2D R T 1 #l X

Review the sentences for the lesson by reading them aloud.

(~I12)¥ 5

(...ni)suru
to go for; to choose [irreg.]

HoF5 (R-o115)

mitsukeru
to find [ru verb]

VERB + TE MO Il DESU KA?: IS IT OKAY IF ... ? (ASKING FOR PERMISSION)

verb+ TH VW TF H

verb + te mo ii desu ka?
Isitokayif...?;Mayl...?

[Tw

A5 TH VW TT P,

Haitte mo ii desu ka?
Isit okay if | enter?

ThoTH VW TTH,

Sawatte mo ii desu ka?
Is it okay if | touch (it)?

verb+ T3 FVW L)X THHh

verb + te mo daijoubu desu ka?

Isitalrightif...?

v
FTE(e) (Fek (%))
suteki (na)
nice; wonderful
v
Tz (fR(2)
hoka ni
other than that; in addition
v

PALEDYTHO W TT D,

Toire o karite mo ii desu ka?
Is it okay if | use your restroom?

L2232 LTHE VW THh,

Shitsumon o shite mo ii desu ka?
Is it okay if | ask a question?
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(Z7LYyM)A—=FTI6-TH AVTTERLTE EVLei &
EVLE) I TT D, TT D5,
(Kurejitto) kaado de haratte mo daijoubu Eigo de hanashite mo daijoubu desu ka?
desu ka? Isitalright if | speak in English?

Isit alright if | pay with a (credit) card?
Lo BEANTHERLZVWLLEISR
T3,

Chotto okurete mo daijoubu desu ka?
Isitalright if | arrive a little late?

VERB + TE WA IKEMASEN: YOU MUST NOT ... (PROHIBITION)

verb+ Tl W EFE A verb+ Tz =29 TF
verb + te wa ikemasen verb + te wa dame desu
You must not ... ; It will not be good to ... You must not ... ; It will be no good to ...

TlXtewa/ Tl de wa may be contracted to % % cha / U % ja in colloquial forms.

v
EqN S~
HITLWVWINL A->TIEWITERA, SR IOIZFTTEVITEEA,
Abunai kara, haitte wa ikemasen. Koko ni gomi o sutete wa ikemasen.
It's dangerous, so you must not enter. You must not throw away trash here.
ThoTE IR A, EHF % AR b e (= _T)
Sawatte wa ikemasen. 2 TT &L,

You must not touch (it).
(it Piza o zenbu tabecha (=tabete wa) dame

desu yo.

LZzlcBNTIETVwWiTEE A, You must not eat the whole pizza.
Shigoto ni okurete wa ikemasen. "o .
You must not be late for work. NMT dx Al (:ﬁ)%ﬁz'( (i)
=TT,

Kawa de asonja (=asonde wa) dame desu.
You must not play at the river.
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EXERCISES [ #% & [ 78

A. Read aloud each sentence twice. Then, translate into English.

1L IR IHIBITDPDA->TE VW TT D,

Hayaku uchi ni kaette mo ii desu ka?

2. BTHoVEII)THE VW TT D,

O-tearai o karite mo ii desu ka?

3. AWZ T L3 AZLTEEVLEISITT D2,

Eigo de shitsumon o shite mo daijoubu desu ka?

4 TibhHTHEYWIBALLTHE VW TT D,

Denwa de chuumon shitemo ii desu ka?

5. TXAAL—F—T lEL-TlT \WiTEE A,

Esukareetaa de hashitte wa ikemasen.

WFE
6. LAZHIE d0 THT L. S blizoTiE WITELEA,

Shingou wa aka desu yo. Ima watatte wa ikemasen.

T ZDPRERHILV DL Thobe K THL,

Sono katana wa abunai kara, sawaccha dame desu yo.

T3 . . R . . . .
8. ZHAITZ X5 DATH VN TT L. FALUINDALLY 2 TT L,

Kono sake o hanbun nonde mo ii desu kedo, zenbu nonja dame desu yo.
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B. Translate the following sentences.

1. lIsitokayifluse this?

2. Isitokayiflaskaquestion now?

3. Isitokayifltouch that necklace?

4. Isitalrightif | write in English?

5. Children must not drink sake.

6. You must not be late for work.

7. You must not throw away your trash here. (Use a colloquial version.)
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C. Read the following dialogue, which you have listened to in this video lesson. Patricia and Makoto
enter a shop to look for a birthday gift for Chris.

AN

JEE:\WHoLlpnEH,

Ten’in: Irasshaimase.
Salesperson: Welcome.

AU b“b@?

WNE)S T IV RAIADREBIEIRBTTL TLEY Hiﬁt LEL&xI D,

Patorishia: Kurisu-san no tanjoubi wa raishuu desu yo. Purezento wa nani ni shimashou ka?
Patricia: Chris’s birthday is next week. As for the present, what shall we decide on?

FIL:TDAVILARELITT D, oIV T T LA,

Makoto: Kono nekkuresu wa dou desu ka? Kakkoii desu yo ne?
Makoto: How about this necklace? It is nice-looking, isn’t it?

NRE)TT: VT T R, H, Tf)ﬁiﬂ"((i\\”iﬁ‘/uiff’cl

Patorishia: li desu ne. A, demo sawatte wa ikemasen yo ne?
Patricia: It’s nice. | must not touch it, right?

Th\ A /SRR VRN o RN

ERE:H.CHX, ﬁio’(%kii’(i’iobﬂtt“’)’(“ﬂ'é‘o

Ten’in: A, douzo. Sawatte mo daijoubu desu yo. Kore mo dou desu ka?
Salesperson: Oh, please go ahead. It’s fine to touch it. How about this one also?

FZr:h. g NIBLPNT. VT T 1,

Makoto: A, sore mo oshare de ii desu ne?
Makoto: Oh, that one is also stylish and nice, isn’'t it?

WwAh05

INFYTT ﬁ*zt Bé/?ﬁ%ﬁ‘ E 91,

Patorishia: Hoka ni mo iroiro na mono ga arimasu ne.
Patricia: Other than that, there are various things.

wHh

H.ZDa—-k —ADyDT l/Zl/‘/F’&ETBL\L\T ERAR

A, sono shoo-keesu no naka no buresuretto o mite mo ii desu ka?
Oh, isit okay if I look at the bracelets in that showcase?

TV

Eﬁ::“T“Tﬁo lil‘\\ Z“")%\\o

Ten’in: Kore desu ne? Hai douzo.
Salesperson: This one, right? Here you go.
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TTx bz L
WIS T H FBTITRIREZIDOTLALYMILET,
Patorishia: A, suteki desu ne! Watashi wa kono buresuretto ni shimasu.
Patricia: Oh, that’s lovely! I'm going for this bracelet.
i< »H . _ »
FIXMEEIZODFNT T T49T - TA—T ¥V EEVET,
Makoto: Boku wa kono akai gurafikku tii-shatsu o kaimasu.

Makoto: As for me, | will buy this red graphic T-shirt.

WO TLEVRERSIFELEA,

li purezento o mitsukemashita ne?
We have found good presents, haven’t we?

QUESTIONS

Answer all the questions in Japanese.

L XRY Y TILE FIXTAE END TLEV IR S LELRLD,

Patorishia-san to Makoto-san wa dare no purezento o sagashimashita ka?

wx % .
2. ZDAD T-ALLCEH)BIZ VD TH D,

Sono hito no tanjoubi wa itsu desu ka?

3. AED XY ILRAE ThoTETWITEEALUD,

Mise no nekkuresu o sawatte wa ikemasen ka?

4. WNE)ITILNEFYIVLRE DWELD,

Patorishia-san wa nekkuresu o kaimashita ka?
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5 FTXIANELKBANT T7497 cT4—¥VEALUFELED,

Makoto-san wa kuroi gurafikku tii-shatsu o erabimashita ka?

D. Practice your kanji writing with the following words.

J] (»r=r)

katana
(Japanese) sword

§7\ (3 A)

hun/pun

minute

F (za)

han
half hour

B W
ji-

self-

IT< (0O
iku
to go

k2 <)

kuru
to come

¥ 45 B %
(XA A) (L3A)

hanbun jibun
half self; oneself; myself

236



Y X 4T
(NxZ9H)

ryokou
trip; travel

ANSWER KEY | % 7

A'

May | /Is it okay if | go home early?

Is it okay if | use (borrow) your restroom?
Isitalrightif I ask a question in English?
Is it okay if | order on the phone?

You must not run on the escalator.

INE DD TH VW TT D,

Kore o tsukatte mo ii desu ka?

A L2 ALFLTE VW TT 9,

Ima, shitsumon o shite mo ii desu ka?

ZD AT LAETIHS>TH VD

T‘\T ﬁ\o

Sono nekkuresu o sawatte mo ii desu ka?

AVITTHVNTERVLEIS

TT .

Eigo de kaite mo daijoubu desu ka?
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kA
(LW iF->)

raigetsu
next month

The traffic light is red. You must not cross
(the road) now.

That sword is dangerous, so you must not
touchiit.

You may drink half of this sake/alcohol,
but you must not drink it all.

23l BT oALTIE
WwWitTEFH A,

Kodomo wa o-sake o nonde wa
ikemasen.

LIzl BNTITVWITEE A,

Shigoto ni okurete wa ikemasen.

ST T THEe 2 TT,

Koko ni gomi o sutecha dame desu.



(RE)YTILCEICILMNR) FVRSALD TLEV 2 I LELT,

(Patorishia-san to Makoto-san wa) Kurisu-san no purezento o sagashimashita.

[0 % .
(ZOKD 1 hLrIBIE) bLLwd T,

(Sono hito no tanjoubi wa) raishuu desu.

VWOA(BED AYILRE) ThoTH FVLEISN TT,

lie, (mise no nekkuresu o) sawatte mo daijoubu desu.

WOALOSM) YT EAR) TLALY R R VWELE,

lie, (Patorishia-san wa) buresuretto o kaimashita.

WA (FIXALIR) BV E ASUELE,

lie, (Makoto-san wa) akai no o erabimashita.




Family and Friends;
Handling Compliments

LESSON

VOCABULARY | &

"E L (RKK)

kazoku
family

¥r57w (L)
kyoudai

brothers; siblings

Lt (X)

chichi

father [humble]
i (&)

haha

mother [humble]

BlcwXo (BLxwa)

o-niisan
older brother [polite]

T AY NI
TLT WET,

Amerika ni sunde imasul.

BHAXA (BaiXL)

O-neesan
older sister [polite]

Hilc ()

ani
older brother [humble]

Hi (Fh)

ane
older sister [humble]

BLLWIA(BEXIAL)

o-jiisan
grandfather [polite]

BEHTA(BHEEZTL)

o-baasan
grandmother [polite]

239

| live in America.

Z3 (AXR)

sofu
grandfather [humble]

ZI1¥ (84&)

sobo
grandmother [humble]

BLXA
(BRI - B—XIA)

ojisan
uncle [polite]

BlXTa
(MBEIAL -RETL)

obasan
aunt [polite]



7)) 2= & ¥rha (£F) Ntz ()
Kurisumasu kyonen kata
Christmas last year person [honorific]
v
T (ZU) res (Feb) TWIATH(BETH)
sumu yaseru saikon suru
to live; to reside to lose weight [ru verb] to get remarried
X5 (K5) WZhT s (BESET2)
futoru rikon suru
to gain weight [u verb] to get divorced
v v
PELV (FELV) =L (EELWY) FYn~ (£EHD~)
yasashii tadashii girino...
kind; gentle; nice correct; right ...~in-law
R (FEL) 3923 (0) (F#E(9)) v
se ga hikui futsuu (no) -~
short (for people) normal; ordinary; average go-
[polite prefix]
e.g, THN T <
go-kazoku
(your) family
USEFUL PHRASES | @ f| 75\ E L
v
Lo Cedd | < - N -
ABARIPNLTHEFTT A, BLWA, (BTAEWA) TALICIEHY

Nihongo ga totemo jouzu desu ne? FEaL,

Your Japanese is very good, isn’t it?

le, (zenzen) sonna koto wa arimasen yo.

No, that is not the case (at all).
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KEY SENTENCES | 2D R T 1) ] X

Review the sentences for the lesson by reading them aloud.

VERB + TE IRU: EXPRESSING A STATEAS A
RESULT OF CHANGE (PART 1)

verb T\ 5%

verb +teiru
(expresses a state resulting from a prior action)

Rcy
%’Lgv\:m\/wu& BIEAELT
N AL BIEATVEC A,

Senshuu, kono kanji o oboemashita ga, ima

wa oboete imasen.
I memorized this word last week, but | don’t

remember it now.

1=
CLBITLR ZXRAU.U-TALEL
1=,

Toyota-san wa kyonen, kekkon shimashita.
Mr. Toyota got married last year.

7=
cLBEILEF TF->TALTVET,

Toyota-san wa kekkon shite imasu.
Mr. Toyota is married.

. t
TN XlFxTwZaolTuwnwxvd,

Giri no chichi wa saikon shite imasu.
My father-in-law is remarried.

XA T R E LT,

Takusan tabete, futorimashita.
| ate a lot and gained weight.

241

Compare:
BITAS (RA5)

oboeru
to memorize (action: to put ... into memory)

BIEATWS (BEATWS)

oboeteiru
to remember (state: to have ... in memory)

Brivit o< WwWE T,

Otouto wa futotte imasu.
My younger brother is chubby.

HEY) =-RFEALTLE NG,
rEeFlit,

Amari tabemasen deshita kara,

yasemashita.
I did not eat much and lost weight.

Wil vETVET,

Imouto wa yasete imasu.
My younger sister is skinny.

WE
UFTlE 5 TrTuEd,

Musuko wa ima dekakete imasu.
My son (has gone out and) is out now.

UCFDIEIHILITHPA->TVET,

Musume wa uchi ni kaette imasu.
My daughter (has returned and) is back home.



bl I 3 b . .
N FRRSR/A Eliz’l-‘li THET, Ll 7a)7 3o TVET,

Watashi wa itsuka Nihon ni sumimasu. Oji to oba wa Furorida ni sunde imasu.
I will one day live in Japan. My uncle and aunt live in Florida.

...MO...MO: BOTH ... AND / NEITHER ... NOR....

e § -+ F + affirmative -+ § -+ + negative

... Mmo ... mo + affirmative ... Mo ... mo + negative

both...and ... neither... nor...

v
~ j— ~ ~ 1_ > ~

TZAb 2o b HETT, T A2 oA FEC LV TT,

Anime mo manga mo suki desu. Anime mo manga mo suki janai desu.

I like both anime and manga. | like neither anime nor manga.

bl 35X

RIERK-THPETHE VEEA,

Watashi wa futotte mo yasete mo imasen.
| am neither plump nor thin.

EXERCISES | # & [ 78

A. Read aloud each sentence twice. Then, translate into English.

L THZxIeiedaTvETDR,

Go-kazoku wa doko ni sunde imasu ka?

1313
2. T BN UKL T ST WVET,

Haha wa se ga hikukute, futotte imasu.

3. Byl oA LT wWT. 2 vwWE4,

Otouto wa kekkon shite ite, kodomo ga imasu.
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23 .
4, Xl TV . EN = \wv TT,

Chichi wa yasete ite, se ga takai desu.

5. ¥F2EZXDHIDLB06 THITFTWVWET,

Musuko wa kinou no yoru kara dekakete imasu.

6. CHPILEBIEATVWET D, VWA IbITNELT,

Kono kanji o oboete imasu ka? lie, mou wasuremashita.

7. V3R FEFLLICDS DAS>TVERALIALUBITS0AYET,

Musume wa mada shigoto kara kaette imasen. Tabun mousugu kaerimasu.

8. ¥ bhlF FrnAYZALT . WEIETXVWIALALTWVET,

Giri no ane wa kyonen rikon shite, ima wa saikon shite imasu.

B. Translate the following sentences.

1. Myolderbrotheris not married. He got 3. Mydaughter loves going out with her
divorced last year. friends. She is out today, too.

2. Isyour mother back home? No, she is not 4. Do yourememberthat woman’s name?
back yet. No, | don’t remember it.
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[ live in Hokkaido now, but | want to live in

5. My son used to be skinny as a child, but 6.
a warmer place.

now he’s a little plump.

Read the following dialogue, which you have listened to in this video lesson. Colleagues Mr.
Watanabe and Chris are talking during their break from work.

T R

+
BTNV AIUDTRBEETAVAIHUEALATVET L4,

Watanabe: Kurisu-san no go-kazoku wa Amerika ni sunde imasu yo ne?
Mr. Watanabe: Chris, your family lives in America, right?

Lt 33

JVR:FW  Re&lZ70) 7 (1 EAJ’( WET,

Kurisu: Hai, chichi to haha wa Furorida ni sunde imasu.
Chris: Yes, my father and my mother live in Florida.

hrks o . Frage
B 7)) T, VWO T TR, TRFHIE?

Watanabe: Furorida desu ka? li desu ne. Go-kyoudai wa?
Mr. Watanabe: Florida? That’s nice. And your siblings?

LT

Hlz »HN Hlz
JVR: e nwET, RiEya— V7 THHEZLTVWET,

Kurisu: Ani to ane ga imasu. Ani wa Joojia de shigoto o shite imasu.
Chris: I have an older brother and sister. My brother is working in Georgia.

F- 2 ¥
ﬁﬂitiff*!z*l,'(t\’( AV TAN=ZTIHEALATVET,
Ane wa kekkon shite ite, Kariforunia ni sunde imasu.
My sister is married and lives in California.

LENER NN AR L&Lb

BAANZZITTH, TRENDFE %Eﬁ’((t’ft\

Watanabe: Hee, sou desu ka? Go-kazoku no shashin o misete kudasai yo.
Mr. Watanabe: Oh, is that right? Please show me some pictures of your family.

Frhb Le Lo

JVZX:INITEFDINVZAZADEETT,

Kurisu: Kore wa kyonen no Kurisumasu no shashin desu.
Chris: These are pictures from Christmas last year.
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#07“&’\ N

v g2 iaiz'rﬁ“/ulit"(%*#’tt\ﬁﬁ'(ﬂ‘ﬁ

Watanabe: O-neesan wa totemo kirei na kata desu ne?
Mr. Watanabe: Your sister is a very pretty person, isn’t she?

3 Hlc P
JYZibrorkoTuEF oA, THRIELTHEETVES,

Kurisu: Chotto futotte imasu yo ne? Demo ani wa totemo yasete imasu.
Chris: She is a little chubby, isn’t she? But my brother is very skinny.

1’)7‘_’&'\ T T "N x L

Vgl B"*hxkﬁ‘“‘ht%bz{’)’( FRMLTRETT A,

Watanabe: O-tousan to o-kaasan mo yasashisou de, suteki na go-kazoku desu ne?
Mr. Watanabe: Your father and mother also look nice, and they are a wonderful family, aren’t they?

QUESTIONS

Answer all the questions in Japanese.

Y
1. 7VAXLD :B"‘f/uz: BREXIALITECZICFALAT VWVET D,

Kurisu-san no o-tousan to o-kaasan wa doko ni sunde imasu ka?

[T ez
2. JVARILD BRIALITECZTHEEZLTVEST D,

Kurisu-san no o-niisan wa doko de nani o shite imasu ka?

3. JYRTALD BRAATAR I THE LT WES 2,

Kurisu-san no o-neesan wa doko de nani o shite imasu ka?

4 TYVREAE bl _EALIZ oD LoLAt BuELid,

Kurisu-san wa Watanabe-san ni itsu no shashin o misemashita ka?
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5. JVRAILD DXL TR ENPN PETVWET D,

Kurisu-san no kazoku de wa, dare ga yasete imasu ka?

nx
6. 7VAIALD BRATALIE AL ATTHh,

Kurisu-san no o-neesan wa donna hito desu ka?

. Practice your kanji writing with the following words.

X (1)
chichi
father (humble)

& iz

haha

mother (humble)

Y (s

ani
older brother (humble)

j(é (3 5)

futoru
to gain weight

A (v

inu
dog

1 Lo (=i

tadashii
right; correct
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BXTWL BT

(BYHITA) (Bl2WwWI L)
o-tousan o-niisan
father [polite] older brother [polite]
B&E&T AL iE A
(BrdHT L) (LL)H )
o-kaasan shougatsu
mother [polite] New Year’s Day

ANSWER KEY | % 7

A.

1. Where does your family live? 5. My son has been out since last night.

2. My motherisshortand chubby. 6. Do youremember this Chinese character?
No, | already forgot (it).

3. Myyounger brotheris married and has
children. 7. Mydaughter has not returned from work
yet. Perhaps she will return soon.

4. My fatherisslim and tall.
8. My oldersister-in-law got divorced last
year and now she is remarried.

H Iz
L RIEHocA LT uEdA. 5sAA YA LELE,

Ani wa kekkon shite imasen. Kyonen rikon shimashita.

0N
2 BREIAMEILR VA>T VET D, VLA (BR) EEIBRPA->T W
A,

0O-kaasan wa uchi ni kaette imasu ka? lie, (haha wa) mada uchi ni kaette imasen.

3. V¥l sty Hﬂ?b‘(‘f%o)?}‘ ﬁ%*’(‘i‘ AEIB Hi?b‘tT'(t\iT

Musume wa tomodachi to dekakeru no ga daisuki desu. Kyou mo dekakete imasu.
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Bt Ur . - . .
HDEDAD LIFA X BIETITATVETDH, VLA BIEETATVWERA,

Ano onna no hito no namae o oboete imasu ka? lie, oboete imasen.

z WF
L UTIRFEIorE RPETVWELE. T AR Lo 3T VET,

Musuko wa kodomo no toki yasete imashita. Demo ima wa chotto futotte imasu.

RS Eo NI FAT VEFT R bt Hltehv ELilc T4
W T,

Watashi wa ima Hokkaidou ni sunde imasu ga, motto atatakai basho ni sumitai desu.

3 18 ‘ ‘
CIVRXAD BRI BREXLIL) 70Y S AT WET,

(Kurisu-san no o-tousan to o-kaasan wa) Furorida ni sunde imasu.

LCL‘ > >
VAT D BRELIIL) Va -V T TLI 2 LT VET,

(Kurisu-san no o-niisan wa) Joojia de shigoto o shite imasu.

(VR XLDBRAILE) FoZALTWT . AYZ7AN =TI T LT
W9,

(Kurisu-san no o-neesan wa) kekkon shite ite, Kariforunia ni sunde imasu.

(TVARE L bl _EAI2) 2xAAD Y ZZZD Lo Lt BaEll,

(Kurisu-san wa Watanabe-san ni) kyonen no Kurisumasu no shashin o misemashita.

L IVREALD DT TR) BREAN P T VET,

(Kurisu-san no kazoku de wa,) o-niisan ga yasete imasu.

(IVZXAD BRATAL) tThENVEATT.bro¥ KoT VWET,

(Kurisu-san no o-neesan wa) totemo kirei na hito desu. Chotto futotte imasu.
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CULTURE: HOW TO ACCEPT COMPLIMENTS /
XL BHDOMNT-BFFDRLAY

It’s always nice to give some compliments in a conversation, as it makes both parties happy. But when
you give compliments to Japanese people, you may notice that they may not accept them willingly.

If you compliment someone’s achievement or appearance, often they will give strong objections.
Accepting compliments feels like admitting that they are that great, which does not fit with the
modesty many people value. And that applies to compliments about their family members as well. A
typical thing people say in response to a compliment is lie, (zenzen) sonna koto wa arimasen yo! This
roughly means “No, that is not the case (at all)!”

iEL CLeid | . . .
ABATHRYTEBEEFTTA. B LA (FAEA) LRI
Nihongo ga totemo o-jouzu desu ne? HbEE AL,

Your Japanese is very good, isn’t it? . X
lie, (zenzen) sonna koto wa arimasen yo.

No, that is not the case (at all).

Minasan wa dou desu ka? Dou kotaemasu ka?
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LESSON

VOCABULARY /

rIH3o (#h4p)

doubutsu
animal

~y b

petto
pet

bor (XR)

otto
husband

2% (&)

tsuma
wife

Lola (£A)

shujin
(my) husband

N (RA)

kanai
(my) wife

Keeping Pets; Wearing
Clothes; Traffic Lights

HN™hW Y%

TTWFH,

Akai shatsu o kite imasu.

He/she is wearing a red shirt.

TLlwla
(TEA)
go-shujin
(your) husband
BTAL(BTL)

okusan
(your) wife

L (%) /
»pauL (HK)

kare/kareshi
boyfriend; he (only
for kare)

rDLr (%)

kanojo
girlfriend; she

> (#F4)

nimotsu
luggage

250

r—%—

seetaa
sweater

vy

shatsu
shirt

A7 —Fb

sukaato
skirt

& %

zubon
pants; trousers

S (BR#E)

megane
eyeglasses

752

sangurasu
sunglasses

v

x-HL (EF)

boushi
hat

v (BE)
tokei
watch; clock
L (&)
kin
gold
Bl B
(%)

minna/mina
all; everything;
everyone



9 (#9) 5 (£5%) N 25

kau kiru kakeru tsukeru
to adopt (a pet); to to put on; to wear (for to put on (glasses to put on
raise (an animal) torso) [ru verb] and sunglasses) (accessories and
[ru verb] makeup) [ru verb]
> () < ()
/AR
motsu haku
to hold; to carry to put on; to wear (for kaburu
legs and feet) to put on (hats)
[u verb]

KEY SENTENCES | 2D R T 15 #l X

Review the sentences for the lesson by reading them aloud.

VERB + TE IRU: EXPRESSING A STATE AS A
RESULT OF CHANGE (PART 2)

Compare:
verb + T\ % Ry g S
verb +teiru petto o kau

(expresses a state resulting from a prior action) to adopt a pet (an action)

TFovlERnizerr->TVET, Rybre HooT WS

Musume wa neko o katte imasu. petto o katte iru
My daughter has a cat/cats. to have a pet (a state resulting from the action)

SMALL-ANIMAL COUNTER

Ux/ U/ U xR () WoUE (—1IC) fADE (@)
_hili /-nilei /-hili ip-piki yon-hiki
Niki/=piKi/biki 1 (small animal) 4 (small animals)

cpE (=Zm) Tu0E (AR)
ni-hiki go-hiki
2 (small animals) 5 (small animals)
TAVE (ZE) 5oU% (NIE)
san-biki rop-piki
3 (small animals) 6 (small animals)
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hE (LE)
nana-hiki
7 (small animals)
E-TU% (N\IE)
hap-piki
8 (small animals)
¥pI)0E (L)
kyuu-hiki

9 (small animals)

YIEXAD BLTAE LT
Wi 99,

Toyota-san no okusan o shitte imasu ka?
Do you know Mr. Toyota’s wife?

CHDIRED2EE-5TLKEET WV,

Kono nimotsu o motte kudasai.
Please hold/carry this luggage.

BAL T WETH,

O-kane o motte imasu ka?
Do you have money (with you)?

TV 6 - —% FF T,

Samui kara, seetaa o kimasu.
It’s cold, so I will put on a sweater.

Cw-oU% (F1T)
jup-piki

10 (small animals)

Dr-U% (100)
hyap-piki

100 (small animals)

AUE (fFIT)

nan-biki
how many (small animals)

252

RERE —U0%
7‘1)\')—( \t\ij—o

Watashi wa inu o
ip-piki katte imasu.*
| have one dog.

*Review the word order with
the counter: noun + particle +
number + counter (+ verb).

ti‘t\\ L’)T‘A\ij_o

Hai, shitte imasu.

Yes, | know (her). [affirmative with te-iru]
WWALLYERA,

lie, shirimasen.
No, | don’t know (her). [negative without te-iru]

FTATVELITLAV TP YR ET
WwWE 9,

Raian-san wa kuroi shatsu o kite imasu.
Ryan is wearing a black shirt.

EQY

FEXAE BBV XKV E T0T
Wi 9,

Honda-san wa aoi zubon o haite imasu.
Ms. Honda has blue pants on.

Ml rECEYH LTI E NITES,

Watashi wa tokidoki sangurasu o

kakemasu.
| sometimes put sunglasses on.



JVATLE D0 RE ITT RITDHEY XVvILRAEDTER A,

W3, Watashi wa amari nekkuresu o tsukemasen.

. . | don’t wear / put on a necklace very much.
Kurisu-san wa megane o kakete imasu.

Chrisis wearing glasses.

b _ELEAD L VE ST

ORI IKIEILE2LIVET, WET,
Natsu ni wa yoku boushi o kaburimasu. Watanabe-san wa kin no tokei o tsukete
| often wear / put on a hat in the summer. imasu.

L2 Mr. Watanabe is wearing a gold watch.
FALTAIE BV IZILE 0035 T
WwWET,

Kenji-san wa shiroi boushi o kabutte imasu.
Kenji is wearing a white hat.

COLORS

For these colors, both nouns and / adjectives exist.

v
HH -Hyrv (G -F0) L% LA (B -Bauw)
aka/akai shiro/shiroi
red white
b -Hbw (F-F\U) TS cEVWBW (FHE -HEW)
ao/aoi kiiro/kiiroi
blue yellow
{5 KB (B -Euw) LW b 0nBHW (RE-KE )
kuro/kuroi chairo/chairoi
black brown

K .
FVAEPNFETITNSL TV B0 TPV E2R(TILE-TVET,

Kiiro ga suki desu kara, kiiroi shatsu o takusan motte imasu.
I like yellow, so I have lots of yellow shirts.
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For the following colors, only nouns exist.

Tvwnd (Re) ZY) (Ww3) (f(&)) FLry (\W3)
hai-iro midori (-iro) orenji (-iro)
gray green orange
ZFWE (Ke) voxE(wna) (%(2)) er7 (\W3)
mizu-iro murasaki (-iro) pinku (-iro)
light blue purple pink

The part \» % iro is optional in these four words.

> » T N > ? ;) > >N
AT VAP VLITAUFET Tvb\/—-,\la TLo6xEVWABDIIHILEIVWET,

Mizuiro ga ichiban suki desu ga, kyou wa murasaki-iro no boushi o kaimasu.
I like light blue the best, but today I will buy a purple hat.

EXERCISES [ % ¥ &

A. Read aloud each sentence twice. Then, translate into English.

\\&Q Vo
L RybZPoTVERALN VOPD RE —UEHhVIVTT,

Petto o katte imasen ga, itsuka neko o ippiki kaitai desu.

2 BTHD PN BAE 1 XA boT VET. B 14X W ET,

Musume no kareshi wa okane o takusan motte imasu. Tomodachi mo takusan imasu.
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ITE A

Y]
BAZ2 brot loTEF. TR KT LYELA,

Nihongo o chotto shitte imasu. Demo Chuugokugo wa shirimasen.

D BEEYVBD FILE brot REV DS . HEY HIYEL A,

Kono midori-iro no boushi wa chotto ookii kara, amari kaburimasen.

s

Bl ltvwnwsdo XEVE 13

N

DY XA lE RA—F D IES DG E T,
WwWTwiE9,

Yukari-san wa sukaato no hou ga suki desu ga, kyou wa hai-iro no zubon o haite imasu.

)

BB Bt TR . BESTAL E—F—% FT VI,

Kyou wa atatakai desu ga, o-baasan wa seetaa o kite imasu.

AAFPIALDDDLEIE DDV EZEITT.BLYPNL FY7L X% DITT
WwWE T,

Neito-san no kanojo wa kawaii fuku o kite, oshare na nekkuresu o tsukete imasu.

YIEXAD BLXALIE HRAE MFT VT,

Toyota-san no okusan wa megane o kakete imasu.

B. Translate the following sentences.

1.

Do you have a pet? Yes, | have a dog and three cats.
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2. Doyou know Madoka’s husband? No, | don’t.

3. Thatgirl over there is wearing a cute hat.

4. Naomi’s boyfriend owns a small company.

5. Alexiswearing a purple shirt.

6. Mr. Watanabe’s wife is wearing a gold necklace.

7. My husband is always wearing sunglasses.

Read the following dialogue, which you have listened to in this video lesson. Colleagues Mr.
Watanabe and Chris continue their talk during their break from work.

LENER QN T-> A nx L

JVRBAIALRBLITT D, FHLTVWETH, TRKEI?

Kurisu: Watanabe-san wa dou desu ka? Kekkon shite imasu ka? Go-kazoku wa?
Chris: Mr. Watanabe, how about you? Are you married? (Do you have a) family?
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) SRR O )

bfes #
B RAHN VT, FHIT, %Zﬁ%ﬁ‘k‘i?‘

Watanabe: Kanai ga ite, kodomo wa musuko to musume ga imasu.
Mr. Watanabe: I have a wife, and as for kids, | have a son and a daughter.

LeLa

f’rﬁ’&ﬁ,ﬁi L&D,

Shashin o misemashou ka?
Shall | show you a photo?

z kt  Bh F05
JVR:~NZ. B FIALENRLTEEVVE—F — %%’(k\’( THEHH L
T¥ 1,

Kurisu: Hee, o-ko-san tachi ga onaji kiiroi seetaa o kite ite, totemo kawaii desu ne?
Chris: Oh, your children are wearing the same yellow sweater, and they are very cute, aren’t they?

1’)7‘:?:*\* H ) T~ A
EADNXVWFHERINVBEDT Lo AETT I, a?eu\*m“ot

Watanabe: Chiisai kodomo ga iru node, chotto taihen desu ga, tanoshii desu yo.
Mr. Watanabe: We have small kids, so that’s a little hard, but it’s fun.

SR nz  LvE A
JVR:ZHTLsIif, %At FFHREIVECADN FHE_E@E->TVET,

Kurisu: Sou deshou ne. Watashi ni wa kodomo wa imasen ga, neko o ni-hiki katte imasu.
Chris: That must be true. | have no kids, but | have two cats.

LU E

1’)7‘.&/\#@; D
B BEIvwwTdih, 75 TH = EﬁTaTL\iTJZ

Watanabe: Neko wa ii desu yo ne? Uchi de mo san-biki katte imasu yo.
Mr. Watanabe: Cats are good, aren’t they? At our home as well, we have three.

vzl B Oz L R
IVZ:H . RHYELT.E 77"&5’55’9‘%*"( THh, m)FEFLALTL,

Kurisu: A, watashi to onaji de, Watanabe-san mo neko ga suki desu ka? Shirimasen deshita.
Chris: Oh, do you like cats, too, just like me? | didn’t know that.

(A IS

bfﬁ«
BAAZA O TWHEALULBPIRFETTT L,

Watanabe: Ee. Uchi de wa minna neko ga daisuki desu yo.
Mr. Watanabe: Yes. At our house, everyone loves cats.
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QUESTIONS

Answer all the questions in Japanese.

L blh_ELD PELUE Chte Attt WE T4,

Watanabe-san no kazoku ni wa donna hito-tachi ga imasu ka?

AT Z
2. LeLlAD PT . bLRILD FLILBIEI AL ILKEETTVETD),

Shashin no naka de, Watanabe-san no kodomo-tachi wa donna fuku o kite imasu ka?

BL S o .
3TV FEENRN VWAHBRDIT Y TT 0,

Chiisai kodomo ga iru no wa dou desu ka?

4. JYRXMIZE FLED WEF o,

Kurisu-san ni mo kodomo ga imasu ka?

ek
5. ZVRAINIECARECHIIDEM[MUEZ DoTVET D,

Kurisu-san wa donna doubutsu o nan-biki katte imasu ka?

6. DL RIALDILTHIRYEE DT WVET D,

Watanabe-san no uchi de mo petto o katte imasu ka?
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Practice your kanji writing with the following words.

F i (5812)
omo ni
mainly

Fv o)
sumu
to reside

Ko(»)
hi
fire

K (#4)

mizu
water

A (34)

kin
gold

+ v

tsuchi
soil

EA () &
(LwlLA) ((B) )

shujin o-kane
husband; master money

K&9 B +&9H
(&I TF) (X&)

Kayoubi Doyoubi
Tuesday Saturday

K& B
(Tv L)

Suiyoubi
Wednesday
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Here are a few planet names that contain the new characters:

KE
(D)

Kasei
Mars

KE
(FuvvE W)

Suisei
Mercury

ANSWER KEY | % 7

A.
1. Idon’t have a pet, but someday | want to
adopt/have a dog.
2. Mydaughter’s boyfriend has a lot of
money. He has lots of friends, too.
3. lknow a little Japanese. But | don’t know
Chinese.
4. This green hatis a little big, so | don’t wear
it much.
B.

1. Rybe o< L‘iTé‘ QRN

(YAl Vo

AE —UEFr A% = U*’?")T
W,

Petto o katte imasu ka? Hai, inu o ip-piki
to neko o san-biki katte imasu.
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RE
(32 \W)

Mokusei
Jupiter

2 E

(XA \)
Kinsei
Venus

Compare: £

(1xL)
hoshi

star

5. Yukari likes skirts better, but today she is
wearing gray pants.

6. Todayit’swarm, but grandmotheris
wearing a sweater.

7. Nate’s girlfriend is wearing cute clothes
and (wearing) a fashionable necklace.

8. Mr. Toyota’s wife / Mrs. Toyota is wearing
glasses.

. Lola
2. FYDNTALD TEATLHT
WES 2, VA LYEEA,

Madoka-san no go-shujin o shitte imasu
ka? lie, shirimasen.



RIS

 HDEDFUE bV FILE
é\v‘;:’)‘—( L‘ij—o

Ano onna no ko wa kawaii boushi o
kabutte imasu.

5
L WBHEIALD NN(L) E ATV
PVl rEHoTWVET,

Naomi-san no kare(shi) wa chiisai kaisha
0 motte imasu.

=R OY VR < 9)
FTITALZL LT DI VWET,

Watanabe-san ni wa okusan to musuko-
san to musume-san ga imasu.

or

ORI pICE. DFr LTI
LORC I IR/ANNE 3¢ B

Watanabe-san ni wa tsuma to musuko to
musume ga imasu.

(bR RELDFCHEL L)
BhhLxnwada e —¥—%
ETWFET,

(Watanabe-san no kodomo-tachi wa)
onaji kiiroi seetaa o kite imasu.
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NIz =

TLYZRAETLIELHE
vV ERETVWET,

Arekkusu-san wa murasaki (-iro) no
shatsu o kite imasu.

x(\W3) o

%4
O ERRILD BILE 2D

29 7L A% DIFTVWES,

Watanabe-san no okusan wa kin no
nekkuresu o tsukete imasu.

Lo Lh .
CEAROVDEH YT IRENITT

WwWE 9,

Shujin wa itsumo sangurasu o kakete imasu.

HLn

LT WD —'f}: EDVWHEDIEHLroY

o~ T . oL\ TT,

Chiisai kodomo ga iru no wa chotto
taihen desu ga, tanoshii desu.

VLAY REALIE FrLE

Fd A,

lie, Kurisu-san ni kodomo wa imasen.

(FVZRXIE) ATE O §ro
TWwWET,

(Kurisu-san wa) neko o ni-hiki katte
imasu.

mw(btﬁ«*h®7éTt)
U* NoTWFET,

Hai, (Watanabe-san no uchi de mo) neko
o san-biki katte imasu.



CULTURE: COLORS /| XX ft: &

Shingou wa nani-iro desu ka? What are the three colors of the traffic lights?

In response to this question, you might say, Shingou wa aka to kiiro to midori desu. That would be red,

yellow, and green.

Demo, Nihon de wa, shingou no iro wa aka to kiiro to ao desu!

Ao is blue, so in Japan, instead of the green lights, there are blue lights.

262

But traffic signals came from the West, so why
do the Japanese say that the light for “go” is a
blue color?

Apparently, in ancient Japan, people did not
care to distinguish blue and green, at least
in the early centuries, until the word midori
first appeared in writing in the 8th century,
or perhaps even later. And this ambiguity
between blue and green—and everything in
between—continued for a long time, even
after a specific word for green first appeared.

Of course, today Japanese people do
distinguish those two colors, but still, even
today, the Japanese language uses words
that contain ao where the color is clearly
green. For example, Aomori is the name of
a prefecture in the far north of Japan with
green forests, not blue forests.

Another example you’ll see when shopping is
ao-ringo, which literally means “blue-apple”
but refers to a green apple. The word ao-ringo
entered Japanese after the Edo period.

In the same way, when traffic signals were
firstintroduced, people called the green
lights ao-shingou. And in fact, the green lights
in Japan today do look bluer than those

in other countries to keep the traditional
ambiguity alive. Omoshiroi desu yo ne?



Describing Uncompleted
Actions; Golden Week

24
F- L TwW%

=TT WEHE A,

Mada yotei o tatete imasen.

| haven’t made a plan yet.

LESSON

VOCABULARY/ E =

o3 (W4F) EIF2AA (BYHE) I E (82)
Kippu doubutsuen unagi
(train/bus) ticket Z00 freshwater eel

F7 v b T-=NTrI4—7
chiketto Gooruden Wiiku
(event/plane) ticket Golden Week

LTw (7%E) Le) TAH W (FEE ET)
yotei shoutengai
plan shopping street

LTV TH 2N TVK (D o /AR B 21

(FEHILTH) (AN TITL) ($B8NT5)
yotei o tateru tsurete-iku shoukai suru
to make a plan [ru verb] to take (someone) to (place) to introduce
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=uweE-o (%)
(Rwm (%))

taisetsu (na)
important

T ()

sukunai
few; not many / not much

Lo (L)
chikai
near; close
Xl ()
(EA] (42))

benri (na)
convenient

KEY SENTENCES | 2D &R T 1) #l X

MONTHS
~0"> (~A)

-gatsu

Wty (—A)

ichi-gatsu
January

»h> (ZA)

ni-gatsu
February

XN (ZR)

san-gatsu
March

La¥> (@A)

shi-gatsu
April

i’ (F1A)

nan-gatsu
which month

2o (AR)

go-gatsu
May

249> (5A)

roku-gatsu
June

Lta¥> (£ A)

shichi-gatsu
July

XH9°> (O\NA)

hachi-gatsu
August
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rEYrx (Brx)
tokidoki

sometimes; from time to time

v
[noun] ¥ [noun]

[noun] ya [noun]
[noun], [noun], etc. / and so on

Tt 93> . .
NRAITHZLeYxZH) LET,

Hachi-gatsu ni kazoku to ryokou shimasu.
[ will go on vacation with my family in August.

v

S (LR)
ku-gatsu
September
CwIid
(+A)
juu-gatsu
October
Cwivtas> (+—A)
juuichi-gatsu
November
Cwilcss> (+=A)

juuni-gatsu
December



DAYS
~ITL/~»
(~8)

-nichi/-ka

2w\t (—A8)

tsuitachi
1st (day of month)

3o (=Z8)

futsuka
2nd

HoH (=8)

mikka
3rd

o (mAa)

yokka
4th

wo (AR)

itsuka
5th

uwy (58)

muika
6th

e (£8H)

nanoka
7th

9 (\B)

youka
8th

2oy (B)

kokonoka
9th

b (+8)
tooka

10th

Co ittty
(+—8)
juuichi-nichi
11th

Cwilzics
(+=8)
juuni-nichi
12th
CwiTalcs
(+=8)
juusan-nichi
13th
CwIiL-oh
(+m8)
juuyokka
14th
CwIi Tt
(+28)
juugo-nichi
15th
Cwia<cics
(+-<8)
juuroku-nichi
16th
Cwiltict
(+t8)

juushichi-nichi
17th
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Cwoildt izt
(+-N8)

juuhachi-nichi
18th

CLwoiKlItst
(+48)

juuku-nichi
19th

-2 (=Z=+8)

hatsuka
20th

[l D e A 2 Fel %
(=+—8)

nijuuichi-nichi
21st

lTCwOHlcics

(=+=8)
nijuuni-nichi
22nd

[Tl T A
t (=+=8)
nijuusan-nichi
23rd
KCwIiL->p
(=+w8)
nijuuyokka

24th

Kl It
(=+=z8)

nijuugo-nichi
25th

v

ICCwI 5Kt
(=+>58)
nijuuroku-nichi
26th
ITlwIilbict
(=++8)
nijuushichi-nichi
27th
[CCwIilEbich
(=+,B)
nijuuhachi-nichi
28th
IXCwIiKITh
(=+n8)
nijuuku-nichi
29th
TALwIITSE
(=+8)
sanjuu-nichi

30th
TAlwivs
(=)
(Z+—8)
sanjuuichi-nichi
31st

AT
(T8 )

nan-nichi
which day



RS ThD FH o h

LBIE=ZH =8 T+,

Kyou wa sangatsu mikka desu.
Today is March 3rd.

bl ST N BN
D 1-ACk5BIEXA TT,

Watashi no tanjoubi wa shichi-gatsu juuni-
nichi desu.
My birthday is July 12th.

(MADA) VERB + TE IMASEN: HAVE NOT DONE (YET)

Fverb+ TWEEH L

(mada) verb + te imasen
(I) have not done (yet)

Q¥ TWHALE RFELLD,

Mou gohan o tabemashita ka?
Have you eaten yet?

AlTwvw,. ) 1=XRZELT -,

Hai, mou tabemashita.
Yes, | have already eaten.

AVWA Fh XTI A,

lie, mada tabete imasen.
No, I haven’t eaten yet.

Q) TAL»D E5NE VI LE
/A

Mou densha no kippu o kaimashita ka?
Have you bought a train ticket yet?
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(]

-

» .
Bz 2o dois &8
HYET,

Kokonoka ni taisetsu na kaigi ga arimasu.
There is an important meeting on the 9th.

Review the sentences for the lesson by reading them aloud.

AVWAZ FEho>TvnELEA,

lie, mada katte imasen.
No, | haven’t bought (one) yet.

FRAVHYD Fryte hoT0E
A,

Mada eiga no chiketto o katte imasen.
I haven’t bought a movie ticket yet.

QZn %J(i BLLAD T2 T D,

Kono hon wa omoshirokatta desu ka?
Was this book interesting?

(el
AFRIALATVWERL DG . DY E
B A,

Mada yonde imasen kara, wakarimasen.
| haven’t read it yet, so | don’t know.

LT BEbhboTVERLNS F2
NANER A,

Shigoto ga owatte imasen kara, mada

kaerimasen.
The work is not over, so I'm not going home yet.



CULTURE: GOORUDEN WIIKU |/
X{t:T—=IVTrI4—7

Gooruden Wiiku literally means “Golden Week,” and it is
the spring vacation time for Japanese people.

Gooruden Wiiku wa daitai shi-gatsu nijuuku-nichi kara go-
gatsu itsuka made desu. 1t’s usually from April 29 through
May 5. There are four national holidays during that time:

iAo B

Shouwa no Hi
Shouwa Day, 29 April (est. 2007)

£+ AA

Kenpou Kinenbi
Constitution Memorial Day, 3 May (est. 1949)

AYX ) DA

Midori no Hi
Greenery Day, 4 May (est. 2007)

FT#HDB

Kodomo no Hi
Children’s Day, 5 May (ancient)

Gooruden Wiiku ni takusan no hito ga ryokou " J \
ni ikimasu. Dakara taihen desu! Popular y
destinations are crowded during that time, T
so it’simportant to make yotei, which are
plans. In fact, you may want to avoid . »
visiting a well-known place if you . ‘) - A
don’t want to get overwhelmed N

with the crowds. N f_‘)




EXERCISES [ #% & [ 78

A. Saythe days of the month from the 1st to the 10th twice.

B. Read aloud the following questions related to dates and answer them in Japanese.

LEidd>  Bdo allt

L. BEEAZFAA B TTH,

O-shougatsu wa nan-gatsu nan-nichi desu ka?

LD BUITE

7 iﬁF]f’IEl’(#"b‘

Kyou wa nan-gatsu nan-nichi desu ka?

N
>’“

DD WL

3. AL B A FE <o,

Tanjoubi wa nan-gatsu nan-nichi desu ka?

Y HADD T h

4. BAD I—NTrI94—7F A ﬂEIL x4,

Nihon no Gooruden Wiiku wa nan-gatsu nan-nichi ni hajimarimasu ka?

. BB Bl
5. =NV Tro4—7 3 MMAMABICEDLYET D,

Gooruden Wiiku wa nan-gatsu nan-nichi ni owarimasu ka?
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D Lt

6. bVWLwID LXIBILFA FE T+,

Raishuu no Doyoubi wa nan-gatsu nan-nichi desu ka?

C. Read aloud each sentence twice. Then, translate into English.

N
1. B2% 3515w FLEd, VA FHLIEIS->TVWER A,

O-kane o mou haraimashita ka? lie, mada haratte imasen.

2. LT EbhoTVWIFERADNL . BEoY T TLKET Y,

Shigoto ga mada owatte imasen kara, chotto matte kudasai.

3. 2Dt Rl AL Y. EE VT VA,

Kono kutsu o senshuu kaimashita kedo, mada haite imasen.

4, FE O THED LTV ELETTVWERA,

Mada natsu-yasumi no yotei o tatete imasen.

D. Translate the following sentences.

1. Haveyou seen this movie yet? No, | haven’t seen it yet.

2. |have not made dinner yet.
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3. The party has not started yet.

4. |have notordered a concert ticket yet.

5. | haven’t forgotten this kanji yet.

E. Read the following dialogue, which you have listened to in this video lesson. Colleagues Mr.
Watanabe and Chris talk about their plans for the Golden Week.

bt LTo
JVR AT VEAILOREIT—NT Vv I74—T7DFEXLTELID,

Kurisu: Tokoro de, Watanabe-san wa mou Gooruden Wiiku no yotei wo tatemashita ka?
Chris: By the way, Mr. Watanabe, have you made any plans for the Golden Week yet?

JER/SaN

\4,-3-

LJY uwxp iT‘

B VWA MEENELLLT ERHEYFE ’Eﬁ’(’(\\it*/ucl:

Watanabe: lie, shigoto ga isogashikute, mada amari yotei o tatete imasen yo.
Mr. Watanabe: No, I've been busy, and I have not made many plans yet

LAozled < ztmh AL
H.TH WA= —I-iLEm\ T DHREBR TN,
A, demo, shi-gatsu nijuuku-nichi ga musuko no tanjoubi de ne.
Oh, but April 29th is our son’s birthday.

RS f IR Y Y 2

EPLREETHHWE IS :%#’L’(ﬁ*iﬂ‘

Dakara, kazoku o doubutsuen ni tsurete ikimasu.
So, | will be taking my family to the zoo.

CI)IDAM

W~ L
JVZX:T=INTrI24—7DEHYHE L. A?b\t’(%%(’( RETT L,

Kurisu: Gooruden Wiiku no doubutsuen wa hito ga totemo ookute, taihen desu yo
Chris: The zoo during the Golden Week will have so many people, and it will be tough
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izl X 2yttt

BZ:ZH)TT I, F# :%é‘ﬁ‘*?‘.?ﬁ\o’(t\iﬂ‘é‘b#ﬁ

Watanabe: Sou desu kedo, kodomo-tachi ga ikitagatte imasu kara ne.
Mr. Watanabe: That’s true, but the kids want to go there.

Saitama is the prefecture right above Tokyo. In Saitama LT
i . . . . | x L)
is Kawagoe, which has the charming nickname “Little TVAS DT RS
Edo” and is only about an hour from Tokyo, which was Kurisu-san no yotei wa?

i i And your plans, Chris?
historically known as “Edo.” yourp i

bzl Th » rytzt WLk IRV ARE

7Y R: ﬁMiﬁF]__Elk REY RIS *ﬁio)ﬂlit ﬁ*i#‘

Kurisu: Watashi wa go-gatsu mikka ni tomodachi to issho ni Saitama no Kawagoe ni ikimasu.
Chris: As for me, | will go to Kawagoe in Saitama (prefecture) with some friends on May 3rd.

Oz A r)E L)

KA "'J“IF'J“H\’( FH, REIC fr(’( ﬁﬂ’( T4,

Watanabe: “Ko-Edo” Kawagoe desu ne? Toukyou ni chikakute, benri desu yo ne?
Mr. Watanabe: “Little Edo” Kawagoe, right? It’s close to Tokyo and convenient, isn’t it?

brlLrzrs LE) TN 3B =THD

RERITEET L. AEHLTVERY I H - T, %Lk\TTJ:

Watashi mo tokidoki ikimasu yo. Shoutengai ya furui tatemono ga atte, tanoshii desu yo.
| go there sometimes, too. They have shopping streets and old buildings, and it’s fun.

AT SN Y- RN Y
JYVZNBTERIRIDBETTDIETHYVEST D,

Kurisu: Kawagoe de o-hiru-gohan no o-susume wa arimasu ka?
Chris: Any recommendations for lunch in Kawagoe?

#eE Bl

7 k&)’(wiﬁhé\b BFOWLWEBEZHEHATLEIWL,

Mada kimete imasen kara, oishii o-mise o oshiete kudasai yo.
We haven’t decided yet, so tell me about a good restaurant.

htﬁf\ iz L ) E HE L rirun

BN, RN %*f&.xm‘or“%a'f”%bib;w\

Watanabe: Sore ja, watashi ga suki na unagi no omise o shoukai shimashou ka?
Mr. Watanabe: Then, shall | show you my favorite unagi (freshwater eel) restaurant?
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QUESTIONS
Answer all the questions in Japanese.

LR Lk

1.btﬁ«*bﬁﬁﬁﬂEké%&%Z?»Oihk?ﬂTtdiT#

Watanabe-san wa nan-gatsu nan-nichi ni kazoku o doubutsuen ni tsurete-ikimasu ka?

o Th U
2. ZBlE MM B T3,

Sono hiwa nan no hi desu ka?

WD Wl

3. 7YV XX plt 1"IH ﬁEl XV )llgz.L WwWEFE3 9,

Kurisu-san wa nan-gatsu nan-nichi ni Saitama no Kawagoe ni ikimasu ka?

o . . .
4. NZTAZ o dLs TT D,

Kawagoe wa donna basho desu ka?

5. DB RXILVIZVRAIALIR LA NVEIND AEZ Le) v LET D,

Watanabe-san wa Kurisu-san ni donna ryouri no mise o shoukai shimasu ka?
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F. Practice your kanji writing with the following words.

% W (BB

00i
many

jy‘&x\(¢<ﬁn\)

sukunai
few; not many / not much

3Ef§g (Th325)

tenpura
tempura

I F, ()
(FaxEll))
genki (na)

energetic; well

u
to say
5% R &
(1= 3A) (TAE)
tabun tenki
maybe weather
b % £
(Lxilx) (X304)
shoujo kibun
young girl feeling
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ANSWERKEY | &

Leid>  wibho 2kt

1. BEEAIX—A—8B T¥,
0O-shougatsu wa ichi-gatsu tsuitachi desu.
. S {9
2. (Actéual datevaries.)e.g.: 5 B | /L A
o
B T,
e.g.: Kyou wa ku-gatsu kokonoka desu.
3. (Actualdatevaries.)e.g:7=A L x- B
LB4D & 5

T tAwmH T,

e.g.: Tanjoubi wa shichi-gatsu yokka
desu.

1. Haveyou paid the money yet? No, |
haven’t paid it yet.

2. Thework hasn’t ended /isn’t overyet, so
please wait for a little while.

P
1. :@z‘.t\vb“%;r) RFELED,
WWA FERTUWERA,

Kono eiga o mou mimashita ka? lie, mada
mite imasen.

2 [FATIHARERE 2{->TVEEA,

Ban-gohan o mada tsukutte imasen.

3. N=T43 L IECE->TVEE A,

Paatii wa mada hajimatte imasen.
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P

1< 13 A . . L4t
BAD I—-ILT>714—7|T @A

[ 2 e R
—+ABITIICEYVET,

Nihon no Gooruden Wiiku wa shi-gatsu
nijuuku-nichi ni hajimarimasu.

WD

T—-ITFro4—7I% ﬁ}?] ARBIC
EbyE+,

Gooruden Wiiku wa go-gatsu itsuka ni
owarimasu.

(Actualdate varies.)e.g: 5\ L w ) D
% Lm\\ﬁé’) ti el

:}-_ot')EHi—l‘ -I‘El’(’d‘

e.g.: Raishuu no Doyoubi wa juu
ichi-gatsu hatsuka desu.

| bought these shoes last week, but |
haven’t worn them yet.

| haven’t made plans for the summer
break yet.

aAVH— b Fryrr EE b
AL LTVWER A,

Konsaato no chiketto o mada chuumon
shite imasen.

SO FEDHOINT
(= oV Y

Kono kanji o mada wasurete imasen.



L2¥D 1w ikIlch

(b ERERTLB) WA ZFABIR (DFLELIIDALIR) PNT
WEET,

(Watanabe-san wa) shi-gatsu nijuuku-nichi ni (kazoku o doubutsuen ni) tsurete-ikimasu.

[ w
(OB bR RIALDEFTIXLD ALEY)E T,

(Sono hi wa) Watanabe-san no musuko-san no tanjoubi desu.

THD B H o
VAT ARZBEIC(TVWREEDNTAR) wWEET,
(Kurisu-san wa) go-gatsu mikka ni (Saitama no Kawagoe ni) ikimasu.

N

DT AR) CHFEHIT LT RAUY T,

Kawagoe wa Toukyou ni chikakute, benri desu.

35 .
LD TPV FNETEDN H->T /D LWT T,

Shoutengai ya furui tatemono ga atte, tanoshii desu.

(b EERILMEZVRILR) I EED AEE LIV LET,

(Watanabe-san wa Kurisu-san ni) unagi no mise o shoukai shimasu.
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Negative Requests;
Casual Speech; Age; a Zoo

LS4\ T
{1FEx W,

Hashiranaide kudasai.
VOCABULARY/ & Please don’t run.

LESSON

D4 5S4+ oh (#3) A (F)
panda raion sewa koe
panda lion care voice
zt zt 5 bbb 5
kochira sochira achira dochira
this side; this that side; that that side; that over Which side? ; Which
(referring to (referring to there (referring to (of the two)?
someone) someone) someone)
s (RA/i®5) b (LF5H) b6 (%£9)
toru tomaru warau
to take [u verb] to stop (walking/running) [u to laugh; to smile
verb]
LelLAaxrhd 25 (£%)
— LAIFWT 5
(%Ei’?ﬂ%é) ( j_ okoru
. (T 5) to get angry [u verb]
shashin o toru
to take a photo shinpai suru
[u verb] to worry [irreg. verb]
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32w )BTV ~Z% 25 2%
(Beg A L) urusai ... koso kochira koso
. noisy [emphasis particle] likewise (Literally: It’s
Qnawf);lrkr::sl?rlll . me who should be
embarrassedg, saying that)
ashamed

USEFUL PHRASES [ &f] %5 \E L

v
LoLh .
FAN (W2 B) BEhIT LT 2655 2% (BEbHIT T
wET, WET).
Shujin ga (itsumo) o-sewa ni natte imasu. Kochira koso (o-sewa ni natte imasu).
My husband is (always) receiving support or help Likewise (I receive care or help from you/them).
from you (and thank you).
KEY SENTENCES /| C DR T 1% ) #l X
Review the sentences for the lesson by reading them aloud.
AGE COUNTER: Fv (R
-SAl (FOR PEOPLE AND ANIMALS) -sai
... year(s) old [age counter]
v
Vo X (—&) LATV (W) X uw (ER)
is-sai yon-sai nana-sai
1yearold 4 years old 7 years old
TEwv (=) TXv (AR Eoxv (ONR)
ni-sai go-sai has-sai
2 yearsold 5yearsold 8 years old
T (ZR) ALV (SR) T X (L)
san-sai roku-sai kyuu-sai
3yearsold 6 years old 9 years old
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Cwox\v (+R) Rl (AR

jus-sai hyaku-sai
10 years old 100 years old
ZLw-o>xwv (Z+ %) hxv (FIR)
nijus-sai nan-sai
20 years old how (many years) old
or v
. S = % R
7=t (=+%) ILDODULITHIEE) D +R T,
. Uchi no musume wa mou hatachi desu.
?Oaﬁ;rzlold Our daughteris already 20.

VERB + NAl FORMS: PLAIN PRESENT VERB + NAIDE KUDASAI
NEGATIVE (POLITE NEGATIVE REQUEST)
ru verbs and irregular verbs: verb stem + nai o v
u verbs: -u > -[consonant]-anai =2 ey 7 TR X
-[vowel]-wanai BIo6WWT T,
v Okoranaide kudasai.
. Please don’t get mad.
T XA THw .
: N TaibZdDITFLWVWT TV,
tabenai ikanai
not eat [present not go [present Denwa o kakenaide kudasai.
negative plain form] negative plain form] Please don’t make a phone call.
. . RS
L L6 I T THWT T,
shinai hashiranai Gomi o sutenaide kudasai.
not do [present not run [present Please don’t throw away the trash.
negative plain form] negative plain form] . Cn
o K
- ‘ ALTYELEVT TEL,
kA v I
Ima shigoto o shinaide kudasai.
konai utawanai Please don’t do your work now.
not come [present not sing [present e
negative plain form] negative plain form] Lo LA% vbteun < T:i‘ WV,

Shashin o toranaide kudasai.
Please don’t take a photo.

ELoHWTLET W,

Hashiranaide kudasai.
Please don't run.
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L . . BB e
WDz PbHWT TIW, IBIVPNPEL REVIAT EATIL

Takai no o kawanaide kudasai. W,

Please don’t buy an expensive one. . . .
Urusai desu kara, ookii koe de hanasanaide.

You are being loud, so don’t talk in such a loud voice.

. . . LA
EF LS. bobhi\WT T, [informal]

Hazukashii kara, warawanaide kudasai.
It's embarrassing, so please don’t laugh (at me).

CULTURE: INFORMAL SPEECH (PART 1) /
XA K REFELT (XD )

Since lesson 1, this course has been using the polite speech style. That’s because the polite speech
can be used in a variety of situations. And as someone who is new to the language, it’s better to be
polite than not polite because you could annoy or even offend people you barely know by speaking to
them too casually or too bluntly.

But after more than 20 lessons of politeness, you are ready to be a little more casual toward people
who you know well that are your own age or younger. But for people older than you, you want to keep
the polite desu/masu style, even if you know them quite well!

If the people you are speaking to are your friends and younger or the same age as you, you can drop
the desu/masu ending. But even then, as a novice speaker of Japanese, you may want to wait until
the other person chooses to speak with you more causally.

And even if you don’t use these casual forms yourself much at first, they will help you better
understand all sorts of TV shows, manga, and informal digital communications.
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DIALOGUE IN POLITE SPEECH DIALOGUE IN INFORMAL SPEECH

H LT (Al
NyX—FACTALU. BABIE A% LET .,
Bekkii: Kenji-san, ashita wa nani o shimasu ka?
BLT Rl
RyX— FTAC(KA)AB R (%) T 57

Bekkii: Kenji(-kun), ashita wa nani (o) suru?

Becky: Keniji, what are you going to do tomorrow?

FAU EE ) EL A, CIhTER T HE,
Kenji: Mada wakarimasen. Dokoka ni ikitai desu kedo.
AU EFE Bhbi, YIMI FERL Y,
Kenji: Mada wakaranai. Dokoka ni ikitai kedo.

Keniji: I don’t know yet. Although | want to go somewhere ...

Ny ®—FLE2HE BEALG TF D,
Bekkii-san wa? Ashita isogashii desu ka?
Ry ®—(He ) H2AE VEALL?
Bekkii(-chan) wa? Ashita isogashii?
And you, Becky? Are you busy tomorrow?

L »LI:

NyX—RIZAB WP HYVEEALL,

Bekkii: Watashi wa ashita isogashiku arimasen yo.
bl H Lt

NyX—:FAFBAB WL vk,
Bekkii: Watashi wa ashita isogashiku nai yo.

Becky: I am not busy tomorrow.

Do Lils BN ES TS TEER A,
Issho ni manga kissa ni ikimasen ka?
Vo LleE AN E o F (AT A2
Issho ni manga kissa ni ikanai?

Would you like to go to a manga café with me?
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EXERCISES [ #% & [ 78

A. Read aloud each sentence twice. Then, translate into English.

{1z
1. HFY LT BITZDEL VT TV,

Amari takusan o-sake o nomanaide kudasai.

. A
2. ULl 23402 LT TV,

Muzukashii shitsumon o shinaide kudasai.

FEs K 4 1
3. HFY B BHABAEDPLVWT TETWVW, b ikEFS5T T I,

Amari hayaku arukanaide kudasai. Chotto tomatte kudasai.

. . b1l L
4. FFHrLVTT o . D LeLAZ YL WT T,

Hazukashii desu kara, watashi no shashin o toranaide kudasai.

b=l

. R ‘\<7‘£
5. X VLIS T s LA VL WT TEw,

Watashi wa daijoubu desu kara, shinpai shinaide kudasai.

. “<7°:*
6. DWVWEITELNLWT T\,

Kaigi ni okurenaide kudasai.

B. Translate the following sentences.

1. Pleasedon’t run here.
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2. Pleasedon’t bring alcohol.

3. Please don’t wait because | will be late. (Hint: Start with “because | will be late.”)

4. Please don’t enter the room because it hasn’t been cleaned yet. (Hint: Literally means,
“because the cleaning has not ended yet.”)

5. Please don’t buy (event) tickets because | already bought them.

6. Please don’tuse English because | want to speak in Japanese.

Read the following conversation, which you have listened to in this video lesson. Mr. and
Mrs. Watanabe, their son Hayato, and daughter Ema are waiting for Chris in front of the entrance
to the zoo.

bt~

INVR:H . EATLITCHD, i%n'c TAHEE A,

Kurisu: A, Watanabe-san! Doumo. Okurete, sumimasen.
Chris: Oh, Mr. Watanabe! Hi. I’'m sorry to be late.

b tu\ BoX SRR VI o RN DY

A (R): VA it?t\vﬁ\bkii‘:’( TL. 2L LDRATT,

Watanabe (otto): le, mada hayai kara daijoubu desu yo. Kochira ga uchi no kanai desu.
Mr. Watanabe: No, it’s still early, so it’s fine. This is my wife.
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Ly . vy .
INDSLEFDEPLLRDAETT,

Sorekara musuko no Hayato to musume no Ema desu.
And (here are) our son Hayato and daughter Ema.

btﬁ« 2% (=g EARNRS

A () wmHFELT, E./\ﬁ‘k")t/\ﬁ:'( i:th%talo’(miﬂ‘

Watanabe (tsuma): Hajimemashite. Shujin ga itsumo kaisha de o-sewa ni natte imasu.
Mrs. Watanabe: How do you do? Thank you for always helping my husband at work.

(Eqo)

JNVR: 9 . mDFL T, 2HLZ zc:btlin%t:tro’cwifro

Kurisu: Doumo. Hajimemashite. Kochira koso, o-sewa ni natte imasu.
Chris: Hi. How do you do? I’'m the one who is getting help from your husband.

IR AELRPALD. LB5LLN,

Hayato-kun to Ema-chan mo, yoroshiku ne.
Hayato and Ema, nice to meet you, too.

btﬁ'\

(%) Z6 EP Y AT ZYVRIAIC TZAICEIZ1E?

Watanabe (tsuma): Hora, Hayato, Ema, Kurisu-san ni “Konnichiwa” wa?
Mrs. Watanabe: Hey, Hayato, Ema, how about a “hello” to Chris?

TP &AF:ZAICHIE-!]

Hayato & Ema: Konnichiwaaaa!!
Hayato & Ema: Helloooo!!

i %

JVZX AR ALbATFbeabr T ALl

Kurisu: Hayato-kun mo Ema-chan mo totemo genki da ne!
Chris: Hayato and Ema, you are both so full of energy!

9 < AliHiUw

EPr ORI ZVAIA B IREOREBE L

Hayato: Un! Nee, Kurisu-san, kyou wa boku no tanjoubi da yo!
Hayato: Yes! Hey, Chris, today is my birthday!

YAV S RO WE LoTun

JVZX:H . ZHldth, bREBEOTrH A AKR?

Kurisu: A, sou da yo ne? O-tanjoubi omedetou! Ima, nan-sai?
Chris: Oh, that’s right, isn’t it? Happy birthday! How old are you now?
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JTuw s

li‘\’-’t:%’)iﬁ&fi‘i"—‘;\a A4 E%J:'%#’L?ﬁ‘b7'f?i‘/{a'

Hayato: Mou go-sai da yo! Kyou wa panda miru yo! Sorekara raion mo!
Hayato: I’'m already five! Today, we’ll see the pandas! And the lions, too!

bfﬂf\')i TL Wo Lok

(BEAE): IS A . ASR VT HABRL—HIC ot

Watanabe (tsuma): Hora, Ema, hashiranai de! Minna to issho ni aruite yo!
Mrs. Watanabe: Hey, Ema, don’t run! Walk with everyone!

3P ¥Ii3-oiau v

AE: J}Aﬂl‘%k\'clizi BELEHHEITAY 2]

Ema: Minna, isoide yo! Ema, hayaku doubutsuen ni hairitai!
Ema: Everyone, hurry up! I, Ema, want to go quickly inside the zoo!

QUESTIONS

Answer all the questions in Japanese.

L ENR B RELI D,

Dare ga osoku kimashita ka?

2. JNVRAILEL bl XRTLELITEITHVELELD,

Kurisu-san to Watanabe-san-tachi wa doko de aimashita ka?

3. JVAIANIE HELRRILD BLIAITIEILOHTH W ELID,

Kurisu-san wa Watanabe-san no okusan ni hajimete aimashita ka?

> > N > #
4. FPLAAVRBEIIDAALTEALR YIS DE RETH,

Hayato-kun wa doubutsuen de donna doubutsu o mimasu ka?
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Wi L .
5 RS IV TT D9,

Hayato-kun wa ima, nan-sai desu ka?

6. ¥IHILTAFL2»ALIT VT WVWT WET D,

Doushite Ema-chan wa isoide imasu ka?

. Practice your kanji writing with the following words.

KL (cb#t)

tomodachi
friend

bk 22 (x22)

tomaru
to stop [u verb]

§i<(ﬁ%<)

hayaku
early [adverb]; fast

mainichi
every day

’—‘,\—q:- (Zxl)

kotoshi
this year
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A
(@I LA)

yuujin
friend [slightly formal]

&R
(FVW> %)

maitsuki
every month

ANSWER KEY | % 7

A.

1. Please don’tdrink so much alcohol/sake.
2. Please don’t ask difficult questions.

3. Please don’t walk so fast. Please stop fora
little while.

. . . {71z
1. 22T LW T T,

Koko de hashiranaide kudasai.

z R
2. BbXFE2 35 TR WT T,

0O-sake o motte-konaide kudasai.

{1
3. BAMNFFT MO FHLWT TIW,

Okuremasu kara, matanaide kudasai.

4. THLWE 7= ?o#’)o? WwE o

[ER
L NG WT T‘fk\

Souji wa mada owatte imasen kara,
hairanaide kudasai.

286

& F
(FvxL)

maitoshi
every year

k&
(LW haa)

rainen
next year

Please don’t take pictures of me because
it's embarrassing.

Please don’t worry because I’'m alright.

Please don’t be late for the meeting.

o530 (OI‘?"T/F) i‘f)') NPV FE
Liz26. bW T*L\

Kippu (or chiketto) o mou kaimashita
kara, kawanaide kudasai.

EIZIS T tiﬁbtm’(i’frb Z
CEoOohbWnWT T’f\\

Nihongo de hanashitai desu kara, Eigo o
tsukawanaide kudasai.



x
JIVRAILPN EZXL kFEL,
Kurisu-san ga osoku kimashita.

YRS .
(ZVRIXLE DB RELELIE) CIRDAADNODFATHVWELT-,

(Kurisu-san to Watanabe-san-tachi wa) doubutsuen no iriguchi no mae de aimashita.

FW(ZVRTLE DI ERTILDBLILIR) BLHTHVELT:,

Hai, (Kurisu-san wa Watanabe-san no okusan ni) hajimete aimashita.

. s
C(ERR AR EIIDAALT) XTI 514 A% BRET,

(Hayato-kun wa doubutsuen de) panda ya raion o mimasu.

(B3 Z
IR AT A ATV TH,

(Hayato-kun wa ima,) go-sai desu.

[T [Ty .
(ZEFbeAld) BFLEISDALIEAN DN >TVET AL . WETVWT VWET,

(Ema-chan wa) hayaku doubutsuen ni hairitagatte imasu kara, isoide imasu.
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Casual Plain Forms;
Obligations; Matcha

EAYIT%
AL B
WiTFEE A,

Omiyage o erabanakucha ikemasen.

| have to choose some souvenir gifts.

LESSON

VOCABULARY | & %

Fu3 (B#) Bl (BEF) 2 (k)
saifu o-kashi kome
wallet sweets (uncooked) rice grains
Z 7 7 Fobe (FKF) Rz CGRE)
sumaho maccha Beikoku
smartphone matcha, or green tea powder America [formal]
NRZR—F zr (5h) Le vy (iB2)
pasupooto soto shakai
passport outside society
INZ TV (NZAF) Iz (@)
basutei kuni
bus stop country
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Wis (AHLB) NDYBEINE (F)ENSD)

ireru nori-okureru

to put (something) in [ru verb] to miss (public transportation) [ru verb]
(~ID) ALY S (ERTH) 7% (5£5)

(...ni) renraku suru uru

to contact (someone) to sell [u verb]

v v
~<“6L\/<‘b‘,\ ~LVJ)')79AJ
. -shuukan

gural ... week(s) [week counter]

approximately ...; about ...

o . v
60

dono gurai ¥~

how much; how long; to what degree ato

remaining; more
Lwi I3 A
eg, Hr+ayT
ato 15-fun de
in 15 more minutes

CULTURE: INFORMAL SPEECH (PART 2) /
XA KT RELT (XD2)

People speak to their own parents, siblings, children, grandchildren, and close extended family in
the casual speech style. But even if someone is a family member, the speaker uses the polite style if
that suits the relationship—for example, in-laws and other relatives that the speaker does not see or
interact with closely or frequently enough.

Even with friends, you can’t automatically start chatting informally. Sometimes, the casual style never
happens between some friends due to certain factors, such as age and status, no matter how well you
get along with each other.

Watching a lot of anime or Japanese movies can help you hear the casual style often, but be careful
not to use casual speech in all situations. You might imagine that it sounds friendly, but you may be
giving an impression of sounding childish or rude in the wrong situation. Speaking casually does not
necessarily mean it’s friendly.
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KEY SENTENCES/ 2 7

RTHE)BIX

Review the sentences for the lesson by reading them aloud.

pres. aff.

pres. neg.

pres. aff.

PRESENT TENSE PLAIN FORMS

I ADJECTIVE
POLITE PLAIN
HHOWTT HoW
atsui desu i atsui
it's hot it's hot
HoOoLLWTT HHOLL W
atsukunai desu i atsukunai
it's not hot it's not hot
NOUN/NA ADJECTIVE
POLITE PLAIN
o0 . o0 .
% T ZET
sensei desu i sensei da
she’s a teacher she’s a teacher
POLITE

R}

4 AL
QIryuaryILlTrETTH,

Q: Sharon-san wa sensei desu ka?
Q: Is Sharon a teacher?

Toen

AVWA BELCP»RVWTT L,

A: lie, sensei ja nai desu yo.
A: No, she is not a teacher.

pres. neg.

290

VERB
v
POLITE PLAIN
XCo ¥ T 5
hajimemasu i hajimeru
we start we start
IO FEE AL o 4w
hajimemasen i hajimenai
we don’t start we don’t start
v
POLITE PLAIN
2 hdun . 2 A0
‘ECPLVWTT FELP LV
sensei ja nai desu > sensei ja nai
she’s not a teacher she’s not a teacher
CASUAL
YRR

Iy yITAITRE?
Q: Sharon-san wa sensei?

Q: Is Sharon a teacher?

T oen

AL RELCP LV L,

A: Uun, sensei ja nai yo.
A: No, sheis not a teacher.



The plain present affirmative da is often omitted in casual conversation except when thereis a
sentence-ending particle, such as yo or ne.

past aff.

past neg.

K )
Q454 B.0%?

Q: Kyou, hima?
Q: Are you free today?

A: Un, hima.

AL, D FE,

A: Yes, I’'m free. [casual]

AL DFERR L,

A: Un, hima da yo.
A: Yes, I’'m free. [casual]

PAST TENSE PLAIN FORMS

I ADJECTIVE
POLITE PLAIN
XUN-=TT IOk OB/ AR
samui desu > samui
it was cold it was cold
XU TF > TV L9tz
samukunai desu samukunai

it was not cold it was not cold

VERB + -NAKUTE WA IKENAI (OBLIGATION)
verb + L TIE W IF 4w

verb + nakute wa ikenai
to haveto...;must...
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NOUN/NA ADJECTIVE
POLITE PLAIN
0FEFTCLE: VEfEo1:
hima deshita hima datta
| was free | was free

0DFECe Lo > [0 JORRAE/ATSR &

= TF hima ja nakatta
. . | was not free
hima ja nakatta
desu

| was not free

) BEIRLLTIE WIThHWw,

Mou okinakute wa ikenai.
I have to get up now/already.

b T W ES AL

Dekakenakute wa ikemasen.
I have to go out.

o0 TIE WIThw,

Hatarakanakute wa ikenai.
| have to work.

WEZENRNLLTITWITER A,

Isoganakute wa ikemasen.
I have to hurry up.



verb + <L W TR

verb nakucha ikenai
to haveto...;must...

[contracted form]

Contracted forms are common in
spoken language. \ I %2\ jkenai
may be dropped in casual speech.

e
Ee4xliobhblbrnitEd i,

O-kane o harawanakucha ikemasen.

| have to pay money.
)
EEHITNALL Ly (WIiFhw),

Tomodachi ni renraku shinakucha (ikenai).
I have to contact my friend.

Nl DX

»
2 DAITEhL LY (WITh W),

Kaisha no hito ni awanakucha (ikenai).
I have to see someone from the office/company.

EXERCISES | % ¥ [ 78

A. Read aloud each sentence twice. Then, translate into English.

1z
L oY BAZE HALY) LTIt wiFE A,

Motto Nihongo o renshuu shinakute wa ikemasen.

2. TV T Io TN WITEE AL,

Saifu o motte-ikanakucha ikemasen yo.

3. DFEDAEITEY L by WiITEB AT,

Tsugi no eki de orinakucha ikemasen ne?

b Lt - - S s
4. ABIX ALITEESE 6 . S4B FL by WiThw,

Ashita wa go-ji ni okiru kara, kyou wa hayaku nenakucha ikenai.
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50

5. RATAVARDVANVET 6. EHPITEhbLlbe WITELEA,

Raigetsu Amerika ni kaerimasu kara, o-miyage o kawanakucha ikemasen.

. H LTI \
6. LIXE LA WITHWTIF NS BABD N—=T1ITITITEEEA,

Shigoto o shinakucha ikenai desu kara, ashita no paatii ni wa ikimasen.

7. TALPIRDYEINET NS WX LLTIR VWITELEALRA,

Densha ni nori-okuremasu kara, isoganakute wa ikemasen ne.

B. Translate the following sentences. Use the contracted forms with -nakucha. Omit all the personal
pronouns.

1. We mustrun to the bus stop. [informal] (Hint: Use the particle ~ % T made for “to ... )

2. |haveto see people from work today. [polite]

3. Ihaveto buy a train ticket. [informal]

4. You have to show your passport at the airport. [polite]

293



5. You must take photos of Mount Fuji. [informal]

6. You must take off your shoes at a Japanese person’s home. [polite]

C. Read the following dialogue, which you have listened to in this video lesson. Hiroto and Madoka
are married and talk to each otherin casual speech. They are getting ready to go out.

W

DA Frhr. . BVTL, t')ﬂm\ Tt Wnifiouwirs,

Hiroto: Madoka, isoide yo. Mou dekakenakucha ikenai kara.
Hiroto: Madoka, hurry up, because we have to leave already.

TS nEFEL v

RN t)J:')Zﬁ')"(JZ H A THIIANLLIL Y,

Madoka: Chotto matte yo. A, saifu o kaban ni irenakucha.
Madoka: Please wait for a little while. Oh, | have to put my wallet in my purse.

LwI I 3

DACNZARHYTAERT *Ent

Hiroto: Basu ga ato juugo-fun de kuru yo.
Hiroto: The bus will come in 15 more minutes.

% ()
FEH AR IF-TUTH WAL b Y,

Madoka: A, sumaho mo motte-ikanakucha.
Madoka: Oh, I have to take my smartphone, too.

Ry

[ORCREE Do R: 1 A SR B QL i %'J:EM%J:'

Hiroto: Mou jikan da yo. Basu ni noriokureru yo!
Hiroto: It’s time already. We will miss the bus!

IELRN O G IS

CLwi L
FUMERLTELNS ALK,

Madoka: Mada juu-ji dakara, daijoubu.
Madoka: It’s only 10:00, so it will be okay.
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(g (Eg T L

DAY B BLRAINZEFTHELLLL P,

Hiroto: Hayaku, hayaku! Basutei made hashiranakucha.
Hiroto: Quick, quick! We will have to run to the bus stop.

DIALOGUE 1 QUESTIONS

Answer all the questions in Japanese.

1. TP XTLIETVZTVT VWET D,

Madoka-san wa isoide imasu ka?

2. DAL L AEFELAUIELTVWET . EH5LT TT D2,

Hiroto-san wa jikan o shinpai shite imasu. Doushite desu ka?

Th TSk

3. NZEME I N2 T VI RET D,

Basu wa nan-ji nan-pun ni basutei ni kimasu ka?

After catching the bus, Hiroto and Madoka have met up with Greg at a shopping center.
. . 5V Ifo N
DAL T Ly 7S RATAYAIIEYET L4,

Hiroto: Gureggu-san, raigetsu Amerika ni kaerimasu yo ne?
Hiroto: Greg, next month you are going back to America, right?

nx L » T Lo AT

TV T ZAZREICTAVIT, ZARBSCOLWIREYES,

Gureggu: Ee, kazoku ni ai ni, ni-shuukan gurai kaerimasu.
Greg: Yes, I’'m going back to see my family for about two weeks.

A

B AL
o . bEEEFBI b ITEFEALT Y AP VT F 91,

Dakara, o-miyage o erabanakucha ikemasen kedo, nani ga ii desu ka ne?
So, I will have to choose souvenir gifts, but what will be good?
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N oL
FEMBEFIIEHITT D,

Madoka: O-kashi wa dou desu ka?
Madoka: How about sweets?

A n
TL7:H. . EEZTFPROVT TR, LATALEDLLLALVITHL WIS,

Gureggu: A, o-kashi ga ii desu ne. Takusan kawanakucha ikenai kara.
Greg: Oh, sweets are good, since | have to buy a lot.

Fobp (OB KIIN

LA H%2 O)IbCiﬂ'f)k‘bk“f*ﬁ“@i’)%%%;b’)"(h"’( HLZTY L,

Hiroto: Asoko no mise wa oishii maccha no o-kashi o utte ite, yuumei desu yo.
Hiroto: The store over there sells delicious matcha sweets, and they are famous.

=2~

TLy7:Z)TT 0, L. dDEIIAYELL) D,
Gureggu: Sou desu ka? Ja, ano mise ni hairimashou ka.
Greg: Is that right? Then let’s go in that store.
DIALOGUE 2 QUESTIONS
Answer all the questions in Japanese.

50

1. 7Ly 7 Xxnilt EI&H TDLH6WTAYVHIT DAY TET D,

Gureggu-san wa raigetsu dono gurai Amerika ni kaerimasu ka?

. . Rl
2. JLy 73X TAVATHAZ LET D,

Gureggu-san wa Amerika de nani o shimasu ka?

E

3. 71//7"&2:U%Z"A/t‘étif‘t-)\')ibtotluﬁ TTHh,

Gureggu-san to Hiroto-san-tachi wa mise ni hairimashita. Donna mise desu ka?
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Fh (z0)

soto
outside

E| <i2)

kuni
country

ottt ol

kaisha
company

JE (#¢)

mise
store; shop

shE
(A Z2X)
gaikoku

foreign country

KE A
(RunZLlw)
Beikokujin

American person [formal]
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D. Practice your kanji writing with the following words.

£
(H9)

au
to meet; to see (someone)

it 4
(Le o)

shakai
society



ANSWERKEY | &

A.
1. I/you have to practice more Japanese.
2. You have to take your wallet (with you).
3. We have to get off at the next station, don’t we?
4. |will get up at 5 tomorrow, so | have to go to bed early today.
5. lwill return to America next month, so | have to buy souvenir gifts.
6. |havetodosomework, so | will not go to the party tomorrow.
7. We will miss the train, so we have to hurry, don’t we?
B.

1. NZTWETIELLRLKE» W ITHh W,
Basutei made hashiranakucha ikenai.

L9 ML p

2 BRI ARD Atblz 2btlbe WITEEA,

Kyou wa kaisha no hito-tachi ni awanakucha ikemasen.

3. TalrdEsREdnbilbe WiThw,

Densha no kippu o kawanakucha ikenai.

S o %
4 {IHIITENRRAKR -tz Rt WiTEHA,

Kuukou de wa pasupooto o misenakucha ikemasen.

X
5. 3L LeLlaz oRibe WITFThw,
Fuji-san no shashin o toranakucha ikenai. / ;

iAJl,/u

6. BARADHILTIELA2Z ALty wWiTEH A,

Nihonjin no uchi de wa kutsu o nuganakucha ikemasen.
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DIALOGUE 1 DIALOGUE 2
. . . . S ifo Iz .
L VLA (FEDTAER) W0 T 1L (FLy7Z73AEkRA) ZLwin
wEE A, MSOWTAVAITHANET,
lie, (Madoka-san wa) isoide imasen. (Gureggu-san wa raigetsu) ni-shuukan

gurai Amerika ni kaerimasu.

2. L BT NRITDYBL

nEF o, (LAY ILIR) LA
W LTwET,

Jikan ga nakute, basu ni nori-okuremasu
kara, (Hiroto-san wa) shinpai shite imasu.

2. (7“1/%7 TXNIEITAVAT) 0%
ITaovniEd,

(Gureggu-san wa Amerika de) kazoku ni
aimasu.

3. (N 1E) YL YRR (NZ T 3. BuwLw io@’é@}ﬁ’?‘\b% o)
) kET TV WIB A TE T,

Oishii maccha no o-kashi o utte ite,

(Basu wa) juu-ji juu go-fun ni (basutei ni) yuumei na mise desu.

kimasu.

CULTURE: MATCHA [ XXfL: 3k %

The word for “tea” is cha, and a matcha refers to a powdered green tea. The slightly bitter flavor and
the green color can be found in some traditional foods, such as green matcha soba noodles. But this
flavor is particularly popular in sweets such as ice cream, cake, chocolate, and donuts.

Matcha is also the form of tea used in a traditional Japanese tea ceremony,
where it is served in a tea bowl called a cha-wan. The matcha used
for that purpose is typically of a higher grade that is somewhat
sweeter and has a deeper flavor.




Intentions; Counting People;
Shabu-shabu

27+
IZL N THL %
5 23%Y TH,

Boku ga gochisou suru tsumori desu.

| am going to treat you.

LESSON

VOCABULARY/ &

el (%) R—F 2 UL (R)
kyaku boonasu higashi
guest; customer; client bonus east
DIHE (RATH) HEIL (BF) ¥ ()
hikouki myouji toki
airplane last name; family name time
Lol Vo5 () ta (F1)
shabushabu riyuu mon
shabu-shabu hot pot dish reason gate
Tt%9 (TEEE) izl (&)
gochisou nishi bsw (Eu)
feast; big special meal west =
warui
bad

300



LX< Fs (FHT5)

yoyaku suru
to make a reservation [irreg. verb]

2PNDE (JFEID)

tsukareru
to get tired [ru verb]

Ttz ¥H (TEETS)

gochisou suru
to offer/buy food/drink [irreg. verb]

iy (f3)+
negative
nani mo +

negative
nothing

~lch (~A)

...nin
[person counter] [basic]

F-oxxl (#5)

kekkyou
in the end; after all; finally

TbxHlchs (TEEITR D)

gochisou ni naru
to be offered food/drink [u verb]

AlNETD (ZET5H)

enryo suru
to hold back (out of politeness)

369 (H9H)
morau
to receive; to get; to be given

v
Y’ Z [particle]  + 7= ¥ [particle] ¥ +
negative negative
doko [particle] mo + dare [particle] mo +
negative negative
nowhere nobody
v
~BHW(FFE) (~% (%))
...mei (sama)
[person counter] [honorific]
v
Sty (ZAry) WHIHELw) (—B )
futari tomo ichinichi-juu
both of you/them all day long
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USEFUL PHRASES [ &f] %5 \E L

Eo9r i,

O-tsukare-sama.
Good work! ; You must be tired from your hard work.

HhAH\\1,

Warui ne.
My bad.; Sorry. ; Thanks. [informal]

KEY SENTENCES | 2D R T 1 ]l X

Review the sentences for the lesson by reading them aloud.

PLAIN FORMS + TSUMORI DA/DESU (INTENTION)
verb [plain] + 2 W 7 -2EY) T

verb [plain] + tsumori da/desu
(I)intendto /planto...

AVRE BB o8 T,

Eiga o miru tsumori desu.
I intend to watch a movie.

Hel iz $528Y) TH,

Ryokou o suru tsumori desu.
lintend to go on a trip.

SKE P DY TT,

Fuku o kau tsumori desu.
lintend to buy some clothes.

TTINELPLSTH 28 TH,

Hoteru o yoyaku suru tsumori desu.
lintend to book a hotel.

302

H LT (e
BABD HXT.BELSBXL\VDBY
7,

Ashita no asa wa, hayaku okinai tsumori

desu.
Tomorrow morning, I’'m not planning on getting

up early.

BTz nEvw o3y TF,

0O-sake o nomanai tsumori desu.
| intend not to drink alcohol.

AVWITTlRRIL V23 TT,

Eigo de hanasanai tsumori desu.
lintend not to speak in English.

(A

% +5 28 TT D,

Nani o suru tsumori desu ka?
What do you intend to do?

v



e Liw o8y T,

Nani mo shinai tsumori desu.
lintend not to do anything.

W
EIITATS 23 TTH,

Doko ni iku tsumori desu ka?
Where do you intend to go?

. o .
Tl T Hrtevw oY TH,

Doko ni mo ikanai tsumori desu.
lintend to go nowhere.

COUNTERS: -NIN AND -ME| (FOR PEOPLE)

%
R e) 23 TTH,

Dare ni au tsumori desu ka?
Who do you intend to see?

»
it ebhitvnw-odY) T,

Dare ni mo awanai tsumori desu.
| intend to see no one.

SKE D) 2Y TLEPN L2 H-

o, VnEEALTLR,

Fuku o kau tsumori deshita ga, takakatta
kara, kaimasen deshita.

lintended to buy some clothes, but since they were
expensive, | didn’t buy any.

PERSON COUNTER [BASIC]
-lTa-) (AN)

-nin/-ri

vy (—A)
hito-ri
1 (person)
Stz (= A)

futa-ri
2 (people)

Xhlch (ZA)

san-nin
3 (people)

it (mA)

yo-nin
4 (people)

Ttk (AAN)

go-nin
5 (people)

A1k (5A)

roku-nin
6 (people)

Lbilca (£ A)

shichi-nin
7 (people)

Zbicah (\NA)

hachi-nin
8 (people)

Xwoilch (LA)

kyuu-nin
9 (people)

Cwilch (+A)

juu-nin
10 (people)
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ekt (BA)

hyaku-nin
100 (people)

il (T A)

nan-nin
how many (people)

Hlo vl .
R — A D

—AWVWET,

Ani ga hitori to ane ga
futari imasu.

| have one older brother and
two older sisters.



PERSON COUNTER [HONORIFIC]
~on(XE) (AN)

-mei (sama)

Wt W (TE) (=% ()

ichi-mei (sama)
1 (person)

Ko (TE) (=2 ()

ni-mei (sama)
2 (people)

TLDW(TE) (=2 (%))

san-mei (sama)
3 (people)

Faovw(xE) (mg(#))

yon-mei (sama)
4 (people)

Town(TE) (2% (%))

go-mei (sama)
5 (people)

ALV (TE) (55

roku-mei (sama)
6 (people)

<& (1))

() (2 GHR))

nana-mei (sama)
7 (people)

Fbouw(XE) (NZ(HR))

hachi-mei (sama)
8 (people)
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xpi0n(xE) (L2 ()

kyuu-mei (sama)
9 (people)

Cowivuw(TE) (+% (%))

juu-mei (sama)
10 (people)

Delon(XE) (BL (H))

hyaku-mei (sama)
100 (people)

RhHOW(EE) (1L (H))

nan-mei (sama)
how many (people)

A: L‘b’)b‘\‘b\.‘i‘t}.‘ BEp TR,

ﬁ&)k"‘i T3,

Irasshaimase. O-kyaku-sama wa nan-mei-

sama desu ka?
Welcome. How many are you, sir/ma’am?

Lk
BW@WATT,

Yo-nin desu.
We are a party of four.

LA > > S N
Am@HWEE TR, 2ELNYHT,

Yon-mei-sama desu ne? Kochira e douzo.

Four, correct? This way, please.



EXERCISES [ #% & [ 78

A. Read aloud each sentence twice. Then, translate into English.

H LT Whlkblu)

L BHBIE—B¥Iiblcvnsoy) T, 5. 3P FHICFritfts
Ashita wa ichinichi-juu uchi ni iru tsumori CHDIDANITHONTITS 23
desu. <.

Haru-yasumi ni kodomo-tachi o
doubutsuen ni tsurete-iku tsumori desu.

o .
2. Ly iE-olci3N<Txyr7%

T523YTY, o

S )
Shuumatsu ni wa kawa de kyanpu o suru 6. 28I T\\/U? NHED N6,
tsumori desu. CIIH ATV D) T,

Kyou wa tenki ga warui kara, doko ni mo
ikanai tsumori desu.

3. v BAERITIE bW

23 TH,
¥ p) SN Ho
Takai o-miyage wa kawanai tsumori desu. 7. 2B 7'1—7% f)/j: 2928
;)(°L7‘: Y BF R Y LT,
avwFEd L Tl
4 VWD DIHED Firube Kyou wa tomodachi ni au tsumori deshita
I+ s-o5%Y) TH o, ga, jikan ga nakute, aimasen deshita.

Itsu hikouki no chiketto o yoyaku suru
tsumori desu ka?

B. Translate the following sentences. Use the contracted forms with -nakucha. Omit all the personal

pronouns.
1. lintend to go to Ryogoku to watch sumo 2. lintendto climb Mount Fujiin June.
next week.
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3. Doyouintend to see no one tomorrow?

4. |intend to show my friends some pictures of my trip.

5. lwill go out today, but | intend to buy nothing.

6. |intend to contact my family immediately.

7. lintended to come here early, but | was late.

Read the following conversation, which you have listened to in this video lesson. The three
people from the previous lesson’s dialogue are about to enter a shabu-shabu hot pot restaurant.

AN hHWT F

JEE:WHoLlrWEE MELAAT T D,

Ten’in: Irasshaimase. Nan-mei-sama desu ka?
Restaurant Employee: Welcome. How many?

Ttk N AR PR

T kK
DA ZATT . EEBFHLELE ZWIINBTT,

Hiroto: San-nin desu. Kinou yoyaku shimashita. Namae wa Kawada desu.
Hiroto: We are 3. We made a reservation yesterday. My name is Kawada.
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AN LK AR R A TDONWTFE

JER:Z %‘f’?o)lllﬂﬂﬁ’(ﬂ‘ffao_ﬁ:’:ﬁ 2HLo~NYOHZX,

Ten’in: Go-yoyaku no Kawada-sama desu ne? San-mei-sama, kochira e douzo.
Restaurant Employee: Mr. Kawada with the reservation, right? Three of you, this way, please.

(They are seated in the private tatami area in the back of the restaurant.)

n ) 2N
Fr T AR ELEL DS b ENELEA

Madoka: Takusan kaimono o shimashita kara, chotto tsukaremashita ne?
Madoka: We did a lot of shopping, so we got a little tired, didn’t we?

K 1< AnY & {1z

FLy 7 BB ERATEEIT 506 TT b BEL AL TRRTTEOL,

Gureggu: Kyou wa boku ga gochisou suru tsumori desu kara, enryo shinai de tabete kudasai yo.
Greg: Today, I’'m going to treat you, so please don’t hesitate, and eat.

35

DAY WA AR EERL IS T COE S BUE L b -

Hiroto: le, kyou wa boku ga harau tsumori de, kono mise o erabimashita kara ...
Hiroto: No, | planned to pay today, and chose this restaurant, so ...

(I chose this place with the intention of me paying today.)

1x< 35

TLy7 WA EPNLVET,

Gureggu: le, boku ga haraimasu.
Greg: No, | will pay.

1x<

DALV ALWVAED,

Hiroto: le, ie, boku ga.
Hiroto: No, no, | will.

ST 3t ) ALLHV E L 1zl

AR AR B ARERNTEES LET.

Madoka: Kongetsu wa futari tomo tanjoubi dakara, kyou wa watashi ga gochisou shimasu.
Madoka: Both of you have a birthday this month, so today | will treat you both.

R CH—F ZEbo0nELIh b,

Kinou kaisha de boonasu o moraimashita kara ne.
Because | got a bonus at work yesterday.

FULy 7 A HEC A 2P TA.Z N . ABRTEZI )24,

Gureggu: Sumimasen, Madoka-san. Sore ja, kyou wa gochisou ni narimasu.
Greg: Sorry/thank you, Madoka. In that case, | will have you treat me.
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n5b 1< 1=
DAL BV FUD M K TALEREDEY LT, ?

Hiroto: Warui ne, Madoka. Boku, takusan taberu tsumori da kedo, ii?
Hiroto: Sorry/thanks, Madoka. Me, I’'m going to eat a lot, but is it okay?

Stz ) AnY x 1=

FEMBLB0, AL ERELL VT, TARRTA!

Madoka: Mochiron. Futari tomo, enryo shinai de, takusan tabete ne!
Madoka: Of course. Both of you, please don’t hesitate, and eat a lot!

QUESTIONS

Answer all the questions in Japanese.

Bt ] .
L NP2 Le L3 E%EY 4. 57 LTTITH, Uiz \WoT
L Ll iz, T ¥\ ? (Give two reasons.)

Dare ga itsu shabushabu no mise no

Doushite desu ka? Riyuu o itte kudasai?
yoyaku o shimashita ka?

5. BBLThX FENTALD
gy .
FHEICIE A THH,
Hiroto-san to Madoka-san no myouji wa
nan desu ka?

2 NP THLE) Lizds>T0ETH,

Dare ga gochisou shitagatte imasu ka?

3. Ho2xd ENA B4 %
(Y i /A

Kekkyoku, dare ga o-kane o haraimasu
ka?
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D. Practice your kanji writing with the following words.

g (-

nishi
west

RO (v9Eed)

Toukyou
Tokyo

%?(Tw

tera
(Buddhist) temple

BF (v

toki
time; when

Pq e

mon
gate

&l (&)

aida
during; between; while

7 B & R i
(lTLITiFA) (LHha)
Nishi-Nihon jikan
west Japan (includes Kyoto and Osaka) time (more specific)
£8 A
(O LIz a)
Higashi-Nihon

east Japan (includes Tokyo and Yokohama)
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ANSWERKEY | & A

A.
1. lintend to stay at home all day tomorrow. 5. lintend to take my children to the zoo
during spring break.
2. lintendto camp at theriveron the
weekend. 6. The weatheris bad today, so |l intend to go
nowhere.
3. lintend not to buy expensive souvenir
gifts. 7. Today lintended to see some friends, but |
didn’t have time and didn’t see them.
4. When do you intend to book a plane
ticket?
B.

5 \

L RLwIVEITKIETEIE AT TH,
Raishuu, Ryougoku ni sumou o mi ni iku tsumori desu.

BUHD XL . .
2. KAIRSLCLITDIES HEY TH,

Roku-gatsu ni Fuji-san ni noboru tsumori desu.

P

H LT . b o
3. AR ENITH b\ DY) TITHh,

Ashita dare ni mo awanai tsumori desu ka?

b . & .
4. RELICTNVEIID Ly LAz REH 253 TH,
Tomodachi ni ryokou no shashin o miseru tsumori desu.

x

<

5. 58 M FET B s hbhuv o) T,

Kyou dekakemasu kedo, nani mo kawanai tsumori desu.

6. T HZXLRKITNALLTE 23 TH,

Sugu ni kazoku ni renraku suru tsumori desu.

7. 22l B kB oY) TLE 2. BLHELL,

Koko ni hayaku kuru tsumori deshita ga, okuremashita.
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DHCX 205 (LoSLo R0 Et) Lo LELT,

Hiroto-san ga kinou (shabu shabu no mise o) yoyaku shimashita.

DARCELNE TV T LB ECHTLE BAL THEZ) LT 0ET,

Hiroto-san mo Gureggu-san mo Madoka-san mo minna gochisou shitagatte imasu.

75\
(o2 rl ) 2NN BAE HonET,

(Kekkyoku,) Madoka-san ga o-kane o haraimasu.

ke . R LU o N
CARIFZVARCTIACT LY T IAD L) B TT o,

Kongetsu wa Hiroto-san to Gureggu-san no tanjoubi desu kara.

ZHNI FEDPTIALREZFD) AR —FRE ISV ELE D6,

Sore ni, Madoka-san wa kinou boonasu o moraimashita kara.

nbtr
(B FECHTILD) O n\E TF.,

(Hiroto-san to Madoka-san no myouji wa) Kawada desu.
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CULTURE: SHABU-SHABU [/ XX ft: L®» 3 L3

Minasan, shabushabu o shitte imasu ka? It’s a Japanese hot pot dish with sliced meat and vegetables.
Niku to yasai no ryouri desu.

To have a shabu-shabu party is easy! You sit at a table, usually with family or friends surrounding a big
pot with boiling water. Simply cook the sliced ingredients and eat right at the table! Some ingredients
may need to be cooked for a while, but the thinly sliced meats are ready in a matter of a few seconds.

The sound when you swish the thin meat in the boiling water is the origin of the name shabu-shabu—
it’s a funny onomatopoeia. Once the cooking is done, then you dip the freshly cooked ingredientsin a
sauce and enjoy!

You can have excellent shabu-shabu at a restaurant, but you can also try this at home! Just boil some
water or Japanese soup stock (called dashi) and add the ingredients of your choice. One common
ingredient is large Chinese cabbage, known in Japan as napa cabbage (nappa = % - (), although
that’s not the standard word for it—it’s normally called hakusai. You can also add tofu, green onions,
carrots, shiitake mushrooms, noodles, and very thinly sliced meat.

One of the two standard dipping sauces for shabu-shabu is ponzu, which is made with soy sauce and
a type of citrus, and you may be able to find it at your local supermarket. Another sauce option is
sesame sauce. But you can also try your own shabu-shabu with one of your favorite sauces.

abu wa ikaga desu ka? Tanoshii desu yo!




Talking About Past
Experiences; Pachinko

W 2N
HY)FE T,

Kiita koto ga arimasu.

| have heard it before.

LESSON

VOCABULARY/ E %

5% (#) B (F%) N RV
kuruma ongaku handoru
car music handle
XL (%) 7 (3b) Rk
hashi kita poketto
chopsticks north pocket
vk KA (fm) LYHv () Hy)
naifu minami shiriai
knife south acquaintance
T +—7 INF 1 LA (%‘3/\)
fooku pachinko chijin
fork pachinko (resembling a pinball acquaintance [more formal]
and slot machine)
Criva RIE) N
. =% (%)
byouin pan
hospital tama bread
ball; marble
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YT T 5 ThHs (E5)
(E#z§ %) suwaru
to sit down [u verb]
untensuru

to drive [irreg. verb]

HHNBHW {6 (BEWY)
(B % \) kurai
. dark
akarui
bright

KEY SENTENCES/ 2 7

v

"o () £05 (A15)

TR PIX

Review the sentences for the lesson by reading them aloud.

PLAIN PAST VERB + TA KOTO GA ARU (PAST EXPERIENCE)

verb+ 1= 2D H 5

verb + ta koto ga aru
to have done ... (before)

6% Bl e by,

Sumou o mita koto ga arimasu.
| have watched sumo (before).

B5EE HATh LIz 2
HYVET D,

Kuruma o unten shita koto ga arimasu ka?
Have you driven a car (before)?

BEXLXIZ kI CeN BYET .

Asakusa ni kita koto ga arimasu ka?
Have you ever come to Asakusa (before)?

314

katsu makeru
to win to lose (in a game/
match) [ru verb]
v
=9 (&) LA/ AR/
(BKB (%)) nakanaka
uite; prett
dame (na) ‘ Presy
no good
v

bl L . Dx
D F)H NI WIDVE AL
Lol N HNET,
Watashi no shiriai wa yuumei na hito ni atta
koto ga arimasu.

An acquaintance of mine has met a famous person
(before).

i

RN W LAk )
AETRELZ —BRB -7 2P
HYET,

Eki de tomodachi o ichi-jikan matta koto ga
arimasu.
| have waited for a friend for an hour before.

or

I have had an experience of waiting for a friend for an
hour.



FobrEd DAL HVELEA,

Maccha o nonda koto ga arimasen.
| have never drunk matcha (before).

CHOBILNKEZTVZeRN HYET,

Kono ongaku o kiita koto ga arimasu.
I have heard this music (before).

HTIHATHBLIVWEIHYFELA,

Mizuumi de oyoida koto ga arimasen.
I have never been swimming in a lake.

CEALA  EL .
BARAYBAIT Il I

HYVET D,

Nihonjin to Nihongo de hanashita koto ga
arimasu ka?

Have you talked with a Japanese person in Japanese
(before)?

VoA
Fw.—B IRl HET,

Hai, ikkai hanashita koto ga arimasu.
Yes, | have talked once (before).

EXERCISES [ & & R 2

=YY N

BARICIT>R I HYVEFT D,

Nihon ni itta koto ga arimasu ka?
Have you been to Japan (before)?

[
VWWA T2 dhYFELE i,

lie, itta koto ga arimasen.
No, | have never been (there before).

FOH XL LEF A5, Lidots
e HYES.

Mainichi benkyou shimasu ga, shinakatta

koto ga arimasu.
| study every day, but there has been a time when |

did not study.

[ .
FVWrLXAX—% LITITEET T,
l‘\
T2y bYET,
Maitoshi sukii o shi ni ikimasu kedo,
ikanakatta koto mo arimasu.

| go skiing every year, but there has also been a time
when | did not go.

A. Read aloud each sentence twice. Then, translate into English.

L IO RYERRE YR HYETS, BOLL T L,

Kono pan o tabeta koto ga arimasu ka? Oishii desu yo.

CZD KR LR YR BYET L. HEY BELAL tehote T,

Sono hon o yonda koto ga arimasu kedo, amari omoshiroku nakatta desu.

Hl

RiERXFraTFHIertrdHYVEdAL. 2 b ET,

Ani wa pachinko de maketa koto ga arimasen. Itsumo kachimasu.
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bHi-L L
4. FLDEYHVWIET HD ULLHIVAT IEL=oW e HYET,

Watashi no shiriai wa ano byouin de hataraita koto ga arimasu.

5. L% 9 h ot Cr R HYEE A Db FA T TA—T TE~ET.

Hashi o tsukatta kotoga arimasen. Itsumo naifu to fooku de tabemasu.

A > » S > ~ S
6. LI 3IDETIHATHAZILZIC LRI HYET,

Shabushabu no mise de gochisou ni natta koto ga arimasu.

T AFTAT T 2P RVTT BAALDEATIHIRI DRI ETHL
W T,

Karaoke de utatta koto ga nai desu. Minna no mae de utau no wa hazukashii desu.

B. Translate the following sentences.

1. Ihaveworn/putonakimono (before).

2. | have neverdrunk sake (before).

3. Haveyou everridden a bullet train in Japan?
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4. |have never climbed Mount Fuji (before).

5. | have been to Hokkaido once (before).

6. Yukari has neverdriven a car (before).

7. Haveyou ever listened to Japanese music?

8. |haveworked in a carfactory (before).

Read the following dialogue, which you have listened to in this video lesson. Mr. Toyota takes
Nate to the pachinko parlor close to the izakaya (Japanese bar) they have just left.

¥ L

BE A PIALFINRFILZLEIERHYET D0,

Toyota: Neito-san wa pachinko o shita koto ga arimasu ka?
Mr. Toyota: Nate, have you played pachinko before?

AAb: Ll unTF A BuwkleizdET L.

Neito: Shita koto wa nai desu ga, kiita koto wa arimasu yo.
Nate: | have never played it, but | have heard about it.
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&tz [ e

BH: LY A5 T, ﬁ@*’&ﬁib;'m\

Toyota: Chotto haitte, mise no naka o mimashou ka?
Mr. Toyota: Shall we go in for a little while and see the inside of the parlor?

wh o Hh

FAb b~ FIEFALLTITEPHTT R

Neito: Waa, naka wa akarukute, nigiyaka desu ne!
Nate: Wow, the inside is bright and lively!

(After looking for a few moments, Mr. Toyota suggests that Nate try it once.)

Ltz {72

= F <
E@:L».221C F'")TT"L‘ NFaADENRBFT L,

Toyota: Ja, koko ni suwatte kudasai. Pachinko no tama o demasu yo.
Mr. Toyota: Well then, please sit here. The pachinko balls will come out.

e (A {1z

l*)l/%i%‘fa'( Eé DERTYFDPFITANTT I,

Handoru o motte, tama o kono poketto no naka ni irete kudasai.
Grab the handle and put the balls in this pocket.

[Ty

FAP:H ANYVELL, EE*A;'E?&‘L("/utBiL !

Neito: A, hairimashita yo, Toyota-san! Tama ga takusan demashita!
Nate: Oh, one went in, Mr. Toyota! Lots of balls have come out!

f Lo+

E@E AN R[N EFT A,

Toyota: Hahaha. Neito-san wa nakanaka jouzu desu ne?
Mr. Toyota: Hahaha. Nate, you are quite good at it, aren’t you?

¥ k=
AAMEBBRAIALGILANF R LET D,

Neito: Toyota-san wa yoku pachinko o shimasu ka?
Nate: Mr. Toyota, do you often play pachinko?

vkt 3 HAdEL

2@ EIT2RITATT L, H#ot-z?b\buiﬁm)\éo

Toyota: Boku wa zenzen dame desu yo. Katta koto ga arimasen kara.
Mr. Toyota: Me, ’'m no good at all. Because I’'ve never won.
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QUESTIONS

Answer all the questions in Japanese.

L A FXAIE RFLa% T VEF D,

Neito-san wa pachinko o shitte imasu ka?

A EAE/A .
2. XFADTED FIE L6V TT D,

Pachinko no mise no naka wa kurai desu ka?

3. XF AT IR -S>TLET D,

Pachinko wa douyatte shimasu ka?

=% W
b AAPEAD SFLAD EE ET b N E LT,

Neito-san no pachinko no tama wa poketto ni hairimashita ka?

5. xX =X Fran el v TFh,

Toyota-san wa pachinko ga tokui desu ka?
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D. Practice your kanji writing with the following words.

| GRS

kita
north

B (#ha)

minami
south

B 5 (15)

taberu
to eat

¥ (L2)

shiru
to gain knowledge; to know

a2 (=)
(WBWA ()

iroiro (na)
various; different kinds of

& Jb %o A
(B AIEL) (LL)
nanboku chijin
north-south (literally: south north) acquaintance
sh &
(7 LxK)
gaishoku
dining out
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ANSWERKEY | & A

A.

Have you ever eaten this bread? It’s tasty. 4. Anacquaintance of mine has worked at
that hospital over there.

| have read that book, but it was not very

interesting. 5. |have neverused chopsticks. | always eat
with a knife and a fork.

My older brother has never lost in

pachinko. He always wins. 6. |have been offered / treated to dinnerata
shabu-shabu restaurant.

7. Ihave neversung (with) karaoke. Singing
in front of everyone is embarrassing.

L ERDEREER YN HVET,

Kimono o kita koto ga arimasu.

ST EREOALURE 2 HYER A,

Sake o nonda koto ga arimasen.

CBATLADARAIE Dot Ce N HYET 5,

Nihon de shinkansen ni notta koto ga arimasu ka?

*h .
RN DN PO N E o8 AR /AN 1 I 3 < T

Fuji-san ni nobotta koto ga arimasen.

[Ee) (REeT/AUR N

LW —E TN HYE T,

Hokkaidou ni ikkai itta koto ga arimasu.

DNNILIELKBEZ IATALILE IR HYVEEA,

Yukari-san wa kuruma o unten shita koto ga arimasen.

CBARD BANE EN TN HYE T,

Nihon no ongaku o kiita koto ga arimasu ka?

BFD ZHLrHIT k6w ey HET,

Kuruma no koujou de hataraita koto ga arimasu.
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Lo, (AP AEAFLaE) FaoTVET,

Hai, (Neito-san wa pachinko o) shitte imasu.

LizCxlddVFEFBALN . 20l dbET,
Shita koto wa arimasen ga, kiita koto wa arimasu.

. B B Hh .
2. VWWA (XFranEDFIT) BAA VT T,

lie, (pachinko no mise no naka wa) akarui desu.

3. FhoT NAYFELEE-T B2 KTy bl ANET,

Suwatte, handoru o motte, tama o poketto no naka ni iremasu.

=% (=
4. TV (RA M ADNRF L ADEITES VM) XNV ELT=,

Hai, (Neito-san no pachinko no tama wa poketto ni) hairimashita.

T LI IS

Sorekara tama ga takusan demashita.

5. WOVA (XL BTAEARFLAR) CAGAITATT . ozl
A/O

lie, (Toyota-san wa pachinko ga) zenzen dame desu. Katta koto ga arimasen.

CULTURE: PACHINKO /| X {t:/XF> 1

If you go to Japan, you will notice some pachinko places here and there. You must be 18 or older and
not in high school in order to go inside and play there. Pachinko places are like arcades for adults, but
they are places for gambling with slot machines and pachinko machines. You pay for coins or small
pachinko balls in order to play and try to win! The name pachinko comes from the onomatopoeia
pachin, which is a hard striking sound that the flipping levers of the old pachinko machines used to
make.
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LESSON

Giving Advice;
Anime and Akihabara

ﬁ)?‘g X6 T XL 7=
FHR WV TT &,

Akihabara de sagashita hou ga ii desu yo.
You should look for it in Akihabara.

VOCABULARY /| EZ %

Wiy (E#H) F—7vav 1K (%)
isha ookushon o-taku
doctor auction your home; their home
[honorific]
SLRED $A L
. . *57
kusuri saito
medicine (web)site otaku
otaku; enthusiasts of anime,
;7-“ — A [ (;F'é > manga, etc.
geemu hako "tz (F)
game box =
kata
A 4 TAZXTY) —A person [honorific]
furima aisukuriimu v (B)
flea market ice cream -
kai

seashell; shellfish
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rIu 3t hT5 B ()
(tRE) (B4 %) (2))
yasumu soudan suru anzen (na)
to rest; to have a break to consult... (~ 12/ ... ni) safe

[irreg. verb]

v
W29 (D) A (@) W IRN(2))
(-9 (D)) (&% (@)) (28 (D))
ikutsuka (no) hontou (no) zenbu (no)
afew true; real all; entire
v v
¢ 0 ~NT
zehi ...node
definitely; by all means because; since
KEY SENTENCES /| C DR T 1% ) #l X
Review the sentences for the lesson by reading them aloud.
PLAIN VERB + HOU GA Il (ADVICE/SUGGESTIONS)
. . . ‘i’) >
verb + ta [plain past affirmative] ¥\ \»
verb + ta [plain past affirmative] + hou ga ii
itis / would be betterto (do ...); you'd better ...; you should ...
v
ES x5 . JEI .
FLLBEL TNV TH L, WX W NV TH L,
Hayaku okita hou ga ii desu yo. Isoida hou ga ii desu yo.
You’d better get up early. ; You should get up early. It would be better if you hurried. ; You'd better hurry. ;

You should hurry.
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ClEA CEI .
BARITRELLETZ NV TTHL,

Nihongo de hanashita hou ga ii desu yo.
You should speak in Japanese.

EA E§) .
Lo RE LA T N VW TT L,
Motto hon o yonda hou ga ii desu yo.

You’d better read more books. ; You should read
more books.

129 .
St Aotz F B VW TE L,

Uchi ni kaetta hou ga ii desu yo.
You’d better go home. ; You should go home.

P 1) .
AT NV TH &,

Yasunda hou ga ii desu yo.
You’d better rest. ; You should rest.

1%

verb + nai [plain present negative] 7 A% \» \»

verb + nai [plain present negative] + hou ga ii
itis / would be better not to (do ...); you'd better not ...; you should not ...

[T

129 .
AL W F P W TH L,

Hairanai hou gaii desu yo.
You should not enter.

oL 3
IZXHL—=F =TI ESLVFP
W Tk,

Esukareetaa de wa hashiranai hou gaiii

desu yo.
You should not run on the escalator.
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WL 12 234 LT B4 i
T\‘TJ:O

Isha ni soudan shita hou ga ii desu yo.
You should consult your doctor.

(HVE DAE TR VL T L,

Kusuri o nonda hou gaii desu yo.
You should take medicine.

2O ANTREBLIL Bb,

P A 2R AR R

Kono eiga wa omoshiroi kara, mita hou ga
iiyo.

This movie is interesting, so you should watch it.
[informal]

WF 0N E4) .
SREELLTVHTI VDT,
Ima wa kawanai hou ga ii desu yo.
You should not buy it now.
77

HZZIE DIV L ITHriewnwrh
()i‘ \,‘\‘J:o

Asoko wa abunai kara, ikanai hou gaii yo.
That place over there is dangerous, so you should

not go there. [informal]



EXERCISES [ #% & [ 78

A. Read aloud each sentence twice. Then, translate into English.

39 )
1. oot FHR v TH L,

Waratta hou ga ii desu yo.

E%) .
2. BIH6HWEHEIN VWL TT L,

Okoranai hou gaii desu yo.

3. bor Woll Hh Ll F4 0 T,

Motto yukkuri hanashita hou ga ii desu ka?

4 BIIFO FrYPE IR EIPILEL F A OO TTHL,

Hikouki no chiketto o mada yoyaku shinai hou ga ii desu yo.

5. BbLL LIYE T4 F A 00 TF A,

Atarashii shigoto o sagashita hou ga ii desu ka?

N ‘é; v E . “\b?“ “ti’) . .
6. PEHIRDEFIEIHILT KA ZN VW TF L,

Byouki no toki wa uchi de yasunda hou ga ii desu yo.

175
7. 20 EIE TRV FR VL TF L,

Sono hako o sutenai hou ga ii desu yo.
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B. Translate the following sentences.

1. You should practice Japanese more. 5. You should take lots of photos in Kyoto.

2. You should take that medicine. 6. You should not pay with cash.

3. Youshould go to a safe location. 7. Youshould get off the train at the next
station.

4. Should | consult/ talk to the doctor?

C. Read the following dialogue, which you have listened to in this video lesson. Becky and Kenji are
going to look for an old game together.

%5 12h

RyXF—:HD FALLTAL. br-oEXLTHEVWT T2,

Bekkii: Ano, Kenji-san, chotto soudan shite mo ii desu ka?
Becky: Um, Keniji, is it okay if I talk to you a little (for suggestions)?

Y
FAL: 354 TT L AFATT D,

Kenji: Mochiron desu yo. Nan desu ka?
Keniji: Of course. What is it?
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/A R A
RyFX—F—AZFL TV T 2TEHFVDT. 3OV DEEICIEHYFLA,

Bekkii: Geemu o sagashite ite ... totemo furui node, futsuu no omise ni wa arimasen.
Becky: I’'m looking for a game, and ... it’s very old, and they don’t have it at regular shops.

129

FAL:Z I TTHh, L. 7V A— 7‘/3/*7‘4!*’&.’}'*]'\717]‘79‘“\“’(TJ:

Kenji: Sou desu ka? Ja, furima ka ookushon-saito o shirabeta hou ga ii desu yo.
Kenji: Is that right? In that case, you should check the flea market or auction sites.

NNV

Ny X —:7 X')?’J@*T%Hi.ﬂ'\ibtﬁt BADYAMIERLTT,

Bekkii: Amerika no saito wa shirabemashita kedo, Nihon no saito wa mada desu.
Becky: | have checked American sites, but not the Japanese ones yet.

Wo Lok

FTAL: L. bro—#I(C Eitmvb\ DO —ALTT D,

Kenji: Ja, chotto issho ni mimashou ka? Dono geemu desu ka?
Kenji: Then, shall we look at some together? Which gameis it?

U
Ry¥X—:ZVFUF=64n TC3320%,TH,

Bekkii: Nintendou roku-yon no Doubutsu no Mori desu.
Becky: It’s Animal Crossing on Nintendo 64.

FAL: . L2 HYEF X!

Kenji: A, ikutsu ka arimasu yo!
Keniji: Oh, there are a few!

'\/3?—@41(1 k‘TTHZ :‘Fa?b‘ H)FE i,

Bekkii: Kore wa yasui desu kedo, hako ga arimasen ne.
Becky: This one is cheap, but it doesn’t have a box.

[E3) EN

FAL:Cx, #’)&L\ﬁﬁww\*(?“#a ﬁttiibot')o

Keniji: Ja, kawanai hou ga ii desu ne? Hoka mo mimashou.
Kenji: Then, you should not buy it, right? Let’s look at others, too.

(After looking at all the listings, they have decided none of them is quite good enough.)

HERIETS IH

1Z9
FhL:bE) v onRs) i, KERTELET VLT T L,

Kenji: Amari ii no ga arimasen ne? Akihabara de sagashita hou ga ii desu yo.
Kenji: There aren’t very good ones, are there? You should look for it in Akihabara.
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WE Wo Lok w

X8 Be L
SN, —RIAT>THRLELLI D, W2 DV WVWEZI> TWET D6,

Ima kara issho ni itte, sagashimashou ka? Ikutsu ka ii mise o shitte imasu kara.
Should we go together and look for it now? Because | know a few good stores.

nn
RyX—: FALTA. THEELNR . T OEEVLET,

Bekkii: Kenji-san, sumimasen ne. Zehi onegai shimasu.

Becky: Kenji, sorry and thank you. Definitely, please.

QUESTIONS

Answer all the questions in Japanese.

L Ry¥—XLE % XRLT
WE A

Bekkii-san wa nani o sagashite imasu ka?

B
2. 9L TN 3 2HIDJE IS

HYEE LD,

Doushite sore wa futsuu no mise ni
arimasen ka?

3. BALTAY RyZX—A1IEFET
EITENRLELED,

Kenji-san to Bekkii-san wa mazu doko de
sagashimashita ka?
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o
4 Ny X—FALE R VD%

5.

n

HO2FFLEN.EVWFLEA
Tl I9LTTT D,

Bekkii-san wa yasui no o mitsukemashita
ga, kaimasen deshita. Doushite desu ka?

FALT LY Ry X—F L1
S ll%E 45580 TH D,

Kenji-san to Bekkii-san wa ima kara nani
o suru tsumori desu ka?



D. Practice your kanji writing with the following words.

o)

hou
side; direction; alternative

5 (2La)

hashiru
to run [u verb]

Ao b (95)

uru
to sell [u verb]

a . .
B ()
kau
to buy

B2 (e

yasui
cheap

I—E;..'] W (72)

takai
tall; high; expensive

ANSWERKEY | & A

A.
1. You should laugh/smile.
2. You should not get angry.

3. Should I speak more slowly?

4. You should not book a plane ticket yet.
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Should I look for a new job?

When you are sick (at a time of illness),
you should rest at home.

You should not throw away that box.



=

BEIE oL L) LT
RNV TH L

Nihongo o motto renshuu shita hou ga ii
desu yo.

2D TR DA FH 0
T\‘Tio

Sono kusuri o nonda hou ga ii desu yo.

bl . AL .
ZELLIELLITIT 2 D

W Tk,

Anzen na basho niitta hou ga ii desu yo.

WLeIZ 257 L H45 0
<4,

Isha ni soudan shita hou ga ii desu ka?

(RyFx—XpIX) X —L% )L
TWwWEY,

Bekkii-san wa geemu o sagashite imasu.

(%ﬂm)tTEEDQT 3299
o)r"t-i)'Jiﬁr/u

(Sore wa) totemo furui node, futsuu no mise

niarimasen. ,
You may also use & \» (T ) & furui (desu)

kara.

(HAL*AZ«/% XL ET)
B$¢Hffkr*#bibto

(Kenji-san to Bekkii-san wa mazu) Nihon
no saito de sagashimashita.
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CRYT I A Lo L% tote

1%

ZRN VW TH L

Kyouto de takusan shashin o totta hou ga
ii desu yo.

. =L R . 129 R
FTA2TIEShL W FH v

T &,

Genkin de harawanai hou ga ii desu yo.

2F . R x5
CRDAEFETENIFN VW

T\‘TJ:O

Tsugi no eki de orita hou ga ii desu yo.

TAD BRIV LVDT,
AwEdwa Tl

Geemu no hako ga nai node, kaimasen
deshita.

Youmayalsouse (2284 W (T4 ) s or 2
W) E 2 AH S hako ga nai (desu) kara or hako
ga arimasen kara.

(”'AJLA:AJK’\/;P\' "hli
A?b‘b) HhElz sl ﬁo'(
TN O T,

(Kenji-san to Bekkii-san wa ima kara)
Akihabara ni itte, sagasu tsumori desu.
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26 i ¥ 3P

CULTURE: AKIHABARA AND THE OTAKU CULTURE /
XL KREREAST T

Minasan wa Akihabara o shitte imasu ka? Akihabara no nikku-neemu wa “Akiba” desu.

Akihabara is an area in Tokyo widely known for selling anything and everything related to anime,
manga, and video games. Anime ya manga ya geemu ya iroiro na mono o utte imasu!

There are also arcades, idol group events, and maid cafés and butler cafés. Akihabara used to be
known as Denki-Gai, or “Electric Town,” which began when it started as a black-market area for
electronic and radio parts after World War II.

Every day, Akihabara attracts a great number of enthusiasts of manga, anime, and video games,
among other things. They are often called otaku, and many proudly refer to themselves as otaku.

Actually, the word o-taku is the honorific equivalent of uchi (home), and it’s long been used like the
second-person pronoun you (implying “you and your family at your home”).

VVE 2
BEDBFEIARAMET VT T,

O-taku no o-ko-san wa ima nan-sai desu ka?
How old is your child (of your home)?

BrCbIE B ST EE 4,

O-taku mo hanami ni iki ka?
Will you (and your family at your home) also go flower viewing?

So, o-taku has been used as you for a long time, typically by adults in the family speaking to their
neighbors. But then, in the 1980s, anime, previously considered to be something for children, started
to gain huge popularity among teenagers and young adults. And very soon, anime and manga fans
started to be called otaku in Japan.

You might have heard or read that the word otaku comes from the word for “home” because those
enthusiasts always stay home and watch anime. But that speculation is weak because it does not
explain the choice to use the honorific word o-taku instead of the basic word o-uchi.

Many of us are otaku in some ways. In that way, otaku is a little like the word nerd in English. We
may be crazy about certain games, shows, manga, or anything that other people don’t quite get. But
luckily, we are in a society where we can enjoy whatever suits us at any age! So, minasan mo, itsuka
Akihabara ni itte, kaimono o shimasen ka?




LESSON

VOCABULARY | &

L9 T (T )

chikatetsu
subway

FuwE-> (BR)

keisatsu
police

XwIiXwoly (a2 =H)

kyuukyuusha

ambulance

L3N (F3)
yobu

to call (by the name); to invite

7= (1)

tatsu
to stand up

Making Casual Suggestions;

Furusato

W I

"EH ()

kami
hair (on the head)

OALEY ()

menkyo
driver’s license

5 (15)

kiru
to cut [u verb]

B3y (&))

omou
tothink (~¥ /...to/that..)

334

Ikou yo.
Let’s go.

Ll (F &)
toshi
age

v F

benchi
bench

o5

yameru
to stop (doing); to quit [ru verb]

s (EN5)

nareru
togetused (~I(2/...ni/to...)
[ru verb]



~i(T) ¥LIA(D)

(K (%)) (F (D))
hen (na) toshi-ue (no)
weird; odd; strange older; senior

HrT (BT) F<0U2)
ato de sugu (ni)
later soon

TRV Rl (TERELY)

teinei na hanashi-kata
[polite speech style]

KEY SENTENCES | 2D &R T 1) #l X

Review the sentences for the lesson by reading them aloud.

VOLITIONAL (INFORMAL SUGGESTIONS)

RUVERBS
. 7z 1=
root + £ 9 BRL>EXRLELI
root+you taberu > tabeyou

Let’s eat. [casual]

< <
ENTFs->HNITLD

dekakeru > dekakeyou
Let’s go out. [casual]

335

rLL7=(?)
(FT (D))

toshi-shita (no)
younger; junior

v
T
sate
now; well then; so
v

(KT helat (KT 7RELY)

kudaketa hanashi-kata
[casual speech style]

v

. 1= .
HZITITI—AVEERL),

Asoko de raamen o tabeyou.
Let’s eat ramen at that place over there.

L NS

Mou dekakeyou yo.
Let’s go out already.

NEDADIELEELOR L,

Ryokan no basho o shirabeyou.
Let’s check / look up the location of
theinn.



iz L
(F29%)
zBLALI D,
(Watashi ga)
o oshieyou ka?

Shall I teach/give/show/tell you
about ?

IRREGULAR VERBS

irregularroot + X 9

irregularroot+you

U VERBS

root+ o+ 9

root+o+u

Iz 9189
utau -> utaou

Let’s sing. [casual]

(ESA (ESA

RS 13

hanasu » hanasou
Let’s speak. [casual]

1= 1=
MRS IEN 1 by

tatsu->tatou
Let’s stand up. [casual]

AWT

Eigo
English

TablELTH

denwa bangou
the phone number

T5-5LL9

suru - shiyou
Let’s do. [casual]

< z

kBH>kLS
kuru - koyou
Let’s come. [casual]

CHDHIYEHITED,

Kono uta o utaou.
Let’s sing this song.

Y
HrTEZIH,

Ato de hanasou.
Let’s talk later.
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NW=T1DIEL &

paatii no basho
the party location

VWL FLP

ii sushi-ya
a good sushi restaurant

BEutntLLs.

Kaimono o shiyou.
Let’s do some shopping.

NaAolwiLlL),

Renshuu shiyou.
Let’s practice.

H z
if::o)}:gt:*ot:)o

Mata kono mise ni koyou.

Let’s come to this store/restaurant again.

X xr9

e -
SBIXFLDPA-TRED,

Kyou wa hayaku kaette-koyou.
Let’s come back (home) early today.

\ 4
LTI,
o yobou.
Let’s call the
FwnwE-o
keisatsu
police

TwIiEYI)Lle
kyuukyuusha

ambulance



T TELTI,

Puuru de oyogou.
Let’s swim in the pool.

LNTOITDSB5,

Chikatetsu ni norou.
Let’s ride the subway.

R S
SZITiEE I,

Koko ni sumou.
Let’s live here.

EXERCISES [ % ¥ &

NOTE ON PITCH ACCENT

The casual volitional form sumou (let’s live) has
a different pitch accent from the traditional

Japanese sport sumou.
T, 1o
%9 ik
Su-mo-u SUu-mo-u
let’s live (in ...) sumo wrestling

A. Read aloud each sentence twice. Then, translate into English.

L Yoz P L,
Ryokan o yoyaku shiyou.

2. HEXIDRNUFITFTDHSEIH L,

Asoko no benchi ni suwarou yo.

3. LALwLTHEDTODITDE) D

Shinjuku de chikatetsu ni norou ka?

4 ZEHZD I2boh I,

Boku ga sono nimotsu o motou ka?

o
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Lo A . < R
5 BN v s wxr T EMNTLE L,

Jikan ga nai kara, isoide dekakeyou yo.

AT % z
6. K% F->T kLI D,

Mizu o motte-koyou ka?

i3 .
7 HBRE TS P KELE XA LIET,

Hanami o suru kara, tomodachi o takusan yobou.

B. Translate the following sentences. Use the casual volitional forms.

1. Let’sstand up.

2. Shall we decide?

3. Let’sdrinktea.

4. Shall we order?

5. Let’s buy souvenir gifts.

6. Shall we call the police?
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7. Let'smakeaplan.
8. Shall we go by subway?

9. Let’stake lots of photos.

C. Read thefollowing dialogue between Becky and Kenji, which you have listened to in this video lesson.

N *

RyFXF—:FALLTAL. BEWYEL 1,

Bekkii: Kenji-san, kami o kirimashita ne.
Becky: Keniji, you got your hair cut.

e

Ho %
FAL:ZVDTUNELL. B KN TIT 64,

Kenji: Atsui node kirimashita. Chotto nagakatta desu kara ne.

Kenji: It’s been hot, so | got it cut. Because it was a little long, you know.

Frhu AT DLUE L Lela & {1

THEF I EDP>ETTL AFDODFEELZRTTIVL,

Demo kyonen wa motto nagakatta desu yo. Menkyo no shashin o mite kudasai yo.
But it used to be much longer last year. Look at my driver’s license photo.

L % xl

RyX—:H . ZHITTN . H. FALTARCBRALRT T L!

Bekkii: A, sou desu ne. A, Kenji-san, watashi to onaji toshi desu yo!
Becky: Oh, that’s right. Oh, Kenji, you are the same age as me!

L
FAL:NA XTI TT . mY)ELALTL,

Kenji: Hee, sou desu ka? Shirimasen deshita.
Keniji: Wow, is that right? | did not know.

v LIA tok)
==

24
NyX—FARELVFLELLE>TVELE,

Bekkii-san wa boku yori toshi-ue da to omotte imashita.
I had been thinking you were older than me.

339



b1zl [E3) ¥rL9Ai

Ny ¥ —: fFAEHA/L"AJO)Z‘??‘#J:LZM?"(\\&Lf:o

Bekkii: Watashi mo Kenji san no hou ga toshi-ue da to omotte imashita.
Becky: I had been thinking you were older (than me) as well.

B ¥l Tuwhwn (/A

BLRTIDPO. TELRFLTIIPDELE LD,

Onaji toshi desu kara, teinei na hanashi-kata wa yamemasen ka?
Since we are the same age, why don’t we quit the polite speech style?

Twhwn @J e p 3 e oOh

FAC DAL . TELFELF I PO T A KLTFRFELT2EL),

Kenji: Un, ja, teinei na hanashi-kata wa yamete, kudaketa hanashi-kata o tsukaou.
Keniji: Yes, well then, let’s abandon the polite speech and use the casual speech.

RyF—:Z LTINS . TRy ,1C2WLKT TRyFx— 42,

Bekkii: Soshite kore kara wa, “Bekkii-san” ja nakute “Bekkii” ne?
Becky: And from now on, no more “Becky-san” and just “Becky,” alright?

b
AL DAL . oL . RyFx—,

Kenji: Un, wakatta yo, Bekkii.
Keniji: Yes, | got it, Becky.

~m
RyX—NINN b EXER ITAL?

Bekkii: Hahaha. Chotto hen da ne, Kenji?
Becky: Hahaha. It’s a little weird, isn’t it, Kenji?

T4 1=

FTAL:Z9?23<IC La#’téot T EIHTITHRmERRL) D,

Kenji: Sou? Sugu ni nareru yo. Sate, dokoka de gohan o tabeyou ka?
Kenji: Is that right? We’'ll get used to it soon. Well then, shall we eat somewhere?

wH

NyX—:1 Y. XTILLI. BRIPIaxX1,

Bekkii: Un, sou shiyou. Onaka ga pekopeko.
Becky: Yeah, let’s do that. I'm starving.

340



QUESTIONS

Answer all the questions in Japanese.

L FALTAIRECHILT O AEMYELED,

Kenji-san wa doushite kami o kirimashita ka?
(Give two reasons.)

Ay A
FALTARE Ry FXI—FALICmME REELD,

Kenji-san wa Bekkii-san ni nani o misemashita ka?

N

L%
Ny X=X FACXALY FE T,

Bekkii-san wa Kenji-san yori toshi-ue desu ka?

w

(=AY S
4 TILTRyF—FAL ALTAE TORLE BLFE PO LED,

Doushite Bekkii-san to Kenji-san wa teinei na hanashi-kata o yamemashita ka?

5. BdnG Ry XX AL FE TS O8) T

Ima kara Bekkii-san-tachi wa nani o suru tsumori desu ka?
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D. Practice your kanji writing with the following words.

t7) 2 (52)

kiru
to cut [u verb]

1L > (#=2)

tatsu
to stand up

1#') (£-2)

matsu
to wait

Fo >

motsu
to grab; to hold

g%f (lxte4)

hanasu
to speak; to talk

aﬁsgg- (1A

Nihongo
Japanese language

Ry (%) EZF
(Tmvve 2 (%)) (T93<)

taisetsu (na) gogaku

important (foreign) language study
(V)

kaiwa

conversation
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ANSWERKEY | & A

A.

Let’s book aninn.
Let’s sit on the bench (that’s) over there
Shall we take the subway in Shinjuku?

Shall | carry that luggage?

L Emri(L),

Tatou (yo).

THL) D,

Kimeyou ka?

Bt 0y (L),

0-cha o nomou (yo).

LwIb LEI D,

Chuumon shiyou ka?

D
. BEPITERE) (L),

O-miyage o kaou (yo).

) (”’A/Ui‘/t;(i) HHOoWDT

(HE)IYVFELT-,

(Kenji-san wa) atsui node (kami o)
kirimashita.

343

We don’t have time, so let’s hurry and go
out.

Shall I/we bring some water?

We are going to have a flower-viewing
party, so let’s invite many friends.

FwE2% LTI,

Keisatsu o yobou ka?

FTuE ETLS (L),

Yotei o tateyou (yo).

[
LHTOTATIIN,
Chikatetsu de ikou ka?

LelAa%t {TArsd) (&),

Shashin o takusan torou (yo).

(FALTLE DHB) brox
Bl Dotz DT WY ELT,

(Kenji-san wa kami ga) chotto nagakatta
node kirimashita.



2 (HALXAE Ry E—X/l2) DAELrD LoLikt Begli.

(Kenji-san wa Bekkii-san ni) menkyo no shashin o misemashita.

s
VLA (RYF—F AR FALTALY) FELEL HYESA,
lie, (Bekkii-san wa Kenji-san yori) toshi-ue ja arimasen.
B (S Ay S
4, (RyX—XLY BALTALE) AL E DS (TVRVWLEELEE) PO
ibf:o

(Bekkii-san to Kenji-san wa) onaji toshi da kara, (teinei na hanashi-kata o) yamemashita.

WE 1=
5. AN RyX—Xo=bd) Tk BREODEYTT.,

(Ima kara Bekkii-san-tachi wa) gohan o taberu tsumori desu.

CULTURE: PRIORITY SEATING ON PUBLIC
TRANSPORTATION / U1t : 18 % /&

Suppose you are in Japan, sitting on a bus or a train with a friend. You see an elderly person or
someone who might benefit from sitting down. You are quite full of energy, so you may say to your
friend: “Tatou ka?” (Shall we stand up?). Then, you offer your seat to someone else by saying: “Douzo.”
On any Japanese public transportation, you will see a few seats recommended for the elderly or
others for whom standing is difficult. These priority seats are called yuusen seki (1 % /&), and you will
see them marked with signs, where the sen is the same as in sensei.

344



LESSON

31

IZHIH X

VOCABULARY /

WA (BR)
iken
opinion

=3 (8R)

taifuu
typhoon

dunk) (FmH*)
Seiyou
the West

tIy&y (R#)

Touyou
the East

X538 CGERR)

youfuku
Western clothing

H 3 (Fefik)

wafuku
kimono; Japanese

clothing

bl (Fog)

washoku
Japanese cuisine

oL CE®)

youshoku
Western cuisine

LwINYxrIHY
(b 2 H}3E)

Chuuka ryouri
Chinese cuisine

by L (Fn & T)
wagashi
Japanese sweets
FALLWO)
(8258)

manjuu
sweet bun with sweet
red bean paste

345

Stating Opinions; Kimono and
Washoku

o3
BwF 4,

Niau to omoimasu.
| think it will look good on you.

A (HF)
dango
rice-flower
dumplings

bl (Fv¥E)

washitsu
Japanese-style room

THA
dezain
design

7 E—2X
wanpiisu
dress

Dtz (5KR)

yukata
informal/summer

cotton kimono

7= (TER)

geta
geta sandals

(traditional footwear)

BU (%)

obi
obi sash (belt for
kimono)

b

setto
set

223 ()

kokoro
(intangible) heart;
mind

Hhbry
(FbHr i)
aka-chan

baby

WA (HR48)
ringo

apple



L% (329) H9) (pAE9) il 42
chigau niau (e 5)
to differ (to be to suit; to look good .
different) (~12/...nifon ... anshin suru

to feel at ease/
reassured

[irreg. verb]

KEY SENTENCES | 2D R T 1) #l X

Review the sentences for the lesson by reading them aloud.

PLAIN FORM + TO OMOU (OPINIONS)

v
~ N ~ ~ j”‘;{) f:‘-‘é\ BE
CHDAVPRZ ) Bwv BV RBVwET D,
E /A Takai to omoimasu ka?
. Do you think it’s expensive?
Kono eiga o dou
omoimasu ka?
What do you think of this
movie?
B
I RVwWET, 5L 7 . B3
Sou omoimasu.
I think so. T D,
. Y Ashita wa ame da to
plainform + ¥ & - omoimasu ka?
plain form +to omou tDoOmySrurcECvI:kltWI“ berainy

to think that ...

<
Z%T‘/tfmi RbBY
BuwEd i,

Raian-san wa kuru to
omoimasu ka?
Do you think Ryan will come?

346

~Z

...to
(I'think / they say,
etc.) that ...
[quote particle]

v

o

IR BY
WWA . EHLLWvwr Bun

£,

lie, takakunai to omoimasu.
No, I think it is not expensive. (I

don’t think it’s expensive.)

v

WVWWA.HD L e
bbb
l@“l\ij—o

lie,ame ja nai to
omoimasu.
No, I think it will not be rainy. (I

don’t think it will be rainy.)
v

z b1
VWWACKRTTWE BunE
7,

lie, konai to omoimasu.
No, I think he won’t come. (I don't
think he will come.)



g At ¢ B
ABILIT EIPTRRERBRVET,

Honda-san wa dekaketa to omoimasu.
| think Ms. Honda has gone out / went out.

bzl L)Lk

frAt;t aﬁﬁrj\ &%* ’(T T . Al;t
%m'm‘ ‘J;')'M‘ﬁ'\fﬂ\z
4\:‘«‘i¢

Y

)
CHE AR BoET .

Kore wa nan da to omoimasu ka?
What do you think this is?

oY WHITABVLWY

B
l@a‘l“iﬁ—i)\o

Dore ga ichiban oishii to omoimasu ka?

. . Which one do you think is the tastiest?
Watashi wa youshoku ga suki desu kedo, /

ima wa Chuuka ryouri ga tabetai to Bla

| like Western-style food, but now | think | would like B L \ i ¥

to eat Chinese.
Nihongo to Eigo wa totemo chigau to
omoimasu.

| think Japanese and English are very different.

EXERCISES | % ¥ [ &

A. Read aloud each sentence twice. Then, translate into English.

1. 9723 5DIT f:@Lk\Z%L\iTO

Karaoke o suru no wa tanoshii to omoimasu.

bbb
2. XSl E NV BunwET,

Sakura wa kirei da to omoimasu.

LEA Rl Bb
3. BATEMEZELIZVWE BRWET D,

Nihon de wa nani o shitai to omoimasu ka?

x Ry VRl o0 ‘E‘k‘

4. HD AT RE TTH, VWA, fti L’P’l("( itx,m\iﬂ‘l

Ano hito wa sensei desu ka? lie, sensei ja nakute, gakusei da to omoimasu yo.
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< BY z bBY
5. VW3S N RBEYBVWETH, VWA KL VWE BnET,

Taifuu ga kuru to omoimasu ka? lie, konai to omoimasu.

LwIins L

Wi B3
6. 2lE+—BLNS5 . NXN=T13E)Bbokr BVET L,

Ima juu ichi-ji da kara, paatii wa mou owatta to omoimasu yo.

.\ " 5Y
7. EDHE j:J:") BRSPS DVNTLRILICEZ LT BVET L,

Kinou wa Doyoubi datta kara, Yukari-san wa shigoto o shinakatta to omoimasu yo.

B. Translate the following sentences.

1. [think Chinese food is very tasty.

2. ldon’tthink | will be busy tomorrow. (Hint: I think | won’t be ...)

3. Doyou think Chrisisill?

4. |think Ryanisa kind person.

5. Ithink my older brother will not get married.
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6. |think the airplane has already arrived. (Hint: Use ¥ ) %t % < 3 5 touchaku suru from lesson 4.)

7. |think the baby is sleeping/asleep.

8. Ithink that movie is not very interesting.

C. Read the following dialogue, which you have listened to in this video lesson. Sharon and Yukari
are going shopping together.

Wo Lok 0" W

0 v
Sray —EBIZE WYL DIIALEY TT A,

Sharon: Issho ni kaimono ni iku no wa hisashiburi desu ne.
Sharon: It’s been a while since we last went shopping together.

AE [Tw

WHh):Z ) TT LR, ¥ raryIu. HDEICAYVELL) D,

Yukari: Sou desu yo ne? Sharon-san, ano mise ni hairimashou ka?
Yukari: That’s true, isn’t it? Sharon, shall we go in that store?

L3 J‘f

vyary:Z)LELEIETHERETAEEILLI D,

Sharon: Sou shimashou. Mazu youfuku o mimashou ka?
Sharon: Let’s do that. First, shall we look at some clothes?

Eok)
==

Hn
DN s ZHDFWVWIE—X b v BunIdod),

Yukari: Waa, kono akai wanpiisu, kawaii to omoimasen ka?
Yukari: Wow, this red dress, don’t you think it’s cute?

vvyary:H . hrbuvwnrH AL TT 4,

Sharon: A, kawaii dezain desu ne?
Sharon: Oh, it’s a cute design, isn’t it?
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HhH 129 [

THEPNNTLIIEFOHT HAES Z:ut‘ifi‘i

Demo Yukari-san ni wa ao no hou ga niau to omoimasu yo.
But I think the blue one looks better on you.

FoRd)
WrY: 5B WFEF 9, %*LL\O \\0)( Lo 4?

Yukari: Sou omoimasu ka? Sore ja, aoi no ni shiyou ka na?
Yukari: Do you think so? In that case, | wonder if | should choose the blue one.

VJJé‘t

yrar:d, @#U*hﬁJNJWti SR DHYET L,

Sharon: A, Yukari-san, kono o-mise ni wa yukata mo arimasu yo.
Sharon: Oh, Yukari, this shop has yukata (lightweight kimono), too.

Vb?b“):%@’é&%\‘k"( THR . b~ KT oudbETHA,
Yukari: A, yukata mo iidesu ne. Waa, takusan arimasu ne?
Yukari: Oh, yukata are nice, too. Wow, they have lots, don’t they?
Hn . 7‘3__7_}_‘ b
yrya :EVnWkwiir. v ui iy,

Sharon: Kaitai kedo, takai to omoimasu ka?
Sharon: | want to buy one, but do you think it’s expensive?

i 7= THLANL =

(RN BARY AN TEKZ%Z*Z/I\TE-%F‘:HJT’ m(ﬁ\.‘?:,ut‘iTJ:

Yukari: le, geta to obi to setto de gosen-en dakara, takakunai to omoimasu yo.
Yukari: No, it comes in a set with the geta sandals and the obi sash, so | think it’s not expensive.

THTzEn T T 7= 3 A

5)
IDRBOPEBMTINR, ZHoiyarIalc {U\At\ifri

A, kono murasaki-iro no ga suteki desu ne? Tabun Sharon-san ni niaimasu yo.
Oh, this purple one is lovely, isn’t it? Perhaps it will look good on you, Sharon.

N
SRTVIRBINRICILEI DA

Sharon: Kaou ka na? Doushiyou ka na?
Sharon: | wonder if I should buy it. | wonder what | should do.

(RN

bt
DY Had. TN RETUVE—ZXL» LT BRITLLI D L?

Yukari: Aa, soreja, watashi mo wanpiisu ja nakute, yukata ni shiyou ka na?
Yukari: Oh, in that case, | wonder if | should choose a yukata and not the dress.
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QUESTIONS

Answer all the questions in Japanese.

1L 3. 90T AR YD L3 vryarTalc jét"ibf:ﬁ‘o

Mazu, Yukari-san wa dono youfuku o Sharon-san ni misemashita ka?

.. B
2. v IR XD L03KER YY) BRVWELED,

Sharon-san wa sono youfuku o dou omoimashita ka?

W3 B
3. Yyryuar T AR MY TALICIED BN ITHHI I BnELD,

Sharon-san wa Yukari-san ni dono iro ga niau to omoimashita ka?

4 Lrm VXA FIE RO FE LA, 2 VLS T LI,

Sharon-san wa nani o mitsukemashita ka? Sore wa ikura deshita ka?

. ur o . B
5. 0T AR Yy IALICED B ITHIL BVWELED,

Yukari-san wa Sharon-san ni dono iro ga niau to omoimashita ka?
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D. Practice your kanji writing with the following words.

NS (222)
kokoro

(intangible) heart; mind
B (569)

omou
to think

Fa e (bLrO)

washoku
Japanese cuisine

A)

youfuku
Western-style clothes

211> (3)75‘)
aka
red
F (55
ao

blue; greenish blue; unripe

E AN A
(HALALTH)

anshin suru
to feel at ease/reassured

BT
(BEVFET)

omoidasu
to recall; to remember

}¥d&(i5&0

LY L
(B0 tbe i)

aka-chan
baby
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ANSWERKEY | & A

A.
1. [thinkit’s fun to do karaoke.
2. |think cherry blossoms are pretty.
3. Whatdo you think you want to do in Japan? / What would you like to do in Japan?
4. |sthat person overthere a teacher? No, | think he/she is not a teacher but a student.
5. Do you think the typhoon will come? No, I don’t think it will. (Literally: | think it won’t come.)
6. It's11:00 now, so | think the party has already ended.
7. It was Saturday yesterday, so | think Yukari did not do her work.
B.

Eoko)

1. L I HrHIYiFrTsHbLVWE BvnwEd,

Chuuka ryouri wa totemo oishii to omoimasu.

H Lt . 5%
2. AR WAL VW BuvwWET,
Ashita wa isogashiku nai to omoimasu.
R .. B
3. ZJVARATLE V)T R BVWES D,
Kurisu-san wa byouki da to omoimasu ka?
B vr o B
4, FATVILITLAUE D AR BuwWwET,
Raian-san wa shinsetsu na hito da to omoimasu.

B

H
5 RITF-TAlvwre BunwET,

Ani wa kekkon shinai to omoimasu.
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5y
DIIHIZEEFBILILRL LI BVET,

Hikouki wa mou touchaku shita to omoimasu.

) ﬁ%t\obti nTWwbre ,\.\k\iT

Aka-chan wa nete iru to omoimasu.

ZD AV ETHFEY io%w)(ﬁmz L\ia“

Sono eiga wa amari omoshiroku nai to omoimasu.

CEFONITLE) A TIE—RE (rEYEAR) REELE,
(Mazu, Yukari-san wa) akai wanpiisu o (Sharon-san ni) misemashita.

S (rmEYEAE) hbLL FHAYEL BUELL,

(Sharon-san wa) kawaii dezain da to omoimashita.

ia

CGrarTAE YT LIR) F (0)73‘) /AN ?)’)}:,\.L\ibto

(Sharon-san wa Yukari-san ni) ao (no hou) ga niau to omoimashita.

C(yrEYEAR) OBt RoBELE. (TRIEFREBULE FT)
EFH TLE,

(Sharon-san wa) yukata o mitsukemashita. (Sore wa geta to obi to setto de) go sen-en
deshita.

(%) B3
YT ALR T TAR) ULSTIEFEN ITH I BvELT,

(Yukari-san wa Sharon-san ni) murasaki-iro ga niau to omoimashita.
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The word for Japanese-style
clothing in general is wafuku,
which can be contrasted wafuku
with youfuku (Western kimono; Japanese clothing
clothing).

H 3K (FrhR)

Wa represents “Japan.” So, wa-fuku means “Japanese
clothing,” especially kimono. Other examples of
wa-fuku include

» haori: upper body on top of kimono
» hakama: lower body on top of kimono
» yukata: more casual and lightweight than
typical kimono, common at summer festivals

The word Wa comes from the old name that China
and Korea used for Japan until around the middle
of the Tth century. But after that point, Japan
chose its own name, Nihon. Interestingly, the
Japanese people have kept the name Wa also.
But since the original character for Wa did not
represent something positive, it was replaced with
another character with the same sound [wa]. The
new character means “harmony.”



Conveying What Others Say;
Tanabata Festival

E2NNBHBHY
?’)T\\ibfso

Matsuri ga aru to itte imashita.

| have heard there is a festival.

LESSON

/

‘\5\.‘
A

VOCABULARY/ 3&

Fo4) (BRY) no (EKR) 4w (78 K)

matsuri nedan hanabi
festival price fireworks
TaEXITH feteld e (£7%) fzudpwn (K4)
(R F]H) tanabata taikai
. Tanabata; Star Festival big event
tenki yohou
weather forecast

i) (B)

=LA (ELA)

=a2—X tonari tanoshimi
neighbor; next enjoyment; pleasure
nyuusu
news

CLiA (RT)

jishin
earthquake

NEY (EY)

kazari
decorations

v (BE)

yatai
food/festival stalls
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bl-Hd (faes)

wata ame
cotton candy



HDHY 35
(FR2#E5)

ame ga furu
to rain [u verb]

H¥->T (AL AB)

asatte
day after tomorrow

HON P
(R ET)

ame gayamu
to stop raining

Brrew (—FER)

ototoi
day before yesterday

USEFUL PHRASES [ &F] %5 \WE L

~PN LA/ TT,

.. ga tanoshimi da/desu.
looking forward to ...; excited

about ...

FoN DL ATT,

Matsuri ga tanoshimi
desu.

I’'m looking forward to the
festival.

KEY SENTENCES | 2D R T 19 ]l X

7797735

waku waku suru
to feel excited

f=L (RED)
tashika

if | remember correctly

IFSEICE RS
l=nlA&1zn,

Ryokou ni iku no ga
tanoshimi da ne?

We are excited about going on
the trip, aren’t we?

Review the sentences for the lesson by reading them aloud.

PLAIN FORM + TO IU/ITTE v

IRU (REPORTING WHAT
OTHERS HAVE SAID)

[E AN SRRE/AR

37)"")'((i fERXKRKED
HhbHY é’)T WEL 7!

DRLERTLIFEEFD)
JVZAXLN U LI R

W)
lainform + ¥ &9 . AN
P - Asatte wa hanabi taikai ga ol E->TWVWEL
plain form +to iu aru to itte imashita! 7=
to saythat... (Someone) has said that as for =e

the day after tomorrow, there
will be a fireworks show!

Watanabe-san wa kinou
Kurisu-san ga byouki

datta to itte imashita.
Mr. Watanabe has said that

Chris was ill yesterday.
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Th A W

Xﬂlti')ti Al - TWELE=D,

Tenki yohou wa nan to itte imashita ka?
What has the weather forecast said?

m

s

4>

9 ’(A/;f . W
BlIWvwWRAErE->TWEL,

Kyou wa ii tenki da to itte imashita.
They have said it will be nice weather today.

LI ED

sARICIE Fﬁ?b‘ SHNABHY E\’)T WE L7,

Shuumatsu ni wa ame ga furu to itte
imashita.
They have said that it will rain on the weekend.

—a2a—XATLLAN HoTx Lé_ <

WFL7,

Nyuusu de jishin ga atta to itte imashita.
They have said on the news that there was an

earthquake.

BB o vy X517,

Ashita wa atsukunai to kikimashita.
| have heard that it will not be hot tomorrow.

LEdio e i ffeldt:

tAtBITES Krs-oTwELT,

Shichi-gatsu nanoka wa tanabata da to itte
imashita.
They have said July 7 is Tanabata (the Star Festival).

You may encounter variations depending on the speaker’s choice of focus in the sentences.

v

EELIR B BEoU R HBY T o
TwFlL 7=,

Tomodachi wa ashita o-matsuri ga aru to
itte imashita.

4 b LT
jif:‘t)ﬁ“ BB EEDYN HAHY

E-'l ’)T \"ibfso

Tomodachi ga ashita wa o-matsuri ga aru to
itte imashita.

My friend has said that as for tomorrow, thereis a
festival.

v

bt'& ’\J‘A/(i JVAELN UL
)Tl. I~ R T:._')T WL,

Watanabe-san wa Kurisu-san ga byouki da
to itte imashita.

e

bl '\"Aﬂb‘ JVRAELIR T &I
r«Lt ToTWELT,

Watanabe-san ga Kurisu-san wa byouki da
to itte imashita.

Mr. Watanabe has said Chris isill.

A slightly different word order is also possible:

BFIEHI (@LAJL’PT ¥ S RAY: )\
6&&7‘\‘[5)75‘ >TWwEl,

Ashita wa chikaku no jinja de o-matsuri ga
aru to tomodachi ga itte imashita.

That there is a festival at the shrine nearby tomorrow,
my friend has said.
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CULTURE: TANABATA /
Dl Nty

Tanabata (meaning “the Seventh Evening”), also
known as the Star Festival (Hoshi no Matsuri),
originates from a Chinese legend about heavenly
lovers who can reunite only once a year. In the
Japanese version, the heavenly weaver princess
is named Orihime (Weaving Princess) and is
represented by the star Vega. Her lover is named
Hikoboshi, who is a cow herder with the kanji
meaning “star” (boshi) in his name, and he is
represented by the star Altair.

Normally, the unfortunate couple is separated by
the great big river, which is the Milky Way. But on
the seventh day of the seventh month of each year,
they are allowed to meet, and that’s the day of
Tanabata. Chotto romanchikku desu ne?

The word Tanabata comes from the name for a
female weaver who would offer her creations to the
ancestors’ altar in ancient Japanese rituals.

Today, Tanabata is generally celebrated on July

7, but in some locations, it is celebrated based on
the seventh day of the seventh lunar month, which
these days falls in August.

The most famous Tanabata held in August is the
one held in Sendai, Miyagi (prefecture), about 220
miles from Tokyo.

There are special decorations hung on the streets
during Tanabata.

You will also see bamboo trees with colorful pieces
of paper called tanzaku, on which people have
written their wishes vertically on long strips of

| i' ‘
paper. _ﬂ
V" ; 4
_ N

- v
03 //359 /“ &
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EXERCISES [ #% & [ 78

A. A.Read aloud each sentence twice. Then, translate into English.

Th & . <, 8 L
1. RALIEFEITITE VW) KRB EF->TWELK,

Tenki yohou de wa taifuu ga kuru to itte imashtia.

WLkt L) HO

2. HhTo>TWE—BPFP AN IBY éo"( W L7,

Asatte wa ichinichi-juu ame ga furu to itte imashita.

3. bl REAR IO B R AEAR BOY ToT WELL,

Watanabe-san ga kono mise wa nedan ga yasui to itte imashita.

4. FALXAE HD AR EX 0 ENL EY ToT WELT,

Kenji-san wa ano manga kissa ga kirei da to itte imashita.

t)EFro | .
5, RE T B VW LELAN Hot-v XXF 1=,

Toukyou de wa ototoi jishin ga atta to kikimashita.

ciEL . wH .
6. BARTIZHIBEDFTA2Z AN BT VWITFhwr 3X3FL 7

Nihon de wa uchi no naka de kutsu o nuganakute wa ikenai to kikimashita.

o

nk
7. FLPIALVDBLINIEELF UL LY 22E LT,

Madoka-san to Hiroto-san wa kyonen kekkon shita to kikimashita.
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B. Translate the following sentences.

1. VYukarihas said sheis busy every day.

2. | have heard that this shop/restaurant is famous.

3. Mr. Watanabe has said he will go to the zoo with his family.

4. |have heard thereis an important business meeting the day after tomorrow.

5. Sharon has said that the Tanabata (Star Festival) decorations are pretty.

6. |have heard that Lake Biwa (T 4> Z Biwako) is the largest lake in Japan.

7. My friend has said, “Let’s go out together the day after tomorrow.”
(Note: Quotation marks are not needed.)

8. | have heard that Japan is a very safe country.
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C. Read the following dialogue, which you have listened to in this video lesson. Sharon and Yukari
ended up buying a yukata after the end of the previous lesson’s dialogue.

ORANS n Zx L (RN *

<

ORALN ,%SK’S'E 512D T, A#(i@&%%’(% ') 1< ﬁ‘*it*/u?b‘
Yukari: Yukata o katta node, kotoshi wa yukata o kite o-matsuri ni ikimasen ka?

Yukari: We have bought a yukata, so this year, would you like to wear the yukata and go to a festival?

Lo hnh il

vryayv:wWWTITATT T, )c)%—tati—tﬁttﬁ!ﬁ’*ibto

Sharon: li aidea desu ne. Shichi-gatsu nanoka wa Tanabata da to kikimashita.
Sharon: That’s a good idea. | heard July 7 is Tanabata (the Star Festival).

e

)
WNY:H,. XTI TT 1, 5&?5‘ Fiﬁo)ml"(dbm‘)ﬁ‘%étmk‘i#‘l

Yukari: A, sou desu ne. Tashika, tonari no machi de o-matsuri ga aru to omoimasu yo.
Yukari: Oh, that’s right. If | remember correctly, | think there is a festival in the neighboring city.

(On the day of the festival, the two friends meet at the station.)

L&) Tty il »Y

OR/AU RS- 3¢ 2l F&il“ﬁﬁ:&t\’( 7o)z RELL) D,
Yukari: Mazu, shoutengai o aruite, Tanabata no kazari o mimashou ka?

Yukari: First of all, shall we walk on the shopping street and look at the Tanabata decorations?

WA A Pz

= ﬁfﬁ’J?ﬁ‘*#’Lt‘TTﬁ INDLBRBRESNH->T.7777LET,

Sharon: Kazari ga kirei desu ne. Sore kara iroiro na yatai ga atte, wakuwaku shimasu.
Sharon: There are many decorations and it’s pretty. There are various festival stalls, and | get excited.

hd  HlbHod rrzu 1= 32 1=

W) YAUTELHRENHYET, Eé‘@ﬁ’\%%ﬁ*\%@(i%bt\’(#i
Yukari: Ringo ame ya wata ame ga arimasu.

Yatai no tabemono o taberu no wa tanoshii desu yo.
Yukari: There are candied apples and cotton candy. It’s fun to eat food from the stalls.

YYaViAA, k;r, %tivb%nbmt%ﬁ*ibtvb\b @'\M\T ¥,
Sharon: Ee, yakisoba ga oishii to kikimashita kara, tabetai desu.

Sharon: I've heard the yakisoba is tasty, so | want to eat it.

bzl blzdHd )

Dol ﬁz\(iﬁ’é‘btiﬂ%iﬁxﬁc L+,

Yukari: Watashi wa wata ame to okonomiyaki ni shimasu.
Yukari: I'll go for cotton candy and okonomiyaki.
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AE (/R =N [E A SARE/ALR

%*Lﬁ‘b%Ro)/\ﬁ‘/\H#é‘bTE)\j(Aﬁ‘%éZ ] oTk‘ibf:J:o

Sore kara, eki no hito ga hachi-ji kara hanabi taikai ga aru to itte imashita yo.
And also, a person at the station said there would be a fireworks event starting at 8:00.

[EerAos

1= &
sra i ERTEN, BLATTR. LVEELLI!

Sharon: Hanabi desu ka? Tanoshimi desu ne. Zehi mimashou!
Sharon: Fireworks? I’'m looking forward. Let’s definitely watch it!
QUESTIONS
Answer all the questions in Japanese.

e ld 7 LD BAITE

1. £ ZE /AR TYTH,

Tanabata wa nan-gatsu nan-nichi desu ka?

2 PN FAL LY EYIAE ONEEETHE TS 08 T,

Yukari-san to Sharon-san wa yukata o kite nani o suru tsumori desu ka?

3. j_.t/\(i FoYD El 38 1"1‘2 LEH, (3 t/\ the two of them; those two

people)

Futari wa matsuri no hi ni mazu nani o shimasu ka?

Sty Rl Bt
4. TNHS ZAIXFAZEFTHERBRVET ),

Sore kara futari wa nani o suru to omoimasu ka?
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(AN SARE/AR 7

5. D) F L TERKRDN BN HUEEY ToT WELE,

Yukari-san wa hanabi taikai ga nan-ji kara hajimaru to itte imashita ka?

. Practice your kanji writing with the following words.

BT ()

machi
town

it ()

hana
flower

v (B

chikai

close; near

B R (Loiz-)

shuumatsu
weekend

X @ £ %
(BBdH o) (AE)

ooame nenmatsu
heavy rain year-end

ft K
(Xt r)

hanabi
fireworks
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ANSWERKEY | & A

A.

On the weather forecast, they have said a
typhoon will come.

They have said that it will rain all day long
the day after tomorrow.

Mr./Ms. Watanabe has said that the prices
are cheap at this shop/restaurant.

Kenji has said that that manga café over
there is clean/pretty.

[

EA)
WHrYXoldEB WALV Y
%—’)T L‘ibf:o

Yukari-san wa mainichi isogashii to itte
imashita.

A
CHOEIRIDIDW I ¥XEL
1=

Kono mise wa yuumei da to kikimashita.

bR RTIALEHNZTL IO

[ [
AR o> T WL,

Watanabe-san wa kazoku to doubutsuen
ni iku to itte imashita.

N
HI->TE W EI2L XN H

Hr ¥EFEL I,

Asatte wa taisetsu na kaigi ga aru to
kikimashita.

365

5.

| have heard that there was an earthquake
in Tokyo the day before yesterday.

| have heard that you must take your
shoes off inside a home in Japan.

| have heard that Madoka and Hiroto got
married last year.

vyarIpl kit Y
\(\
PENWVTRL T-oTVELE,

Sharon-san wa Tanabata no kazari ga
kirei da to itte imashita.

. LEL . BB
UbHZIETBEBARTOVWLITALKRED
HETIH e E¥xEL I,

Biwako wa Nihon de ichiban ookii
mizuumi da to kikimashita.

REBE HE>T o Lsls
Fkir ToTvELE,

Tomodachi wa asatte isshoni dekakeyou
to itte imashita.

Y bl e
BRI YT ZEALE K ¥
TEL 1,

Nihon wa totemo anzen na kuni da to
kikimashita.



IR 2R

) ()cﬁ’t;t)JcFJ B8 T+,

Tanabata wa shichi-gatsu nanoka desu.

(BHPYXALL L vy XAt D722 T) 20027 28Y TH,

(Yukari-san to Sharon-san wa yukata o kite) matsuri ni iku tsumori desu.

(AR EF) Lid AP VE HHVT Lt lf 0 hE0E LET.

(Futari wa mazu) shoutengai o aruite, tanabata no kazari o mimasu.

S 7 t2 Bb
(ZUHS ZAR) VD EREDE BRZY B VTS,
(Sore kara futari wa) yatai no tabemono o taberu to omoimasu.

SRR = \

() Xl uskj:/\?)‘) NENSL FLEL E-o>TWWELT,

(Yukari-san wa hanabi taikai ga) hachi-ji kara hajimaru to itte imashita.

-

o)
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LESSON

A b

33

Explanations with Feeling;
New Year’s

23 H5L0TT D,

Nani o surun desu ka?
Whatis it that you will be doing?

VOCABULARY /

Ht-% (38)

atama
head

oy (BIR)

onaka
stomach

X ()

ha
tooth

AR o
(BEB®R+5)

keiken suru
to experience

lirreg. verb]

DY ()

nodo
throat

Y Y

gasorin
gasoline

Ebhl) (b))

owari
end

v

HNBH (LH95)

agaru
to go up (and enter the
house) [u verb]

367

Leid> (IEA)

shougatsu
New Year’s Day (and a
few days after it)

BEtLYLrHY
(Bbd LK)

osechi ryouri
special New Year’s food

vt (#t)

mochi
rice cake made of
sticky, chewy rice

Wiz v ()

itai
painful

RA—=7

suupu
soup (mostly Western-
style soups)

Il (H#E)
zouni
mochi soup
1245 T (wsk

hatsu-moude
New Year’s visit to a

shrine

AR (%)
(HF7 (%))

tokubetsu na
special



v v

A ~MF> (~7R) TH
nai ...kagetsu saa
thereisno ... [plain ... month(s) come on; now
pres. neg. of aru] [month counter] [interj. for urging]

USEFUL PHRASES [ &F] %5 \WE L

»
Bl LET, BAITELTEHTYH

O-jama shimasu. TTVET,
I will be in yourway. ; | will
disturb you. (always said upon
entering someone’s home)

Akemashite omedetou

gozaimasul!
Happy New Year!

KEY SENTENCES | 2D H# T ) #l X

Review the sentences for the lesson by reading them aloud.

PLAIN FORM + N DA/DESU (USED FOR EXPLANATORY FLAVOR)
plainform+ A7/ AT

plainform+nda/ndesu
as you/we see; as a matter of fact; the reason is; etc.

v

Loz (£11)

jitsu wa
actually; to tell you

the truth

v
2l . .
ASAFHYLHIZ LALK
2% AR/ AR PE- 3

Kotoshi mo douzo

yoroshiku onegai shimasu.
| hope we continue our good

relationship this year, too.

Br
¥R T,

Mata ato de.
(See you) later.

v

WEARLOVA TT D, N LVA T,

Ishogashiin desu ka? Kanashiin desu.

(I see you don’t seem to have much free time.) Is it (Pm acting this way because) I’'m sad.

that you are busy? .

a4\~ >

\ ‘ e XBLT VB TTH,

)Ltz TT h, . o
Nani o sagashite irun desu ka?

Dou shitan desu ka? (I'see you are looking for something.) What are you

(I see something is wrong.) What happened? / looking (so hard) for?

What’s the matter?
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TV EIPLTVELTT,

Saifu o sagashite irun desu.
(Iam acting this way because) I'm looking for my wallet.

DN VIV TT L,

Nodo ga itain desu yo.
(I'sound like this because) I have a sore throat, you know.

r A/ AR/ RS £ AR

Onaka ga itain da.
(The problemis) I have a stomachache.

H LT
BBlIE b2, LTV HBALTT,

Ashita wa chotto. Yotei ga arun desu. (for
declining an invitation)

Tomorrow, a little ... (inconvenient). (As a matter of
fact,) I have something already planned.

NARU: TO BECOME
i adj.: noun/na adj.:
R T4 5
.. ku naru .. ninaru
to become ...
ZrlL tf/g_l:vw
AFE ZFTWITRYET,

Kotoshi, sanjus-sai ni narimasu.
| will become 30 years old this year.

. LUHRA KU e w
YLD UFT I RF RFAEIC
b T3,

Uchi no musuko wa rainen daigakusei ni
narun desu.
(You see,) our son will be/become a college student

next year.

NS

369

(BE3 i .
ASlEibro. B2 LVALTT,

Ima wa chotto. O-kane ga nain desu. (for
declining an invitation)

It’s a little ... (inconvenient) now. (The reason is) |
don’t have money.

>w

58 1 SblvET, Lo 3

NUrIR AL TT,

Kyou wa uchi ni imasu. Jitsu wa, kodomo
ga byouki nan desu.

| will stay at home today. As a matter of fact, our child
isill.
Lw->E2 kv LA TT D,

Shuppatsu wa itsu nan desu ka?
(So, I know you are leaving.) When is the departure?

LT YT L TTHh,

Basho wa doko nan desu ka?
Where is the location (I want an explanation)?

/u

‘.‘

‘/')/ﬁ‘%( RSN V)

1(J<‘(

-’:1‘\
‘Tj_io

Saikin, gasorin ga takaku nattan desu yo.
Lately, the gasoline has become expensive.

IR L hotch TN,

Byouki wa mou yoku nattan desu ne?
You have already gotten better from yourillness,

haven’tyou? (Literally: Your illness has already
become better, hasn’t it?)

ZILELEDT. AP ENWVI(C
i;:’)f:AJ T“To

Souji o shita no de, heya ga kirei ni nattan
desu.
| cleaned, so the room has gotten clean(er).



verb + TH 5 (time) (T4 5

verb + te kara (time) ni naru
it has been (time) since (verb)

MONTH COUNTER
n™F> (¥A)

-kagetsu

W F o XA

(—rA) (w@r A)
ik-kagetsu yon-kagetsu
1 month 4 months

- THIF o

(=7 A) (A7 A)
ni-kagetsu go-kagetsu
2 months 5 months

TLNIFO 559>

(=7 AR) <7 A)
san-kagetsu rok-kagetsu
3 months 6 months

7nufu*1wan¢¢

Wo Lw9)

—:@FE]L nYETS,

Furorida ni kite kara, mousugu is-shuukan
ni narimasu.
It’s almost a week since | came to Florida.

v

AR S ) Cow-ooif -
(€7 R) (+7A)

nana-kagetsu juk-kagetsu

7 months 10 months
SR/ Ny ) Coivodif-
(N7 R) (+—»A)

hak-kagetsu juuik-kagetsu

8 months 11 months

X )nif-o CwIolchHif-o
(A7 R) (+=#»A)

kyuu-kagetsu juuni-kagetsu
9 months 12 months

whANFD (F7A) A BEELRT BAREE HLOT
nan-kagetu N6 ) AL 75“9 £ <

how many months

whE L,

Watashi ga Nihon ni
kite kara, mousugu juk-

CH L A

Nihongo o hajimete kara,
mousugu rok-kagetsu ni

kagetsu ni narimashita. narimasu.

It’s been ten months since |
came to Japan.

It will soon be six months since |
started (learning) Japanese.



EXERCISES [ #% & [ 78

A. Read aloud each sentence twice. Then, translate into English.

1. A LA TI . Bh=gN VWi TF,

A: Dou shitan desu ka? B: Atama ga itain desu.

&

N
)

9 tle 1
BIEMAIEHLLV-D2IY) TT . bE) 2LV TT,

Kyou wa nani mo kawanai tsumori desu. Amari o-kane ga nain desu.

3. ADNLZ) TFHR, BIEVW.KA—FXE 56574 TF,

A: Ureshi sou desu ne? B: Hai, boonasu o morattan desu.

‘ o \
4. AT TER IS TTNR, B2 T R0 TT L,

A: Suteki na fuku desu ne? B: Jitsu wa totemo yasukattan desu yo.

5. JWEL HEEL YFELEH,

Saikin, atatakaku narimashita ne?

¢uifo x

e VR L. S e g o TAZ
6. AU IRA oA TTHN. ) TRITHYVELT,

Sengetsu byouki dattan desu ga, mou genki ni narimashita.

o

z -
7. BAREZDO RLEFEHIZ IO T L . ADAITRYELT,

Nihongo no benkyou o hajimete kara, go-kagetsu ni narimashita.
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B. Translate the following sentences. Use -n desu in every sentence.

1. What happened? Do you have a stomachache?

2. Where are you going tomorrow?

3. During the summer break, | climbed Mount Fuji.

4. Thefood at the party was delicious.

5. ldidn’t buy anything. | had no money.

6. When | was a child, | wanted to be a doctor.

7. lam planning to go back to America next month. (Use tsumori.)
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C. Read the following dialogues, which you have listened to in this video lesson. Sharon and Yukari
talk about the New Year’s traditions at the end of the year.

TNEL ¥l

R/ ﬁﬁt’(%ﬁ(’l hElifa, A#BB')‘?"#’)‘)T#‘KI

Yukari: Saikin totemo samuku narimashita ne? Kotoshi mo mou owari desu ne.
Yukari: It’s gotten very cold lately, hasn’t it? This year is already at the end (almost over).

WHRA b

vrayv: ##%ﬁémuimffimo

Sharon: Ichi-nen ga owaru no wa hayai desu yo ne?
Sharon: Yes, a year goes by quickly, doesn’t it?

bzl 1TEF A N Cw-oniF-

APBARICRTHG I+ AlchYELL,

Watashi ga Nihon ni kite kara, mou juk-kagetsu ni narimashita.
It has already been 10 months since | came to Japan.

590 #l
DhY: Z3 T, YA T . SrayX R BEA RT3 AT,

Yukari: Sou desu ne? Tokoro de, Sharon-san wa O-shougatsu ni nani o surun desu ka?
Yukari: That’s right, isn’t it? By the way, Sharon, what are you going to do for New Year’s?

=3

vyarv:if: k&)’(\\ﬁ\\/u’(ﬂ‘ 299 bTTLE %E%Z,\:L‘iﬂ’

Sharon: Mada kimete inain desu. Tabun uchi de terebi o miru to omoimasu.
Sharon: | haven’t decided yet. | think maybe I'll watch TV at home.

Lerd> Fuita

OR/AL M (W VR N %AO)')‘QC EIET E#‘@%EH‘&‘T’X%L&E/\J#

Yukari: Soreja, watashi no uchi ni kite, Nihon no O-shougatsu o keiken shimasen ka?
Yukari: In that case, would you like to come to my place and experience Japanese New Year?

=gV

V2 = D% Z.DDATT@ombTL#b%L&TT

Sharon: E, iin desu ka? Hajimete da kara tanoshimi desu.
Sharon: Oh, is that okay? It’s my first time, so I’'m looking forward.

1T 1E A L&)d-o Ul

WHrY:BRTIIEEARI a‘oﬁ"ﬁ)*—}fi%ﬁ’\é/u’f T &

Yukari: Nihon de wa, O-shougatsu ni osechi ryouri o taberun desu yo.
Yukari: In Japan, we eat osechi ryori on New Year’s Day (and a few days after).
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Lidnio ¥~

vray Fﬁat\tbm\w)itislﬁ DEFEHNLTHLZIRALTT LR,

Sharon: Kiita koto ga arimasu. O-shougatsu no tokubetsu na gochisou nan desu yo ne?
Sharon: | have heard that before. It’s the New Year’s special feast, isn’t it?

%51 %9 &t
WP ZI T ANDOSEHEL. BHREPBEHIX-TLALTT,

Yukari: Sou desu. Sore kara 0-zouni mo. O-zouni wa o-mochi no suupu nan desu.
Yukari: That’s right. And ozoni, too. Ozoni is a soup with mochi in it.

KIEA LA Ledid> Lale

XYV INZ . INDSL . BAAIRBIEA ITHEI(C Bﬁ(Af(TM&

Sharon: Hee. Sore kara, Nihonjin wa O-shougatsu ni jinja ni mo ikun desu yo ne?
Sharon: Hmm. And then, Japanese people also go to a shrine on New Year’s Day, don’t they?

. BotIT - bELEL HD Lale L .
WP XTI T NEMBEBTC T RFLASDOMAITITEELL),
Yukari: Sou, sore wa hatsu-moude desu. Watashi-tachi mo chikaku no jinja ni ikimashou.

Yukari: Yes, it’s hatsumode, the first visit to a shrine. You and me also, let’s go to a nearby shrine.

vryary:ownwidhR, Tz LFELED,

Sharon: li desu ne. Zehi sou shimashou.
Sharon: That’s nice. Definitely let’s do it.

DIALOGUE 1 QUESTIONS

Answer all the questions in Japanese.

12 1E Ao = el ¥
L. ¥ X BARICKRTDOL FAMAITLYELED,

Sharon-san ga Nihon ni kite kara, nan-kagetsu ni narimashita ka?

1=
2. BELYIOHONIZT YA BRED L TTH,

Osechi ryouri wa donna tabemono nan desu ka?
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E A VR
3. Bt X—7 o etk T3 D9,

O-mochi no suupu no namae wa nan desu ka?

72
4, TiE-oE- 5Tyl ME T84 TT D,

Hatsumoude de wa nani o surun desu ka?

(Sharon arrives at Yukari’s place on New Year’s Day.)

WNY:H. . vrraryTo 6ol e 0y,

Yukari: A, Sharon-san, irasshai.
Yukari: Oh, Sharon, welcome.

LA & . o o aw
HEATELTEDTEHITTVET!

Shinnen, akemashite omedetou gozaimasu!
Happy New Year!

b
ra H EIHB PPN TAATELTEDTL) T TV ET!

Sharon: A, doumo, Yukari-san. Akemashite omedetou gozaimasu!
Sharon: Oh, hi, Yukari. Happy New Year!

2L

an
LELLITLALLBEVLET,

Kotoshi mo douzo yoroshiku onegai shimasu.
I hope we continue our good relationship this year, too.

{12

nan »
WNY:ZTHE6ZX )T LB LB VLET  TH. L5 TT I,
Yukari: Kochira koso, douzo yoroshiku onegai shimasu. Saa, agatte kudasai.
Yukari: Likewise, I hope we will continue to be on good terms. Come on, please come on in.
vryar:bBLlrIlET,

Sharon: O-jama shimasu.
Sharon: Sorry to disturb you.
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DIALOGUE 2 QUESTIONS
Answer all the questions in Japanese.

DD hlt K]

L ZHIEFTAMMB D 23 TTH,

Kore wa nan-gatsu nan-nichi no kaiwa desu ka?

2 WIY T LrarI L EF. B TET

Yukari-san to Sharon-san wa mazu, dekakemasu ka?

D. Practice your kanji writing with the following words.

Ll N
] (£4)
mae
front; before

125 L)

ushiro
behind; backside

ﬁ)"( v (ov)
nomu
to drink

"\ (Thb)

denwa
telephone

B (<s%)

kuruma
car; automobile
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Sah:] BHE
(ZEAL) (TalL®)

gozen densha
am train

1%
(=

g0go

ANSWERKEY | & A

A.
1. A:What happened? B: | have a headache. 5. Ithas gotten warm lately, hasn’tit?
2. lintend to buy nothing today. | don’t have 6. | wassick last month, but | have gotten
much money. better now.
3. A:You look happy, don’tyou? B: Yes, | got 7. It has been five months since | started my
a bonus. studies in Japanese.
4. A:Those are nice clothes, aren’t they?
B: Actually, they were very cheap.
B.

L ¥ Lk T, BEhdr wivi T,

Dou shitan desu ka? Onaka ga itain desu ka?

f)bf: ~ /l'\— >
2. A Y 22T TF D,

Ashita doko niikun desu ka?

R Th R R
3. OB S CWLIcDIE-0TT,

Natsu-yasumi ni, Fuji-san ni nobottan desu.
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=T 4D NI IE BVl T,

Paatii no ryouri wa oishikattan desu.

Bl b . M .
AL E LR oA TT . B2 Lok TT,
Nani mo kawanakattan desu. O-kane ga nakattan desu.

S ¥ x .

L TFEEDE VWLl R oA T,

Kodomo no toki, isha ni naritakattan desu.

50 IF>

CRATAVARRHDADL DY) AT,

Raigetsu, Amerika ni kaeru tsumori nan desu.

. ITiEwa N . Lo IF>
(raryTANBARITRTHS,) FHAICLYELK,
(Sharon-san ga Nihon ni kite kara,) juk-kagetsu ni narimashita.

. Ledns> R . . .
(BEBHYEIVIE) BEAD ¥XAR2% TH%295 b T,
(Osechi ryouri wa) O-shougatsu no tokubetsu na gochisou nan desu.

EY A .- .
(B3t X—TF o #ewit) 8xHI12 T,

(O-mochi no suupu no namae wa) o-zouni desu.

Liino R} R A .
BIEAITLCALCRITITAA T,
O-shougatsu nijinja ni ikun desu.

WHHD Dz

5 n"ubh o
(INE) —A—BD 2F T,

(Kore wa) ichi-gatsu tsuitachi no kaiwa desu.

. (=4
VWOLA (YT v rarILRET ) dOBIRAYET,

lie, (Yukari-san to Sharon-san wa mazu,) uchi ni hairimasu.
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. Z )
CULTURE: I\LYEAR’S HOLIDAY IN JAPAN /
XAt : B ARDFRFLE

Like in so many cultures, the beginning of a new year is a very special time in Japan. New Year’s
preparation starts days before January 1, and many people do a major house cleaning on or before
New Year’s Eve in order to welcome the new year in a perfectly clean house. People decorate the
house with special New Year decorations, such as kadomatsu, where kado refers to the entryway and
matsu means “from a pine tree.” And there’s kagami mochi, which is two mochi stacked on each other
with a small orange on top—and traditionally not eaten until January 11.

In many homes, New Year’s Eve activities include eating soba noodles and hearing a nearby temple
bell ring 108 times, which ends at midnight on New Year’s Day.

The main part of the New Year’s feast is called osechi ryoori, which is often served in two or three
layers of big square lacquer boxes similar to bento boxes. Traditionally, New Year’s is the biggest event
and holiday of the year, so businesses used to close for up to a week. So, the various traditional food
items found in the osechi ryoori were meant to last for several days without refrigeration. The modern
version, by contrast, has become much more extravagant.

Another typical New Year’s dish is 0-zouni, which is a soup with the sticky rice cake called mochi.

There are regional variations between east and west of Japan, such as whether to use soy sauce or
miso-based soup and whether to use square or round rice cake.
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While enjoying the food, traditionally people look at all the postcards of New Year’s greetings that
they have received in the morning. (The post office holds all New Year’s postcards and delivers them
all on that one day!) These New Year’s postcards are called nengajou, and a typical card design
features the animal of the Chinese zodiac sign for the new year.

New Year’s is an exciting time for children, because they can get gifts of money presented in small
special envelopes from their parents and other relatives. On average, today’s elementary school

children receive nearly $150, and teenagers a total of about $200, from their parents and adult
relatives.

Many people also go out and do a first visit of the year to a Shinto shrine or a Buddhist temple to pray
and make wishes for the new year.




Weather, Conjectures, and
Visiting Places

34"

2WITANAETLEI),

Tsuyu ni hairu deshou.

We will enter the rainy season.

LESSON

VOCABULARY | &

wz (F) NHLY (F) 2w (#H) ULwo20 A
yuki kaminari tsuyu (£ HTeE)
snow thunder rainy season B

bijutsukan
. . e art museum
ne (&) nE (&) ULw-o (£1)
kaze kasa bijutsu
wind umbrella fine arts (paintings
and sculpture)
v

2< (&X) Brins (F415) > &v (GRuY)
tsuku otozureru tsuyoi
to arrive; to get to (place) to visit [ru verb] strong

NEE M (RAAEFIL) Nonl +5 Tahi ()
kaze o hiku gakkari suru (& (k)
to catch a cold to get disappointed(irreg. verb]

zannen (na)
v regretful

SEALbwI (FETE)

gozen-chuu
(in) the morning

g0go

(in) the afternoon
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Ny ()

gakkari (na)
disappointing



T ~->7T ~Fv (~1%) rIZAhITLY
zutto ... tte ...mai tokoro ni yori
the whole time; that ... [collog. quote [counter for thin, flat depending on places;
throughout; forever particle] objects] in some locations

(used mainly in
weather forecasts)

KEY SENTENCES | 2D R T 1) ] X

Review the sentences for the lesson by reading them aloud.

PLAIN FORM + DAROU/DESHOU (CONJECTURE)

plainform+ 7595/ TL &9

plain form + darou/deshou
probably ...

»H L7 . .
BRI Hz-20\TLxI,

Ashita wa atatakai deshou.
Tomorrow, it will probably be warm.

H L 1= H .y s . .
BABIE AN 36w TLe),

Ashita wa ame ga furanai deshou.
Tomorrow, it will probably not rain.

H LT >
BB FRIOTULS LA TLLEY,

Ashita wa gogo kara samuku naru deshou.
Tomorrow, it will probably become cold in the

afternoon.

»H L1 . . . N
BABIXZFFTLVEBILEST
WL,

Ashita wa suzushii darou to itte imashita.
They have said it will probably be cool tomorrow.

HLE  ThE R .
BAEB D Rl lINE=TLL),

Ashita no tenki wa hare ga deshou.
As for the weather tomorrow, it will probably be sunny.
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gﬁ')zﬁ‘b(i VAR O e IR £85 % R
BuwFd,

Kurisu-san wa daijoubu darou to
omoimasu.
| think Chris will probably be okay.

TLy T IR E) TAIAIC DV
TLxI,
Gureggu-san wa mou Amerika ni tsuita

deshou.
Greg has probably arrived in America already.

5%
DY E it AR VR Lot T
Lo,

Yukari-san wa getsumatsu ishogashikatta
deshou.
Yukari was probably busy at the end of the month.

The present/affirmative copula “da” is
not used with “deshou” or “darou.”



CASUAL USE OF DESHO/DARO

BHLAHW LA,

Omoshiroi yo ne?

BHLAVTLL?

Omoshiroi desho?

BEBHLAWKBH?

Omoshiroi daro?

It's interesting, isn’t it?

PLAIN FORM + KAMO SHIRENAI/SHIREMASEN (POSSIBILITIES)
plainform+ s LN/ LNEFE AL

plain form + kamo shirenai/shiremasen
might ...; maybe; perhaps

H L 1= wE
BB TS0 LNEEA,

Ashita wa yuki ga furu kamo shiremasen.
It might snow tomorrow.

¥

&

4

Kyou wa kaze ga tsuyoi kamo shiremasen.
The wind might be strong today.

NEE VN LNER A,

Kaze o hiita kamo shiremasen.
I might have caught a cold.

BUEAER DL b LIE AL
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PELLD Vot B2 hd
LiE k.

Kamakura no Daibutsu o miru kamo

shiremasen.
I might see the Great Buddha of Kamakura.

DBHLLLIE BT NS 0D
LNEE A,

Himeji-jou o otozureru kamo shiremasen.

I might visit Himeji Castle.

hLt:  HD
BB M LNEEA,

Ashita wa ame da ka mo shiremasen.
It might be rainy tomorrow.

The present/affirmative copula “da” is not
used with “kamo shirenai/shiremasen.”



EXERCISES [ #% & [ 78

A. Read aloud each sentence twice. Then, translate into English.

50

Lo . . N
1. B For N TLEI,

Raishuu wa zutto hare deshou.

¥l W . .
2. 5FDI3IWWITE)EN ISV TLEY,

Kotoshi no fuyu wa mou yuki ga furanai deshou.

LEAo . . . o . BY
3. BARTIEWHIDWL FLizbrINE A D RBRVET,

Nihon de wa yuumei na basho o otozureru darou to omoimasu.

Th

% TR o Ly
4, RRLFHIT. ABErER 2w s g-oTwELRL,

Tenki yohou de, kyou wa kaze ga tsuyoi darou to itte imashita yo.

5. 2Ll bror -~ LAINETEA,

Kono shigoto wa chotto taihen kamo shiremasen.

N
6. YEZHIDEEPITIXELL WV 2E LNELA,

Ryokou no o-miyage wa kawanai kamo shiremasen.

7. FYDPIAE UL 22 ZL) B H5 HY LNELTA,

Madoka-san wa bijutsu ni kyoumi ga aru kamo shiremasen.

Thlp I/

8. Hb. BEDFT T hbINfzhd Lithw!

A, densha no naka de kasa o wasureta kamo shirenai!
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B. Translate the following sentences.

1. Itwill probably be a little cold in the morning.

2. It will probably get/become warm in the afternoon.

3. Theairplane has probably arrived at the airport.

4. | think I will probably visit Kyoto.

5. Mr. Watanabe might be free / not busy today.

6. Thefood/dishes at that restaurant might be expensive.

7. This movieis boring, so you might get disappointed. [in casual speech]

8. This kanjiis probably easy. You might already know it.
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C. Read the following dialogue, which you have listened to in this video lesson. It is the weather
forecast on TV that Madoka is watching.

e TAFLES LAk |
BIRIIHITITVWET XA TFROBE T,

Ohayou gozaimasu. Tenki yohou no jikan desu.
Good morning. It’s time for the weather forecast.

Fr9 ¥ )Er9 L SEABed Kb .
SAEHDRETCTIN.FRFIEEYTLLEY,

Kyou no Toukyou desu ga, gozen-chuu wa kumori deshou.
As for Tokyo today, it will probably be cloudy in the morning,.

B pan
rIAhICL) . MPFIILE3rILNELE A,

Tokoro ni yori, ame ya kaminari ni naru ka mo shiremasen.
Depending on places, you may get rain or thunder.

~ e . .
FRNPSIEIBEMNITHATLLI .

Gogo kara wa hare ni naru deshou.
Starting in the afternoon, it will probably be sunny.

HhLz ¥r)xrH VLIt lw

BAB O RKEIL, ——El'#ﬂitaaza’( LI,

Ashita no Toukyou wa, ichinichi-juu ame ni naru deshou.
As for Tokyo tomorrow, it will probably be rainy all day long.

B Ho
CIAHITE) KMl srnlnzd i,
Tokoro ni yori, ooame ni naru kamo shiremasen.
Depending on places, it may become heavy rain.
HLE X% . By . .
BB IIE2RF->TIT-RFZ 2 TLlid,

Ashita wa kasa o motte itta hou ga ii deshou.
It will probably be better to take an umbrella tomorrow.

5Vl LN

%:Eé‘blifﬁ,?\ ’B’féfﬁl ANB5TLLEI,

Raishuu kara wa Toukyou mo tsuyu ni hairu deshou.
Starting next week, we will enter the rainy season in Tokyo, too.
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DIALOGUE 1 QUESTIONS

Answer all the questions in Japanese.

¥ 2 r9%yx9 Tr =
A

NRD FR RN RAE BRI RD EBIL ST WELED,

Kyou no gogo, Toukyou no tenki wa ame ni naru darou to itte imashita ka?

H LT 7l (Eq)

2. BHE (X ﬁﬁ:%o’(ﬁot DT h,

Ashita wa nani o motte itta hou ga ii desu ka?

) E LI 4R

3 REE VoL OPIZ NS EBIL ToT VELED,

Toukyou wa itsu kara tsuyu ni hairu darou to itte imashita ka?

(A few minutes later, Hiroto joins Madoka at the breakfast table.)

L, ThEprES HLE TAE LbELUG) B

I RAFRCHBOR AU —BFME->TT>Th ks
Madoka: Tenki yohou de ashita no tenki wa ichinichi-juu ame da tte itteta yo

Madoka: On the weather forecast, they said tomorrow’s weather would be rainy all day

. H LT 7::__75\3"5?@ \\_ (E3e) §
0A2:x)0, L2 ABIIEE LITITOL W 2 v ia,

Hiroto: Sou ka? Ja, ashita wa Takao-san ni ikanai hou ga ii ne?
Hiroto: Is that right? Well then, we shouldn’t go to Mount Takao tomorrow, right?

TARA . L) o .
BRZITEC NAXU 7 IERBITIH D,
Zannen da kedo, haikingu wa raishuu ikou ka?

It’s a shame, but shall we go hiking next week?
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50l [T

EY A KRB O EEEND o TS o TH. 5o Y 5L

Madoka: Raishuu kara wa tsuyu ni hairutte itteta. Gakkari da yo.
Madoka: They said starting next week we would enter the rainy season. How disappointing

NVl bl

T Fu
0ArY:H, zc*)t!/\ﬁo))#ﬂ*/uﬁ\bﬂ’ﬁla%’rvb‘& RES-T AT,

Hiroto: A, sou da! Kaisha no Watanabe-san kara kinou chiketto o ni-mai morattan da.
Hiroto: Oh, right! | got two tickets from Mr. Watanabe from work yesterday.

) AD 8% @?éw . . /k:. . .
LEHDRWEDF Ty ML TN ITERP>TRES?
Ueno no bijutsukan no chiketto da yo. Madoka, ikitagatteta daro?
They are tickets to the art museum in Ueno. Madoka, you wanted to go there, right?

EEH B AN Fo L ITE T o 12 12,

Madoka: A, ureshii! Zutto ikitakattan da.
Madoka: Oh, I'm glad! I've always wanted to go there.

»H L 1= f N G BN . U“L;‘@??ﬁ%/
Cx . BABDLBEBRBIEINAX 7 e T . 2N,

Ja, ashita no Doyoubi wa haikingu janakute, bijutsukan ne?
Well then, Saturday tomorrow, it will not be hiking but the art museum, right?

A I ZTILLI,

Hiroto: Un, sou shiyou.
Hiroto: Yes, let’s do that.

DIALOGUE 2 QUESTIONS:

Answer all the questions in Japanese.
. H LT ol .
1. FLNTALC DALIWNIZHABAE §5 28 TLERD,

Madoka-san to Hiroto-san wa ashita nani o suru tsumori deshita ka?
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el
2. PARLIWNIEFD) ENhSsmMEESVELED,

Hiroto-san wa kinou dare kara nani o moraimashita ka?

3 HEbLV ETWE T o,

Atarashii yotei wa nan desu ka?

. Practice your kanji writing with the following words.

T (0x)
yuki

snow

asa
morning

R (£3)

yoru
night

IeU (L0)

yomu
to read
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ANSWERKEY | & A

A.

It will probably be sunny throughout next week.

It will probably not snow any more this winter.

In Japan, | think | will probably visit some famous places.

On the weather forecast, they have said the wind will probably be strong today.

This work might be a little hard.
I might not buy a souvenir gift from the trip.

Madoka might have an interest in fine arts.

Oh, I might have forgotten my umbrella on the train.

SEub )

Hx
I orFERIR) bror XL W

TLxI.
Asa wa (or Gozen-chuu wa) chotto samui
deshou.

CERE BN RS TS,

Gogo wa atatakaku naru deshou.
VIHEEHILIHITIHIEHWEk
TL&I,

Hikouki wa mou kuukou ni tsuita deshou.

L RXEBYENS B

b3
BuwEd,

Kyouto o otozureru darou to omoimasu.
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bR LRILIELSE UE NG

LNEE A,

Watanabe-san wa kyou hima kamo
shiremasen.

B . 1o
ZDOEDYEINE &E DN

LNEe A,

Sono mise no ryouri wa takai kamo
shiremasen.
CHOAVWKIE2FESL VDS,
VoY) TH5HNH LN\,

Kono eiga wa tsumaranai kara, gakkari
suru kamo shirenai.

O DLCIEE D AUT-A TLEY,

£ FoT WA b LI A,

Kono kanji wa kantan deshou. Mou shitte
iru kamo shiremasen.



. S oo, £3FL0  TAZ ..
WWA.(BBDODFR.RERD KAL) BRI B B9

lie, (kyou no gogo, Toukyou no tenki wa) hare ni naru to itte imashita.

’)T L‘il/f:o

o)

H LT ¥ L 129 . .
(BAB L) X2 HESTIT-RF N V0 TH,
(Ashita wa) kasa o motte itta hou ga ii desu.

tv‘?iﬁ blrlwd 4R . . W
(RR1X) RBHSOPICANB EBI I ToTVELIE,

(Toukyou wa) raishuu kara tsuyu ni hairu darou to itte imashita.

(FEIXAL DACXAETHB) "M% 7% 45 580 TLI=,

(Madoka-san to Hiroto-san wa ashita) haikinugu o suru tsumori deshita.

or
e Th L .
SHLITITS 28 Tl
Takao-san ni iku tsumori deshita.
> ‘:

(DBLITAREED)) b RIAUDS UL 2DADF Y2 _F0
5WEL T,
(Hiroto-san wa kinou) Watanabe-san kara bijutsukan no chiketto o ni-mai moraimashita.

A& s e p .
L LD UL 2DAITITS 28Y TT,

Ueno no bijutsukan ni iku tsumori desu.

CULTURE: TSUYU (RAINY SEASON) [/ Xt : ¥ &

Between late spring and early summer, Japan goes through a rainy season, which is called tsuyu.

Tsuyu no aida wa, ame ga mainichi takusan furu n desu yo!

It lasts about a month, and once it’s over, it starts to get hot, and summer officially begins. Demo,
Hokkaido ni wa tsuyu ga arimasen. There is no rainy season in the far north, where Hokkaido is.
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CULTURE: PLACES TO VISIT/
XAt FHFNTF=WZ AT

If climbing a big mountain is not for you, you can still enjoy Mount Fuji from surrounding areas, such
as Hakone. And not far away is the big suspension bridge called Mishima Skywalk. It’s the longest
pedestrian bridge in Japan from which you can enjoy the view of Mount Fuiji. If you enjoy something
thrilling, the long zip line might be for you. There is also a nice hiking trail with a great variety of
hydrangeas on the other side of the bridge.

HLERAATA=T bbb LNILA,

Mishima Sukai-wooku o wataru kamo shiremasen.
I might walk across the Mishima Skywalk.

Another place that regularly attracts visitors is the big Buddha statue in Kamakura, which is Kamakura
no Daibutsu. Daibutsu wa o-tera ni arimasu. O-tera no namae wa Koutokuin desu.

Toukyou kara densha de ichijikan gurai desu. It is about an hour ride from Tokyo by train. Kamakura in
Kanagawa prefecture has many temples and shrines as well as beaches.

PELODEVSOE R BN LNEEA.

Kamakura no Daibutsu o miru kamo shiremasen.
I might see the Great Buddha of Kamakura.

Another good place to visit is Himeji Castle
in Hyogo prefecture, which is known for its
beauty. It was built in the 14th century. In
Japanese, jou means “castle,” so this castle
is known as Himeji-jou.

(]

DOLLrIzBrINENELNE
B A,

Himeji-jou o otozureru kamo shiremasen.
| might visit Himeji Castle.



LESSON

Talking About What You
Can Do; Hibachi

1=
) BRONFEFR A,

Mou taberaremasen.
| can’t eat any more.

VOCABULARY | &

<< (A)
niku
meat

=2 (yp)
tamago
€gg

P (xR

yasai
vegetables

(v (R¥)

kudamono
fruit

N3E(RE )

kabuki
Kabuki (traditional theatrical

drama)

Dy (FEAR)

rikai

comprehension; understanding

FLILE —

arerugii
allergy

229 (#E)

tsugo
circumstances; condition

THhvw (B4

guai
condition; (physical) state

Cwitz\y (30)

juutai
(traffic) jam

393

LK (B R)

yakusoku
promise; appointment

TP

(SRR BEE)
teppan-yaki
teppanyaki; “hibachi”-style
cooking

7 —

dezaato
dessert

DWW (&)

meibutsu
famous (local) product

g

dareka
someone



D T 5
(R4 5)

rikai suru

to understand; to
comprehend
lirreg. verb]

Ex W
(GB\)

osoi
slow; late

FIL (L)

sukoshi
a little

KEY SENTENCES/ 2 7

Review the sentences for the lesson by reading them aloud.

D) \w 35 V9 FLNAS
(THRT5) (59) (FH:EAS)
ryoukai suru iu machigaeru
to consent; to to be called (often to make a mistake
comprehend written in hiragana) [ru verb]
[irreg. verb]

v
22790V bHHW HWIR HBHW
(FREHNEW) (BEE&NEW)

tsugou ga warui guai ga warui

inconvenient

¥ZAT

tokoro de
by the way

POTENTIAL VERB FORMS

RUVERBS
root+ 5N 5

root + rareru

can...;tobeableto...[ruverb]

v

7z 7z
BERE>EROGMNS

taberu > taberareru
can eat

feeling ill / under the weather
v
~TL&x) D/
~159 9,

deshou ka/darou ka?
Il wonder ...

TR Bl X

When using the potential verb, the
direct object often takes the particle
%% ga instead of % o.

v

BATHBOLL FLE BRLNET,

Nihon de oishii sushi ga taberaremasu.
You can eat delicious sushiin Japan.

L3

b 50 %
BT BN BONET D0,

Jibun de kimono ga kiraremasu ka?
Are you able to put on a kimono by yourself?

> > = > ‘Zf >
CITOIEN RonEd»,

Doko de kabuki ga miraremasu ka?
Where can | watch Kabuki?
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IRREGULAR VERBS

irreg.root+ 54 5

irreg. root + rareru
can...;tobeableto...[ruverb]

HL1z 2
BAB RoNnFET 0,

Ashita koraremasu ka?
Can you come tomorrow?

UVERBS

root+ e+ 5

root+e+ru
can...;tobeableto...[ruverb]

DONREAITNT D MITET,

Hiragana to katakana ga kakemasu.
| can write hiragana and katakana.

A AR T

Kanji ga sukoshi yomemasu.

| can read a little kanji.

ib"

BAREN L

| can speak a little Japanese.

NIF5TH1)

Litetq,

Nihongo ga sukoshi hanasemasu.

SYNTEET, _

Karaoke de utau koto ga dekimasu.

%3 >EOND

kuru = korareru
can come

ARRES

7|‘.7§‘b Elzlikl %
;fj‘f')'(*‘oﬂi‘t’:/u

Gaikoku kara Nihon
ni niku o motte-

koraremasen.
You cannot bring meat to Japan

from abroad.

Exception:

+T5->T%53%

suru = dekiru
cando

AX =N TEET D,

Sukii ga dekimasu ka?
Can you ski?

EIZF 79‘ P2 LYhruw
Txx9,

Nihongo ga sukoshi rikai
dekimasu.

| can understand a little
Japanese.

QFrEnm. BLIFELIH.

Kodomo no toki, oyogemashita ka?

Were you able to swim when you were a child?

AVWA BLITELEALTLE,

lie, oyogemasen deshita.
No, | couldn’t swim.

dictionaryform+ ¥ 9T % 5%

dictionary form + koto ga dekiru

(more emphatic)
can...;tobeableto...

I can sing karaoke.
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NIFTTHIRAET,

Karaoke de utaemasu.



In spoken language, especially in casual speech, ra in the potential rareru often gets omitted.

BIH . & 52 Ghortfor & &4 3)

Ashita, koreru? (short for korareru)
Can you come tomorrow?

EXERCISES | % ¥ [ &

A. Read aloud each sentence twice. Then, translate into English.

He . . \g;‘
1. 2OETIEBEBVLLYWRPIVWZLELDN BEAETT,

Kono mise de wa oishii yasai to kudamono ga kaemasu.

> > N N \f: > >
2. TILINX DN HEDT. . ITTHNEBERoNTE A,

Arerugii ga aru node, tamago ga taberaremasen.

3. :@%ti DLy TR v TEET D,

Kono bun wa muzukashii desu ne? Rikai dekimasu ka?

H L 1= C N . . )
4 HBE2TIN DIV DT RARVATT.HI->TR Y T,

Ashita wa tsugou ga warui node, aenain desu. Asatte wa dou desu ka?

+2
5. L iz T LB NIATIN . DIHIEFIToNELT:,

Juutai de sukoshi okuretan desu ga, hikouki ni noremashita.

PV L e z .
6. 7VATILIESHV DR DB DT 24T RkONEFLAL TL,

Kurisu-san wa guai ga warukatta node, kaisha ni koraremasen deshita.
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N Z K rxyYx

7. SFETH B2 h3%% £2 e TEET,

Gaikoku de mo tokidoki kabuki o miru koto ga dekimasu.

B. Translate the following sentences.

1. |cannoteat meat. (Use-n desu at the end.)

2. Canyou come here again next week?

3. lcan’t cook much, but|can make miso soup.

4. When | was a child, | couldn’t swim.

5. Canyou speak English?

6. | cannot write difficult kanji yet.

397



i)
7. Thisbagisheavy, so | cannot carry it. (Hint: Use #¥ > motsu, “to carry.”)

C. Read the following exchange, which you have listened to in this video lesson. The couple Madoka
and Hiroto are supposed to meet Greg after work for dinner. But Madoka is running late, so she
sends a text message to her husband because she has gotten stuck in a traffic jam.

B¢
FEMTOLILE- B ENYD,

Madoka: Gomen! Chotto okureru kamo.
Madoka: Sorry! I might be a little late.

el
DA A HST-D?

Hiroto: Nanika atta no?
Hiroto: Did anything happen?

Cwifzn

B¢
FEMERTNIPENTS,

Madoka: Juutai de basu ga okureteru.
Madoka: There’s a traffic jam, and the bus is late.

3 A :
|59 <KC6WHFTH?

Juugo-fun gurai materu?
Can you wait about 15 minutes?

b
(IR /AW £

Hiroto: Wakatta.
Hiroto: Gotit.

\

£< L
TV T ILHEBND-TE - T,

Gureggu-san mo okureru tte itteta.
Greg also said he would be late.

U SR/

Frn: T &,

Madoka: Ryoukai.
Madoka: Understood.
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DIALOGUE 1 QUESTIONS

Answer all the questions in Japanese.

L N PRI B LS s LNELALD,

Dare ga yakusoku ni osoku naru kamo shiremasen ka?

2. FLDNTAIRLCIDS DALIAITNAULLELTVET D,

Madoka-san wa doko kara Hiroto-san ni renraku o shite imasu ka?

3. NZIEEHALTHELINTVWBL TTH,

Basu wa doushite okurete irun desu ka?

(After Madoka arrives, the three of them go into the restaurant and enjoy the food.)

TP HH 1=

=g
FUYNBRBEEDBETCEREZDIEIWMOTHRALATTIFE . BW LT,

Madoka: Teppan-yaki no o-mise de tabeta no wa hajimete nan desu kedo, oishikatta desu.
Madoka: This is the first time | have eaten at a teppanyaki restaurant, but it was delicious.

T TP
DAL HLT RIS EBREEELET T A,

Hiroto: Uchi de wa yoku teppan-yaki o shimasu kedo ne.
Hiroto: We often do teppanyaki at home, though.

T AP

Lo DD
TULy 7 BIE . TAVATIESKREEEL TR 2V HATT L,

Gureggu: Jitsu wa, Amerika de wa teppan-yaki o “hibachi” to iun desu yo.
Greg: Actually, in America, people call teppanyaki “hibachi.”
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. L. ruE viEL .
FUD:AA? RS2 2T KK LW T T &

Madoka: Ee?! Hibachi?! Kore wa hibachi ja nai desu yo!
Madoka: What?! Hibachi?! This is not hibachi!

ByLA =4 ESCRA

DAL AN BAEVWTTREIIPBEAALATLLI) D,

Hiroto: Hahaha. Omoshiroi desu ne. Dareka ga machigaetan deshou ka?
Hiroto: Hahaha. That’s funny. | wonder if someone probably made a mistake.

iy To AP

> > %_2: > N} —_— Y
TJLy 7 KRB REZIIEVVEIT TN, ¥ZAT. . TH—FIE?

Gureggu: Hibachi to teppan-yaki wa chigaimasu kara ne? Tokoro de, dezaato wa?
Greg: Because hibachi and teppanyaki are different, right? By the way, any dessert?

1= 1L 7=
FUED K TAUBREDT. . RIFIIBRoNER A,

Madoka: Takusan tabeta node, watashi wa mou taberaremasen.
Madoka: | have eaten a lot, so | can’t eat any more.

1< 1=
DALy 73 BIREFREERONET L,

Hiroto: Gureggu-san, boku wa mada taberaremasu yo.
Hiroto: Greg, | can still eat.

DIALOGUE 2 QUESTIONS
Answer all the questions in Japanese.

W

N Y . . . A
L T ol APE D BB TAVICHEY TLy Tl XA T i L=%,

“Teppan-yaki” no namae wa Amerika de nan da to Gureggu-san ga iimashita ka?

1=
2. DRI FEDILAE T -2 BRESHY) TT D2,

Hiroto-san to Madoka-san wa dezaato o taberu tsumori desu ka?
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D. Practice your kanji writing with the following words.

B L visn)

yuumei (na)
famous

HE o

shigoto

work

¥ o)

mono
thing (general)

%( (2<)

tsuku
to arrive

% w z%
(wEA) (D 332)

namae meibutsu
name famous (local) product

Y
(x3ym)

kimono
kimono (literally: wear thing)
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ANSWERKEY | & A

A.

At this store, you can buy tasty vegetables
and fruits.

I have allergies, so | cannot eat eggs.

This sentence is difficult, isn’t it? Can you
understand it?

Tomorrow is inconvenient, so | cannot
see/meet (you). How about the day after
tomorrow?

= .
[P BRXEN LWL TT,
Niku ga taberare nain desu.

5ule)

kB zziz RoNET

Raishuu mata koko ni koraremasu ka?

| was a little late with / because of the
traffic jam, but | was able to take/catch the
plane.

Chris was feeling under the weather, so he
could not come to work/the office.

You can sometimes watch Kabuki
overseas as well.

HEY VIOV TEERA PN, AZLB 2NET,

Amari ryouri ga dekimasen ga, misoshiru ga tsukuremasu.

 FrboB.BLFEYA TLE,

Kodomo no toki, oyogemasen deshita.

Y
AVENFTLEET 0,

Eigo ga hanasemasu ka?

FLRUFTOLO DAL D ITELA,

Mada muzukashii kanji ga kakemasen.

b
o AE BV T . HTEEA,

Kono kaban wa omoi node, motemasen.
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L ECDTAL T Ly T E AN 4 (T hPE D BHIETAY
(PLRZR) BXL LB 0t AT)TVELI BT Ly TS A
LIEE A, BEVELE,

Madoka-san to Gureggu-san ga (“Teppan-yaki” no namae wa Amerika de)
(yakusoku ni) osoku naru kamo “hibachi” da to Gureggu-san ga iimashita.
shiremasen.

5 DAYINIE(TH—%) %'\“6

2 (FEDTARVBETAR) St ) THEEHT A B0
z\xo)‘#vb\b*tbb('iflfn\i?“ Y e

(Madoka-san wa Hiroto-san ni) basu no

L Hiroto-san wa (dezaato o) taberu tsumori
naka kara renraku o shite imasu. ( )

desu. Madoka-san wa tabenai tsumori
desu.

3. (NZ ) LwoitnwT BTV
AHhTT,

(Basu wa) juutai de okurete irun desu.

CULTURE: KABUKI [ > {t : 8k 5% 1%

sing | dance | skill

Like other aspects of traditional Japanese culture you’ve

learned about in this course, Kabuki started in the Edo » = S
period as a popular form of theatrical drama with singing " ;-3 1%
and dancing. That’s the meaning of the word Kabuki: “sing” +

“dance” + “skill.”

You can recognize Kabuki from the colorful costumes and the vivid, extraordinary makeup. However,
an entire performance can be very long and expensive, so for your first time, you might try a “single
act” ticket, called makumi (% &.).

Another popular form of traditional theater to try is Bunraku, which is Japanese-style puppet theater.
Each puppet is controlled by three people, and the general action is often possible to understand
even without understanding the Japanese.

Bunraku wa doko de miraremasu ka?

Oosaka no Kokuritsu Bunraku Gekijou de miraremasu.
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LESSON

3

Btk

VOCABULARY /

£y (#6£Y)
hajimari
beginning
EbY) (BbY)

owari
end; ending

TLxs (w£5)

hajimaru
to start; something starts

[intrans.] [u verb]

L5 (50 5)

hajimeru
to start; someone starts

something [trans.] [ru verb]

36

A Review; Future Intentions;

Liking Someone

“

E31
BuwF 4,

Tsuzukeyou to omoimasu.

20% (%)

tsuzuki
continuation

¥ (FH)

kisetsu
season

Ebs (Kb2)

owaru
to end; something ends

[intrans.] [u verb]

BEAB (BASB)
oeru

to end; someone finishes
something [trans.] [ru verb]

405

| think | will continue it.

v
Lw & (#eR)
shumi
hobby; pastime
v

Ebhods (Bbods)

owaraseru
tomake ... end;to finish [ru verb]

25K ($:X)

tsuzuku
to continue; something
continues [intrans.]



29115 ($175)

tsuzukeru
to continue; someone

continues something [trans.]
[ru verb]

ZthkAib (BXA5)

kotaeru
to answer; to respond [ru verb]

U->2%F (Fl-#7)
hikkosu

to move; to relocate

Eofviz (fexf )

zettai ni
definitely; absolutely;
no matter what

~hi (~F)

...nen
[year counter]

KEY SENTENCES | 2D &R T 1) #l X

VOLITIONAL + TO OMOU

~

. B
volitional + ¥ &9

volitional + to omou

Review the sentences for the lesson by reading them aloud.

tointendto...;to planto...; to think about...ing

SVRAL 1T1E A by

F EBARITITZHYL ,ux\i#‘

Rainen Nihon ni ikou to omoimasu.
lintend/plan to go to Japan next year.

iEA Bt
BRATTIIZALICBVET,

~»M AL (~M)

...kan
fora period of...

eg WHLhRAALUDL
ichi-nen-kan
for (a period of) one year

~PY

kana
| wonder... [sentence ending

particle combination]

Sh .. B3
SChltnlgdsH r BuvwET,

Fuji-san ni noborou to omoimasu.

lintend/plan to climb Mount Fuji.

7 o
Wtz EEHICB-oT0nET,

Nihon de sumou o miyou to omoimasu.
lintend/plan to watch sumo in Japan.

o*L’( BwLWwWFL%E @'\ct')z:
/u’)'(\.‘ij'

Tsukiji de oishii sushi o tabeyou to omotte
imasu.

I am thinking about eating delicious sushi in Tsukiji.

Yukata o kaou to omotte imasu.
I am planning/going to buy a yukata.

W S
f:(i‘ﬁ/ Bd“g\;ﬁ' B%%’)Kl\ft\i
¥
Takusan Nihongo de hanasou to
omoimasu.

lintend/plan to speak in Japanese a lot.



TRANSITIVE AND INTRANSITIVE VERBS

transitive verbs: actions of someone/
something doing something, involving
someone/something else

li/u;

EZIR N a— X?b‘it“i‘)il,to

Nihongo no koosu ga hajimarimashita.
The Japanese course has started.

W YD [}

— Al ElzlS %ﬁ“&)ibto

Ichi-gatsu ni Nihongo o hajimemashita.
| started Japanese in January.

Loy B
ETENRDYFEL,

Shigoto ga owarimashita.
The work ended.

EXERCISES | % ¥ [ &

intransitive verbs: actions happening
(on their own); ungrammatical to use a
direct object

F$t RAELE,

Shigoto o oemashita.
| finished the work. [a little formal]

LTy
TFEE2EboEELT:,

Shigoto o owarasemashita.
| finished the work. (Literally: 1 made the work end.)

[less formal]

BAEL BT LSCEVES,

Nihongo o tsuzukeyou to omoimasu.
lintend/plan to continue Japanese.

A. Read aloud each sentence twice. Then, translate into English.

. 5 Y
L hALE S ABIEAL Y Bt

Kanji o takusan oboeyou to omoimasu.

b1 .. el . BY
2. FWIFHOLEDNINBHI BunEd,

Akai boushi o kaburou to omoimasu.

501

3. ;r(# ”")uAJ [./J:’)Z lul‘ij—

Rainen kekkon shiyou to omoimasu.



\

. I b
4. HIS>ST UL 2P AITITIHOE B VWET,

Asatte bijutsukan ni ikou to omoimasu.

. B
5. WOPN IFTAAKALEBLI NI DB VWET,

Itsuka Kenrokuen o otozureyou to omoimasu.

. [T . Eogd)
6. VEiDATHBALEBALIIABE I BWET,

Ryokan de onsen ni hairou to omoimasu.

. > . F2R3)
7. RAUZIIIZ T mlTroc BunE+,

Benkyou o zutto tsuzukeyou to omoimasu.

B. Translate the following sentences. Use volitional forms.

1. lintend/plan to study Japanese history.

2. lintend/planto buy Japanese sweets.

3. lintend/plan toride the bullet train.

4. |lintend/plan to read the book all day long.
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5. lintend/plan to start a new hobby.

6. |intend/plan to finish the cleaning.

7. lintend/plan to continue with this job.

C. Read the two dialogues you have listened to in this video lesson. The first one is between Chris
and Mr. Watanabe. It’s Chris’s last day at work.

WHLHRAUDL B NS

T
JVR EAT b, —F M. ‘é’x’?sﬁél»ﬁ‘)ibto

Kurisu: Watanabe-san, ichi-nen-kan, iroiro o-sewa ni narimashita.
Chris: Mr. Watanabe, for the past year, | got various help and support from you, and thank you

WwWAhNA
DL XRJIVATL . IBELZX . BLXYLHD,
Watanabe: Kurisu-san, kochira koso, iroiro doumo.

Mr. Watanabe: Chris, likewise. Thank you for various things.

Wo L& LJx

—BITEENTET, KTB%‘EL’?")T.T ¥

Issho ni shigoto ga dekite, totemo tanoshikatta desu.
We were able to work together, and it was so much fun.

PARY AVY! I
71) X ﬂ%fFitEMit ”J?Ut *JZ')Zwk‘iT’?‘b %o)ﬂ#td\wibx')o

Kurisu: Rainen mata Nihon ni asobi ni koyou to omoimasu kara, sono toki ni aimashou.
Chris: ’m planning to come visit Japan again next year, so let’s meet then.

b
bl X:ZAA. 02 vnFLLE),

Watanabe: Ee, zehi mata aimashou.
Mr. Watanabe: Yes, let’s meet again by all means.
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DIALOGUE 1 QUESTIONS
Answer all the questions in Japanese.

TR A

1L 7VRILE bl xXTLY ﬁﬁl“] Wo LI 1:I:$’a‘: LELl 72,

Kurisu-san wa Watanabe-san to nan-nen-kan issho ni shigoto o shimashita ka?

¥ &
2. JVRAILL LEEXRXTLIFTRITVD S) 2 LNEFELUD,

Kurisu-san to Watanabe-san wa tsugi ni itsu au kamo shiremasen ka?

In the final dialogue, you heard Kenji and Becky one last time.

519 %9 1k
NyX— A TAC. 2B IE b CEEDNHHALIZITY,

Bekkii: Nee, Kenji, kyou wa chotto soudan ga arun da kedo.
Becky: Look, Kenji, today there’s something | want your opinion about.

FAl: vk, ¥iLlizn?

Keniji: li yo. Dou shita no?
Kenji: Sure. What happened?

bzl H1H LT I8 b

Ry¥F— A FHLVWVEFEHERIILR>THLTL,

Bekkii: Watashi ne, atarashii shigoto o sagasou to omotterun da.
Becky: Me, I’'m thinking about looking for a new job.

BEYN

Bb
RIR (2 E‘L@ti%bt\é‘ﬁ’?ﬁlubtit BH7?

Oosaka ni sumu no wa tanoshii kana? Kenji wa dou omou?
I wonder if it will be fun to live in Osaka. Kenji, what do you think?

bt 6 LZx P ) [E3o) 51zl

FTALC:HLOWEFIT VW ITY, ﬁ“i,?\m\tﬁvbwmct e,

Kenji: Atarashii shigoto wa ii kedo, Toukyou ni ita hou ga ii yo. Zettai ni.
Kenji: Anew job will be fine, but you should stay in Tokyo. Definitely.
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. N . . 1F< . “a“ .
T WPk ARITE E Ry X—DZ YN FEL L L,

Zutto iitakattan da kedo, boku, Bekkii no koto ga suki nan da yo.
| have wanted to say this for a long time, but I like you, Becky.

NYyX—1ZA. XV ULD?
Bekkii: E, sou na no?
Becky: Oh, is that true?

Wo Lok

TAL: 06NN —/IT\VE) &L,

Keniji: Dakara kore kara mo issho ni iyou yo.
Keniji: So let’s stay together from now on.
L

I +
NyX— LW, RITALLDZYPRFERLL NS LALLA,
Bekkii: Ureshii. Watashi mo Kenji no koto ga suki da yo. Kore kara mo yoroshiku ne.
Becky: I'm glad. I like you, too, Kenji. | hope we’ll stay good together from now on, too.
DIALOGUE 2 QUESTIONS

Answer all the questions in Japanese.

L RyX—3pR TALTAIR AL T R LELID,

Bekkii-san wa Kenji-san ni donna soudan o shimashita ka?
(There are two answers.)

2. ITALTAIR YY) 2HAE LD,

Kenji-san wa dou kotaemashita ka?

bbb
3. RyX—X LI RINITV->TF TLEI D,

Bekkii-san wa Oosaka ni hikkosu deshou ka?
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D. Practice your kanji writing with the following words.

spring

E ()

natsu
summer

K (v
?ki
all

A (50)

fuyu

winter

455 (1HL2)

hajimaru [u verb]
to start [intrans.]

,%}En‘é (55112)

tsuzukeru
to continue [trans.]

Kbs (5b2)

owaru [u verb]
to end [intrans.]

AR KX
(LoD Lw)r))

shun-ka-shuu-tou
the four seasons
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ANSWERKEY | &

A.

B &

lintend/plan to learn/memorize lots of
kanji.

lintend/plan to put on the red hat.
lintend/plan to get married next year.

lintend/plan to go to the art museum the
day after tomorrow.

z|_w) NELE LTI LEIY

,\.L\ifr

Nihon no rekishi o benkyou shiyou to
omoimasu.

. "rmb‘l,é ﬁ?a')t Mt\iT

Wagashi o kaou to omoimasu.

LAﬂb‘Aﬂi‘/uL NDHHYL

/\.\‘if

Shinkansen ni norou to omoimasu.

WLkt lw) EA ;*
b .ut\ia“

Ichinichi-juu hon o yomou to omoimasu.

413

I intend/plan to visit Kenrokuen (Garden)
someday.

lintend/plan to go in / take a bath at the
hot springs at the inn.

lintend/plan to continue my studies all
the way / for a long time.

BrbLL Lobt BHLS Y

,\.wifr

Atarashii shumi o hajimeyou to
omoimasu.

zm L% ff"zJ:') (Or‘f"bb‘d‘l'))
4\:‘-‘&1_

Souji 0 oeyou (or owaraseyou) to
omoimasu.

\.0)H:$i' %"*r.t’fcl:')?: t\iT

Kono shigoto o tsuzukeyou to omoimasu.



VWhRADA LTy
(VR TME bR RILY) —FR (W LelT) EFEE LELE,
(Kurisu-san wa Watanabe-san to) ichi-nen-kan (issho ni) shigoto o shimashita.
R} SWhi » .
(VR ILE DRI LIT) RFE LI DL LT A,
(Kurisu-san to Watanabe-san wa) rainen au kamo shiremasen.

. . LI ARSI 3
(RyX=XLR) DELSLVHEEERZEZICESTVWET,
(Bekkii-san wa) atarashii shigoto o sagasou to omotte imasu.

B 1 51
REINITHELDIZTOLWHIH R Y BT VWET,
Oosaka ni sumu no wa tanoshii kana to omotte imasu.

19

L IELD |
(AT HEoLv EEE VD Y BRI W F Ry
AL 1=,

(Kenji-san wa) atarashii shigoto wa ii kedo, Toukyou ni ita hou ga ii to kotaemashita.

BE . .
Ry F—FLFEREIDIR) V2TV TLEY,

(Bekkii-san wa Oosaka ni) hikkosanai deshou.
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